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Legújabb szabad, billard-golyók. 
llulüott bátorkodik tisztelettel tudatni, hogy sok évi 

táradsiig után ikerült neki 116í 

billard-golyókat A A kés/.iteni, melyek jóság é-i tartósság tekintetében 
minden eddigit messze fölülmúlnak. 

S z í n , h a n g es r u g a n y o s s á g ; tekintetében telje­
sen hasonlítanak az elefántcsont-golyókhoz, azonban 

elpusztíthatlanság tekintetében messze felülmúlják azokat, miután törés vagy repedés e golyók­
nál teljesen lehetetlen, s erre nézve 1 é v i Í r á s b e l i j ó t á l l á s t vállalok. Egy darabnak ára 
t'.á mméterig 5 forint, Ká—66 mméterig 6 forint, 66—70 mméterig 6 fit 50 kr., nagyság szerint. 

( C K ö z e l ÍOO b i l i á r d , m i n d e n r e n d s z e r b ő l , f o l y t o n r a k t á r o n . ~ » « 
- n r - K T T T T "XT" \ D A T V c s- k- kiz. szabadalm, biliárd- és billard-golyó-gyára, 
i \ N J . J j J U J V i x X i U l J I , B é c s , I X . , R o s s a n , R o t h e L ö w e n g . 5 . n . 7 . 

A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában Budapesten megjelent, s minden könyvkereskedésben kapható — 
az osztr tartományok számára SZEL1NSZKI GYÖRGY cs. k. egyet, könyvárusnál Bécsben I. Ötefansplatz 6. 

Singmtr. 15. PSERHUiEK J.-iélC gyógyszertár 
Bécsben. 

V / i l * t l C ' / t í t á ' f c 1'1 U i l í l i " U á . l r ezelőtt esyete«ttes piluláknak neveztetve, teljes joggal megérdemlik 
» C l I J I S I I U L U l U M U a t S U l l ^ ez utóbbi elnevezést, mintán valóban alig létezik betegség, melyben 

e labdacsok már ezerszeresen nem bizonyították volna csodás hatásokat. A legmakacsabb esetekben, mikor számos 
más orvosság- hasztalanul lett alkalmazva, e pilulák által számtalanszor és pedig rövid használat után, teljes gyógyu­
lás állt be. 1 dobos l ő labdacsom! 21 kr . , 1 tekercs 6 dobozul 1 frt 5 kr. , bérmen ét len utánvételnél 1 írt 
1 0 kr. (Keveaebb 1 tekercsnél nem szál l í t tat ik . ) Számtalan levél érkezett, melyekben e labdacsok fogyasztói 
a legkülönbözőbb és súlyos betegségeiből történt fölgyógyulásukért köszönetet mondanak. Mindenki, a ki csak 
egyszer tett velük kísérletet, tovább ajánlja e labdacsokat. 

fl^P" A sok köszönő' iratból közlünk néhányat : ^ P Q 
Waidhofen az Ybbs mell. 1880 november í i vérfolyása vagy rendetlen tisztulásánál, nehéz vizelés, gi-

NyilTános kösxöiet I lisztabaj, gyomorgyÖngeBség és gyomorgörcs, szédülés és 
Tekintetes ur! 1862 óta szenvedtem arany eres bánta- sok baj ellen gyökeresen segítettek. Teljes bizalommal 

lomban és hugyrekedésben; orvosoltattam is magamat, de kérném, ha ismét 12 tekercset küldene. 
minden siker nélkül, bajom mind rosszabbá vált, agy hogy 
IdÖ multával heves hasfájást is éreztem, (a belek össze-
zsuporodása következtében i; teljes étvágytalanság állott 
be, s mihelyt csak a legcsekélyebb étket vagy egy korty 
vizet nyeltem is le, alig bírtam a puffadás, nehéz zihálás 
és fulladozás miatt egyenesen állni, mignem végre az ön, 
csaknem csodálatos hatású vértisztitó labdacsai haszná­
latához folyamodtam, melyek nem tévesztették el hatá­
sokat, s engemet csaknem gyógyithatlan bajomból töké­
letesen megszabadított. — Minek következtében én a te­
kintetes urnái vértisztitó labdacsai s más erősítő gyógy­
szeréért nem győzöm hálám s elismerésemet elegendő­
képen kifejezni. — Kiváló mély tisztelettel 

O e l l i n g e r J á n o s . 
Tisztelt uram! Szerencsés voltam, véletlenül az Ön 

vértisztitó labdacsaihoz juthatni, melyek nálam csodákat 
müveitek. Évek óta szenvedtem főfájás- és szédülésben ; 
egy barátnőm lOdbot adott az Ön kitűnő labdacsaiból, s 
e 10 labdacB oly teljesen helyre állított hogy csodálatos. 
Köszönettel kérek ujabban 1 tekercset. 

Piszka, 1881 márcz. 13. P a r r A n d r á s . 
Bielitz, 1874 június 4. 

Tisztelt Pserhofer úr 1 Irásbelileg kell nekem és sok 
másoknak is, kiknek az Ön «vértisztitó labdacsai* egészsé­
güket visszaadták, forró köszönetünket kifejezni. így sok 
betegségben labdacsai a legcsodásabb gyógyerőt tanúsítot­
ták, a hol már minden más szer hasztalan volt. Nőknek 

Teljes tisztelettel K a n d e r K á r o l y . 
Tekintetes úr! Előre bocsátva azt, miszerint való­

színűleg valamennyi gyógyszere hasonló jósággal bír, az 
ön hires fa^j balzsamával", mely családomban több idült 
fagydagnak gyorsan véget vetett, daczára valamennyi úgy­
nevezett egyetemes szer iránti bizalmatlanságomnak, el­
határoztam magamat az ön vértisztitó labdacsaihoz 
folyamodni, hogy ezen apró golyóbisok segélyével meg­
ostromoljam sok évi aranyeres bánt almámat. Egyáta-
lában nem restelem Önnek bevallani, miszerint régi bajom 
négy heti használat után egész tökéletesen megszűnt, s 
én ezen labdacsokat ismerőseim körében a legbuzgóbban 
ajánlom- Az ellen nincs semmi ellenvetésem, ha ön ezen 
soraimat, — jóllehet névaláírás nélkül — nyilvánosság 
elé óhajtja bocsájtani. 

Mély tisztelettel 
Bécs, 1881 február 20 T . K . 

Cseney, 1874 máj. 17. 
Tisztelt uram t Miutúu •vértisztitó labdacsai* nő' 

met, ki sok évi idült gyomorbajban és tagszaggatásban 
szenvedett, nem csak az életnek visszaadták, hanem fiatal 
erőt is szereztek neki, nem állhatok allén, más ha­
sonló bajokban szenvedők kérésének, és kérném: nékem 
ojolag 1 tekercscsel küldene póstaotánvét mellett e csoda-
hatású labdacsokból. Teljes tisztelettel 

S p l a a t e h B a l á g g . 

Amerikai köszvény-kenőcs, g K 
ssn bt'(V két»é»te!ennl legiobb szer minden köa*-
vényt. és csúzos baj, nevezetesei, hatgerinczbaj, 
: agszaggatáa, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, t'ül-

ggsSfa, stb. »lb. ellen. 1 frt 20 kr 

Anatherin ssáJ-Yiz,^, *?•<£& 
általánosan elismert legjobb fogíentartó szer, 
1 üvegcse 1 frt 40 krajczár.  

Szem-essenüa, a láterő erősítésére és 
fenntartására; eredeti üvegcsékben á 2.50 és 1 frt 
50 kr. 

Chinai toilette-szappan, ' iT^p-
pangyártás terén. Használata után a bőr bársony 
sima lesz és igen kellemes szagot tart meg. Igen 
•okáig tart és ki nem szárad. Kgy darab 70 kr. 
F i a k o r lini* »lt*>*n<"**n ismert jeles háziszer 
r i a R C I JJUI , hurut rekedtség, fojtóköh, stb. 
ellen. 1 doboz 35 kr. 

Fagy-balzsam ,p ,^0 , t í J _ t ó 1 , fTek 6t,a 
* " Ö J ""•••••*••••» legbiztosabb ezernek van el­
ismerve, mindennemű fagybajok és idült sebek 
stb. ellen. 1 tégely 40 kr. Élet- :C0t1P7Ía <Pr»S"' e»eppek>. jeles 

COOCIlUCia házi s z e r megromlott gyo­
mor, rósz emésztés u indennemü altesti bajok ellen, 
Kg- üvegcse 30 kr. 

Csukamáj-olaj, , (Doraeh), valódi eredeti 
Maag< 

nöbb minőség. Egy üveg 1 frt. 

Por iábizzadás ellen. ££; ' szer eltávo­
lítja a lábizzadást 

s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, épen tart­
ja a lábbelit, és ártalmatlan szernek van bebizo­
nyulva. Egy doboz ára 50 krajczár. 

George Pate pektora le- ja^ ;^ 
sodás, köhögés, rekedtség, hurut, mell- és tüdöba-
jok, gégebántaímak ellen legjobb és legkelleme­
sebb segéd-sremek általánosan elismerve. 1 doboz 
ára 50 krajczár. 

m e l y e k e t több é v i m ű k ő 
X a p a S Z T a l a X a i H l , desem a la t t bécsi, n é m e t 
h o n i és be lg iumi gyógyszertárakban szereztem, de azox 
körü lmény is, hogy a kül fö ldi gyógyszerek elszapo­
rodását e l lensúlyozzam, arra indítottak, h o g y a leg­
nagyobb gyógy erejű növénykivonatokból , dr. Kvapi] 
orvosi utas i tása szerint a már i s n a g y kedveltségi] 

kárpáti egészségi labdacsokat 
kéui tsem és forgalomba hozzam, melyek e l d u g u l á s , n y á l k á s o d á s , é t v á g y ­
h i á n y , g y o m o r b a j , f e l f ú v ó d á s o k , s z é d ü l é s , fej fájás , v á l t ó l á z , aranyér , 
b ő r k i ü t é s e k , k ö s z v é n y , v i z k ó r és v e s e b a j o k ellen a legfényesebb sikered 
alkalmaztatnak. — Egy skatulya 31 kr., egy tekerés 6 skatulyával 1 frt 5 ki-., 
nem bénnentes küldeménynél 5 kr. bélyegdijjal több. Ha a labdacsok árához 
20 kr. mellékeltetik és az egész összeg posta-ntalványnyal beküldetik, akkor a 
megrendelt mennyiség az összes birodalomba bárhova bérmentve küldetik. 
Ezen esetben egv tekercs ára 1 frt --'5 kr., 2 tekerés 2 frt 30 kr., :í tekercs 

3 frt 35 kr., 4 tekercs 4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 frt 45 kr. 

SZÉT/KÜLDÉSI F Ő R A K T Á R . 

Friedrich János gyógyszerésznél Malaczkán, Pozsonyin. 
R A K T Á R A K : 

Budapes ten: Pataki Karoly 
Széchenyi-sétatér az ujépület'el 
szemben, 

Pozsonyban: Ptattory Bédog, 
Debreczenben: •malovits Istv. 
Kecskeméten : Molnár János, 
Szegeden: Kovács Albert, 
T e m e s v á r o t t : Tárczay István, 
V o r s c o i s n : Míilí'-r Os/k 

Kaposvárot t : Babocbay Kaim. 
Nagy-Szombaton: Dobé Istv. 
L ú g o s o n : Vértes L. 
Nyíregyházán: Korányi Imre, 

továbbá a gyógyszertárakban : 
P r i v i g y é n , Beszterczebá-
nyán, Br ies , Tiszolcz, Nyi t -
ra, Bars, Szt-Kereszt, Bé­

kés-Csaba, Kula, Pozsony, 
Szt-Oyörgy, Gyöngyös, Zó­
lyom, Ersek-Ujvár, Szu-
csány, Fegyvernek , Kun-
Szent-Márton, Rima-Szom­
bat, Petrovácz és Siklóson. 
Zágrábban: Arazin gyógysze­

résznél. 
B é c s b e n : (Wüliring) Truk.i. 

Legújabb há la iratok . 1317 

Kérem labdacsaiból, merjek huzam­
ban évek óta kedvelt bázis/erek, 2 te­
kéié-et kü'deni. Könrmc/.liánya I88ST 
május hó 7-én. Raab Károly ev. pléb. 

Kérem tisztelettel kit. labdacsaiból 
isméi 10 tekercset küldeni. 

Zvada Ferenci knth. pléb.ín>s\ 
Pöstyén • Téptttzben véletlenségből 

szerencsém volt labdacsait megkapni, 
melyek nekem és nejemnek kitűnő szol-
tálalót teltek. Emiclfo va kérek négy 
tekercs kitűnő csodabalásu labdacsot. 
Neustadt, Morvaországban 1883. szept. 
hó 20-án. Hovotny Ferencz kávés. 

Miután saját tapasztalásomból cso-
dalialásu labdacsai kiliinő jóságától 
meg vagyok győződve, kérek kél teker­
cset. Tétel 1883. aui'. hó 12-én. 

Eeioh Christof építőmester. 
18 éven át gyomorbajban szenved­

tem, csak egyedül I bdacsai segitlettek 
nekem. Az isten áldja n ie / . Stroíince, 
l lavonii 1883. november hó 22-én. 

Popp Antal asztalosmester. 
T. gyógyszerész u r ! Kérem küldjön 

nekem még tiz tekercset egészségi lab­
dacsaiból, miután ezek váltólázat, 
aranyért, és minden gyomprbetegséget 
csodaszerűen gyógyítanak, ezen okból 
minden gyógyult nevében mély köszö­
netemet kifejezem. Csanád 1882. aug. 
hó 31-én. Wolf János, 

Kérek egv tekercset bajomnak va­
lódi jó hatású egészségi labdacsaiból 
küldeni. Gservenka 1882. május 15. 

Gehl Péter kosárfonó mester. 
Kérek egyik rokonom részére két te­

kercs egészségi labdacsot gyomorgörcs 
ellen küldeni. 

Nejem helyreállításáért, ki két éven 
át borza ztó " gyomorgörcsben szenve­
det', jelenleg pedig teljesen egészséges 
mély köszönettel tartozom. 

Nagy-Szalatna 1882. június 4-én. 
Náudory Sámuel timármester. 

Nagyon tisztelt gyógyszerész úri 
Kérek ismét három tekercset kitűnő 

egészségi labd'Csaiból. Az isten áldja 
meg ezen találmányért, miután labda­
csai ismét teljesen helyreállítottak. — 

B.-Alja 1882. szeptember 16-án. 
Duscnke Ferencz bányásztiszt. 

Tekintetes ú r ! A nemrég küldölt 
labdacsait plébániámban beteg gyer­
mekek közt szétosztottam, s miután 
tapasztaltam, hogy ezekre kitűnően 
lntnak, ennélfogva kérek ismét hat 
tekercset. Liptó-Hutty 1882, július 2. 

Diveczky János, plébános. 
Kérek két tekercset egészségi labda­

csaiból küldeni; miután ezeket mint 
nélkülözhetlen háziszert találtam, ezen­
nel köszönetemet nyilvánosan kifeje­
zem. Banastor. 1882. szeptember 4. 

Hirschenhauser E. 
Szíveskedjék mellékelt összegért ne­

kem ismét két csomagot egészségi 
labdacsaiból, melyek kitűnő hálása 
az aranyérnél tagadhatlan, mit ma­
gamon tapasztaltam, küldeni. 

Körmend, 1882. márczius 20-án. 
Kerecsényi I. ref. plébános. 

Nagyon tisztelt gyógyszerész ú r i 
Kérek mielőbb kitűnő egészségi lab­

dacsaiból két tekercset küldeni, miután 
évek során át ezek baszná'atára szokva 
vagyok, és pedig igen jó sikerrel, ugy 
hogy házamban nélkülözhetlenné let­
tek. Rozsnyó, 1882. deczember 4-én, 

Hedry Nándor, pénzügyi hivatalnok. 
Kérek azonnal 6 dobozt labdacsaiból 

küldeni. Az Isten ezen jó hatású gyógy-
találmányáért áldja meg. 

Bécs, 1882. augusztus 22-én. 
Helyettesy Lijos, plébános. 

Labdacsai kitűnő hatásáért, mely-
évek óta elvesztett egészségét vissza­
adták, alulírott önnek nyilvánosan kö­
szönetét fejezi ki. (iilvandorf, 1882. okt. 

Scheider Antal, földmivelő. 

Tannochinin-hajkenőcs ̂ hl'roívo-
sok és laikusok által valamennyi bainövesztö szer 
között a legjobbnak elismerve. 1 csinosan kiállított 
nagy szelencze 2 frt. 

Egyetemes tapasz,^--:] ^ K 
mérges kelevények, a lábak régi, idöszakonkint fel­
nyíló kelései, makacs mirigykelések, fájópokolvar, 
sebes és gyulladásos mell. megfagyott tagok kösz­
vény és baaonló bajok ellen jónak bizonyult. Egy 
tégely 50 krajczár. 

Egyetemes tisztitó-só 1 BalIrlehA W. 
tói. Kitünö hazi-

szer megzavart emésztés minden következményei, 
u. m. fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorhév. 
aranyér, dugulás, stb. ellen. Egy csomag ára 1 frt. 

Valamennyi franczia különlegesség raktáron tartatik, vagy kívánatra pontosan és legolcsóbban 
^ ^ _ ^ beszereztetik. 
••"Postai küldemények 5 frt alnli megrendeléseknél csakis ai össxeg előleges bekül­

dése mellett, nagyobb össxegeknél utánvéttel is esikőzölternek. ~*i 
A legtöbb elősorolt speczialitás kapható Budapesten , TÖRÖK JÓZSEF gyógy­

szertárában, király-uteza 12. sz. alatt is. 1328 

K r a u s z & C o . cs. kir. szabadalm. j 
gépgyára B é e s , ( W á n r i n g a ajánl: 

c l u g - a s z o l ó - g é -
p e k e t , dugaszol 
óránként 800— I 
1000 palaczkot, j 
palaczktürés nél- i 
kül. Megrendel* | 
hető mind. nagy­
ságú üveghez 11 | 
forinttól 50 frtig. i 
Szürő-készülékek , 

alkalmasak minden folyadékhoz, 12 1 
frttól 30 frtig. 7661 

A .FRANKLIN-TÁRSULAT, kiadásá­
ban Budapesten megjelent s minden \ 
könyvárusnál kapható — az osztrák 
tartományok számára SZELINSZKI | 
GYÖRGY cs- kir. egyet, könyvárus­
nál Bécsben I., Stephansplatz Nr. 6 

Lalla Roukh 
K E L E T I R E G E . 

Irta 

M O O R E T A M Á S . 
Angolból fordította 

LOnlMZI LEM ZSIGMOND. 
Ara fűzve 1 frt 60 kr. 
— Vászonba kötve 2 frt. 

h a z á n a k e g y i k l e g s z é n s a v d u s a b b 
S ^TV^. N T T T V I Z E 

kitűnő szolgálatot tesz főleg az emésztési zavaroknál 
s a gyomornak az idegrendszer bántalmáin alapuló 
bajaiban. Általában a víz mind azon kóroknál kiváló 
figyelmet érdemel, melyekben a szervi élet támogatáí-a 
és az idegrendszer működésének fölfokozá>a kívánatos. 

Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend. 

1883, évben 1 millió palaczk szállíttatott cl. 
Fris töltésben 

mindenkor kapható 

kir. udv. 
asványviz-izállitánál Budapesten. 

Úgyszintén minden gyógyszertárban, füszerkeTeskedés-
ben és vendéglökben. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, eKyetem-utcza 4 . szám.) 

•IK SZÁM. 1884. BUDAPEST, FEBRUÁR 3. XXXI. ÉVFOLYAM 
Elöfizetisi fo'tételek : VASASNAK UJ8AG és 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: 
egépz évre 1 2 frt 
félévre _-_ Q « Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG : egész évié 8 frt 

fé lévié . - . 4- • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: 1 egész évre 6 frt 
\ félévre-— 3 • 

Kiilr.iMi előfizetésekhez a postailati 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

GORDON TÁBORNOK. 

S
ZUDÁN lecsendesítése a legnehezebb, legbo­
nyolultabb kérdések egyikévé vált, melyek 
ez idő szerint a külföldi diplomácziát fog­

lalkoztatják. Három államnak, Egyiptomnak, a 
török portának és Angliának áll leginkább ér­
dekében, hogy a fölkelésnek valami úton-módon 
vége vettessék s a Vörös-tenger mellékén békés 
állapotok létesüljenek. A megoldási módra 
nézve azonban nem engedi megállapodásra 
jutni őket az egymás iránti féltékenykedés. 

Egyiptom volna első sorban hivatva meg­
törni a nagyra nőtt lázadást. Erre azonban 
sem pénze, sem hadereje nincs elég. A máhdi 
megsemmisítette az ellene küldött tízezer főnyi 
hadat s urává lett a Nílus forrásai területének és 
Felső-Egyiptomot fenyegeti. A porta szívesen 
küldene expedicziót, de azt egyéb nehézségeken 
kívül Anglia politikája ellenzi, nem állván érde­
kében, hogy a szultán fönhatósága Egyiptom 
fölött megerősödjék, már pedig ennek nem 
lehetne egyéb következése. De viszont Anglia 
is meggondolja, mig egy oly költséges és az 
áldozatokkal arányban nem álló sikerű had­
járatra vállalkoznék, noha nincsen számba ve­
hető angol politikus, a ki áldozatokra ne volna 
hajlandó azért a nagy érdekért, hogy AngliáDak 
a szuezi csatornán és Vörös-tengeren keresztül 
Kelet-Indiával zavartalan közlekedése bizto­
síttassák. 

Ily körülmények között jutott aztán valaki­
nek eszébe Macedoni Fülöp hires mondására 
gondolni: hogy a legerősebben ellentálló vár 
kapui is megnyílnak olykor egy szamár előtt, 
ha az aranynyal telt zsákot visz a hátán. A máh-
dit fegyverrel leverni lehet ugyan, de nem érde­
mes. Sokkal olcsóbban lehet jutni a sikerhez, 
ha — megveszik. 

így történt aztán, hogy a most diadalmasan 
előnyomuló próféta ellen fegyveres csapatok 
helyett egy szál embert küldenek, a ki el van látva 
a legmesszebbre terjedő fölhatalmazásokkal, és 
annyi pénzzel, mely teljesen elegendő egy fél­
vad vezér elkápráztatására, de azért meg se 
közeliti azt az összeget, a melybe egy hadjárat 
kerülne az afrikai sivatagokban. 

A merész férfiú, a ki e czélra vállalkozott, 
kitűnően van megválasztva. Angliában ural­
kodó nézet az, hogy ha valaki, Gordon tábor­
nok az az ember, a ki a csomót simán, vérontás 
nélkül megoldhatja, s a ki puszta kézzel is 

több sikert igér, mint egy középszerű fegyve­
res erő. 

Gordon tábornok ritka ember a maga ne­
mében. Valóságos nevezetesség. A mellett, hogy 
vitéz és okos angol tábornok, a mennyei biro­
dalomnak elsőrendű mandarinja is, és azonfelül 
török pasa. 0 tehát az angol és a török hatalom 
képviselőjeként léphet föl, mint mind a kettő­
nek bizalmi embere. S ha a máhdi megtudja, 
hogy meghatalmazása egész odáig terjed, hogy 
Szudánnak még függetlenséget is biztosithat: 
igen oktalan prófétának kellene lennie, ha vele 
szóba nem állana, hanem ugy bánna el vele, 
mint azt a barbár népek a békeküldöttekkel 
tenni megszokták. 

Gordon Karoiy t_Ti/i.>:/., „ 
mint a khinai taipingi lázadás elnyomása óta 
általában nevezni szokták, «khinai Gordon», 
Gordon Henrik Vilmos mérnökkari tábornok és 
Enderby Sámuel hajótulajdonos leányának fia. 
Nagyatyja, Enderby, többek közt arról neveze­
tes, hogy a bosztoni kikötőben az ő hajója volt 
az, melyről az amerikaiak a tengerbe hányták a 
theát s mely esemény tudvalevőleg az Egyesült­
államok szabadságharczának előjátéka lett. 

Gordon tábornok egész fiatalon lépett 
1852-ben a hadseregbe s két évvel később a 
krimi hadjáratban annyira kitüntette magát, 
hogy annak végével előbb Besszarábiában, ké­
sőbb Örményországban a batármegállapitó bi-

G O R D O N T Á B O R N O K . 
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zottság tagja lett. 1860-ban Khinába ment s 
részt vett Peking ostromában, később a béke 
helyreálltával a khinaiak szolgálatában küzdött 
Tien-wang király felkelő csapatai ellen, melyek 
Khina nagy részét pusztították. Először Shang-
haiban volt alkalmazva, később az «örökké 
győztes" idegen legio vezére lett s oly sikerrel 
vezette csapatát, hogy alig egy év alatt leverte 
a lázadást. 

Kitartása és szervező képessége nagyban 
elősegítették győzelmeit. A khinai kormány 
mindenféle ranggal és kitüntetéssel elhalmozta 
s az angol kormány kinevezte ezredesnek. 
1865-ben Gravesendben a mérnökök feje lett s 
ez idő alatt a koldus gyermekek számára esti 
iskolát és ebédlő helyet alapított. 1871-ben a 
Duna deltájánál alkonzul lett. 1873-ban a khe-
dive felkérte, hogy Baker Sámuel után ö legyen 
a felső-egyiptomi törzsek parancsnoka s igye­
kezzék az ott uralkodó rabszolgakereskedés 
megszüntetésére hatni. Első tette volt, hogy a 
saját fizetését 100,000 forintról 20,000-re szál­
lította le, a mennyi egy angol tábornok fizetésé­
nek megfelel. Ritka erélyével gyorsan szerve­
zett csapatokat s egymásután hódította meg az 
állomásokat Kharturoig. Rettenthetlen bátor­
sága és vitézsége, rémületet keltett fel a lakók 
között, de azután nyájassága és őszintesége bi­
zalmat gerjesztett iránta. 1876-ban Angliába 
utazott, de 1877 február havában visszatért 
Kairóba s a szudáni tartományok főparancs­
noka lett. Ugyanekkor követnek is küldték Já­
nos abesszíniai királyhoz. 

Az egyiptomi kormánynyal meghasonolva, 
1879-ben Indiába, majd Khinába ment, hol az 
orosz-khinai konfliktus elsimításán működött 
sikerrel. Ezután Mauritiusban mérnökkari fő­
nök lett s innen 1882-ben a Fokföldre utazott, 
hogy a hasútokat békére hangolja, a mi szintén 
sikerült neki. 

És a mi szereplését még szebb színben 
tünteti föl, az, hogy mind e nagy vállalkozásai­
ban teljes önzetlenséget tanúsított. Nőtlen ember 
es nem is gazdag, s még sem fogad el semmi 
jutalmat ama szolgálataiért, melyek az emberi­
ségre és czivilizáczióra oly nagy értékűek s 
melyekben folyton életével játszik. 

Az angol irodalomban működéséről már 
több mű jelent meg, közelebb Hake Egmonttól 
«The Story of Chinese Gordon» czim alatt 
(London, Remington 1882). Ha Szudánban 
végzett, a Kongó vidékére szándékozik menni, 
hogy ott is rendet csináljon. 

Ezt a férfiút küldték most Szudánba a máhdi 
fejével okosan beszélni. S ő egy csekély kíséret­
tel elindult a nehéz és bizonytalan útra s Khar-
tumban kísérli meg a reá bizott kényes föl­
adatot megoldani. 

A legközelebbi napokban bizonyosan sokszor 
fogjuk olvashatni nevét s azért is tartottuk ér­
dekesnek bemutatni arczképét annak az ember­
nek, a kinek kezébe most oly nagy érdekek van­
nak letéve. 

DALOK. 
í. 

Jártam egyszer árnyas erdőn, 
Akkor nyílt a kikelet, 

Kikelet virági fedték 
Az erdőt s a szivemet. 

Nagyon rég volt, olyan rég volt, 
Hogy mesének sem igaz, 

Azt az erdőt és szívemet 
Rég felverte már a gaz ! 

2. 
Havaz, havaz . . . tiszta, fehér 

A midőn lehull a hó . . . 
Ilyen volt a kebled egykor, 

Ilyen szűzi, tiszta, jó. 

Havaz, havaz, havaz egyre, 
Aztán jő a nap heve . . . 

A hónak is, mint keblednek, 
Szenny, mocsok lesz majd neve ! 

3. 
Hallottam én egy bús regét, 

Nincs több olyan bús talán! . . . 
Másutt nem történhetett, csak 

Túl az óperenczián. 

Volt egyszer — oly szép rege ez — 
Volt egyszer egy kis leány, 

S volt egy ifjú, az a lánykát 
Hőn szerette s igazán. 

És a lányka hozzá simult 
S megcsókolta homlokán . . . 

S egy év múlva másnak lett a 
Szeretője a leány . . . 

S úgy elsírtam, úgy elríttam 
E bús rege hallatán — 

Akkor jutott csak eszembe, 
Hogy az én históriám. 

4, 
Nem tudom mái-, mikor is volt, 

Hogy itt csüggtél keblemen, 
Majd azt hiszem : ezer éve, 

Majd meg azt, hogy sohasem. 

Nem tudom már, mikor is volt, 
Hogy megsehzéd szívemet . . . . 

Csak azt tudom, hogy maholnap 
Sírba visznek engemet ! 

5. 
Kis harmatcsepp ringatódzik 

Smaragd-zöld levélen; 
Idd fel azt a harmat-cseppet 

Iczi-piczi méhem ! 

Hej ! de ne idd ! — ráhullt az egy 
Bús ifjú szeméből, 

Ha meginnád, meghalnál a 
Keserűségétől ! 

SZOMORY KÁROLY. 

SZÉKELY TÁMAD, SZÉKELY BÁNJA-
Történeti beszély a XVII. századból. 

Irta P . S Z A T H M Á K Y K Á R O L Y . 
(Vége.) 

ötödik kancsó bor. 
Midőn aztán a palotára felértek és a da­

gadó vörös selyem ottománokon kényelembe 
helyezték magokat: Székely Mózes nagy áhítat­
tal a rakott mívű mennyezetre emelve szemeit 
igy szólott: 

— No, kenyeres, már most mit szólsz te 
mindezekre ? 

Maróthy felelet helyett tarsolyában kezdett 
kotorázni és abból egy kis könyvecskét vonva 
elé, oda tartotta Székely Mózesnek, mintha meg 
akarná vele szagoltatni. 

— Nos, mi az ? — kérdé ez idegenül. 
— Hát nem látod miféle nap van ma? Itt 

áll a kalendáriumban: piros pünkösd első 
napja van. 

— Hát aztán? 
— Pünkösdi királyság ez atyámfia mind egy 

szálig; hej, félekén ettől a palotától, hogy igen 
is drága lesz ez nekünk. Már én most jobb sze­
retnék lenni Udvarhelyszékben; tudja Isten, 
valamitől nagyon csiklandozik a nyakam. 

— Ejnye te ruzsnyabéka, — kiált méltat­
lankodva Székely Mózes, — hát nem te vettél 
reá erre a dologra? Esnem megy-e minden na­
gyon jól ? 

•— Ej haj; épen attól félek, hogy nagyon 
is jól megy; magasra visznek, mint a sas a 
teknyős békát és majd akkorát pottyantanak 
rajtunk, hogy ja j ! Csak legalább az a te ózdi 
borod lenne itt; vagy ha az nem, legalább 

valami papramorgó-féle, hogy az ember a bú-
bánatját kissé lecsillapíthatná; elférne egy kis 
jó paprikás szalonna is, de hát ebben a híres 
városban a kutyákat tartják csordában, nem a 
disznókat! 

— Hát húzd meg azt a csengetyüzsi-
nórt; csak hoznak valamit, — mondja Székely, 
mire Maróthy meghúzta a csengetyüzsineget. 

Csengetésre egy 10-—12 éves néger fiúcska 
termett a terem közepén, mintha csak a földből 
ugrott volna elő; kevés öltözet volt rajta, de a 
mi volt, csupa arany és selyem. 

— Ejnye ecsém, be fényesre keféltek, — 
mond Maróthy a hódolattal ott álló gyereknek, 
— bizony nem hiszem, hogy hetvenhetedik 
unokád is eljusson ilyen bőrrel az angyalok közé. 

A néger gyerek természetesen ebből mit se 
értett, de midőn Maróthy óriási tenyereiből 
tölcsért csinált s azt pohár gyanánt ajkához 
emelte: azonnal megértette a dolgot, mire egy 
második zsineget rántott meg és eltűnt. A követ­
kező perczben szétvált az egyik függönyajtó s an­
nak közében 15—16 évesnek látszó gyönyörű 
cserkesz leány jelent meg, kezében ezüst tálczá-
val, mely rakva volt mindennemű édes nya­
lánksággal és hosszú velenczei kristályokkal, 
melyekben minden szinü folyadék volt, minden 
pohár egy-egy belé tett nádszállal ellátva. 

Maróthy e ritka tüneményre hátra hőkölt: 
de még Székely is fölegyenesedett a kerevetről, 
elálmélkodva a szép gyermeken, ki keleti gyön­
gyös hajfonadékokkal, aranycsikos öltönyökben 
és mindennél jobban ragyogó fekete szemekkel 
közeledett feléjök. 

— Uram, ne vigy a kísértetbe; beh takaros 
egy személy az istenadta; nálunk a csíki bará­
tok elfognák oltárra angyalnak! 

Bámulás közben a kis leány alacsony asz-
talocskákat hozott elő s az étkeket és italokat 
elhelyezte s egy pompás bók után eltávozott a 
teremből. 

— Hej Zsuzska, Anikó, Julcsa, — kiáltja 
Maróthy, —jer csak vissza! 

De a kis leány ebből semmit sem értve, 
nem jelent meg. 

Székely Maróthy aztán csak neki savanyo-
dott azoknak a pompás sorbetheknek; a nád­
szálon át mindenikből szörpintett egy nagyot, 
hogy hátha lesz valamelyikben valami spiri-
tus-féle, — de biz azokban nem volt. E helyett 
a sok édességtől tánczot kezdett járni a szobá­
ban, szorongatva teste azon részét, a mely gyo­
mornak lett volna nevezhető, mig Székely ha­
nyatt vágta magát a kereveten és nevető gör­
csöket kapott. 

Szerencsére megjelent a tolmács, ki aztán 
utasítást adott a fejedelmi férfiaknak, hogy mit 
hogyan kell kérni és ígéretet tett arra is, hogy ha 
néhány tallért átadnak neki, valami titulus alalt 
néhány palaczk jó cziprusi bort is szállittat be 
számokra. De kénytelenek voltak a kecskehús 
ból készített piláffal, e kedvencz rizskásás török 
eledellel érni be, melyhez bizony a jó töltött 
erdélyi káposztát csak hozzá lehetett képzelni. 
Ellenben a jó erős fekete kávéval csakhamar 
megbarátkoztak s ez és a pompás keleti gyü­
mölcsök valamennyire kibékítették őket e te­
kintetben is sorsukkal. 

— Ügy élünk itt, mint az angyalok, — 
mondja egy napon Maróthy, — de attól félek, 
hogy angyalokká is csinálnak bennünket. Én 
legalább a múlt éjjel is a Jedikulával álmod­
tam és még reggel is hozzákaptam a lábamhoz, 
hogy a vasat levegyem róla. 

— Ej csak rémképek ezek, kenyeres, — 
mondja Székely Mózes, kit a koronként meg­
jelent tolmács egyre jobb sorssal biztatott. 

Pedig utoljára is a Maróthy baljóslatú 
álma teljesedett be. 

• • 

5. SZÁM. 1884. XXXI. KVFOLYAM. VASÁRNAPI UJSAG. 71 
Egy szép nyári napon ágyuk dörgésére 

ébredtek föl és midőn a tornáczra kiléptek 
hatalmas lovas csapatot láttak elhaladni a kapu 
előtt, melynek élén Rákóczi orátorára, Kova-
csóczyra ismertek. A követ fényes öltözetben 
haladt elől; utána aranytól es ezüsttől fényes 
paripák nagy bőr-átalvetökkel terhelve vitték a 
fényes kapu felé Rákóczi adóját és gazdag aján­
dékait. A kíséretet sok délczeg erdélyi ifjú lo­
vag, előkelő török csauszok és spáhik képeztek. 

Valamelyik a kiséretbeli ifjak közül fölis­
merte a tornáczon álló Székely Mózest és oda 
kiáltott neki: 

— Gratulálunk a fejedelmi zöld mentéhez 
nagyságos uram! 

— Ebanyád ! — kiáltotta vissza mérgesen 
Maróthy, mig Székely lehorgasztott fővel vo­
nult vissza. 

Alig múlt el egy óranegyed, midőn a pa­
lota előtti parton nagyobbszerü csolnak jelent 
meg, melyet vörös ruhájú fegyveresek hajtottak. 
A csolnakból egy császári csausz és egy tolmács 
lépett ki, s az utóbbi Székely Mózes elé állva, 
egy iratot vett át a csausztól, melyet fenhan-
gon kezdett magyarra fordítani: 

•— A dicsőségesen uralkodó szultán nevé­
ben ! Tudjátok meg ti veszett ebek, a derék 
erdélyi fejedelem hütelen jobbágyai, hogy Rá­
kóczi fejedelem titeket halálra kér ki, de a 
magas szultán véghetetlen kegyelme kedvez 
élteteknek és jövendő lakástokul a hét tornyú 
vár börtönét tűzi ki. Allah nagy és hatalmas, 
áldassék szent neve mindörökké ! 

— No mit mondtam, kenyeres ? — kérdi 
szomorúan Maróthy, — már most lesz módunk 
elmélkedni a Jedikulában az erdélyi fejedelem­
ségről. 

— Bújjék beléd hetvenhét ördög, •— mondja 
Székely kétségbeesett hangon, — te vittél bele 
ebbe a nyomorúságba. 

A csausz intett; menni kellett és a csolnak 
meg sem állott, mig a sötét hóttornyu vár fel 
nem tűnt előttök. Mikor aztán a sötét börtön­
szobában, a rabok által össze-vissza faragott 
tölgyfa-asztal mellett egymással újra szemben ül­
tek, Maróthy György akasztófa-huniorral kérdé: 

— No, mit szólsz ehhez, kenyeres ? 
— Hát Isten neki, — mondja Székely 

Mózes, — inkább hallgatom itt a tenger csön­
des mormogását, mint odahaza Dorottya asz-
szony ékes oráczióit. 

— No látod; én is a mondó vagyok, hogy 
jobb igy : otthon már a rozsda ette volna meg a 
fogamat; itt pedig nagy ur kosztján vagyok, a 
ki tudom holtig eltart. Hej csak egy hordócská­
val hoztunk volna el abból a te ózdi borodból, 
könnyebben elviselném a búbánatot. 

És bizony csak ott vigasztalta egymást a 
két kenyeres pajtás sok-sok évig; mig egyenként 
kidobták holttestöket a tengerbe és mind a kettö-
jök neve kiesett az emberi emlékezetből. 

AZ OROSZOK MAGYARORSZÁGON 1849-ben 
Alábin naplója. 

AlábinV. F. tollából a Szent-Pétervárott 
megjelenő «Ruszkájá Sztáriná» («Orosz régi 
kör») nevű folyóirat egyik közelebbi füzetében 
a fönnebbi czimen egy közlemény jelent meg, 
mely lárgyánál, de kivált az előadás tárgyilagos 
voltánál fogva megérdemli, hogy a magyar 
közönség is figyelmére méltassa. 

A közlemény napló-alakban van irva. Ott 
kezdődik, midőn az oroszok Tokajba értek, és 
magában foglalja Alábinnak Tokajban, Nyíregy­
házán, Debreczenben és Dorogon szerzett ta­
pasztalatait. Ez a napló megfelelni igyekszik 
arra is, hogy miért garázdálkoJtak Tokajban az 
oroszok. 

A «Vasárnapi Ujság» 1880 és 1881. évi 
folyamában ismertettük Oreusz Iván orosz mun­
káját «Az 1849. évi magyar háborúról". A mi a 
tokaji esetet illeti, a két orosz iró: Oreusz és 
Alábin közt nagy az ellentét, azért a maga 
helyén ideigtatjuk Oreusz nézetét is. Alábin köz­
leménye ímhol következik. 

• 
Tokaj, augusztus 7/19-én. 

Tegnap ide érkeztünk és pihenőt tartunk. 
Tokaj szép város, szinte egyenes vonalban hú­
zódik el a szőllővel benőtt és a Tiszapartjáig ter­
jedő hegysor alján. Túl a Tiszán beláthatatlan 
róna tárul a szem elé. A város kőből épült. Sok 
benne a két emeletes ház, melyek váltakoznak 
a földszintes kőből épült cserepes házikókkal. A 
sok boltból (igaz, most zárva vannak) következ­
tetni lehet virágzó kereskedésére, melynek fő ága 
itten a nagyban való borkereskedés. 

Nevezetességei nincsenek, kivévén a hegy 
alján levő szállásunkat, melyet oro.sz-uak ne­
veznek. Ez az elnevezés onnét ered, hogy 
Anna czárnő idejében az oroszok megvették 
volt ezt a helyet az orosz megbízott számára, a 
kinek az volt a kötelessége, hogy tokaji bort ter­
meljen és küldjön az udvar számára és igaz­
gassa a tizenöt évre bérbe vett szöllőket és gyü­
mölcsöseket. 

Tokaj úgyszólván többet szenvedett e há­
borúban, mint bármely más magyar város. 
Egyes házak nyomait viselik a Tisza túlsó part­
járól a felkelőktől ide lőtt gránátoknak és bom­
báknak, melyeket a városnak általunk történt 
első bevételekor lőttek ide ; mások ajtó és ablak 
nélkül állanak; ezeket kifosztották a mieink (az 
oroszok) a városba lépéskor. 

Beszélik, hogy midőn a 4-ik hadtest elő-
csapata, Kuzneczor tábornok és kozák átámán 
vezérlete alatt, a doni kozákokkal és két had­
oszloppal közeledett Tokaj felé, az eléjük jött 
lakosok azt állították, hogy a városban nincs 
ellenség, azonban midőn a kozákok bevonultak 
az utczákba és a magyarok a Tisza túlpartjáról 
megnyitották az ágyúzást, állítólag az ablakok­
ból és eltorlaszolt ajtók megöl lőttek a mi oro­
szainkra. Mikor tüzérségünk elriasztotta a két 
magyar ágyucskát és csapataink bevonultak a 
városba, a katonák neki rontottak azoknak a 
házaknak, melyekből lőttek, összetörtek, rakásra 
öltek minden kezük ügyébe eső lelkes és lelket­
len lényt és tárgyat. A parancsnokság nagy 
ügygyel-bajjal tudta megszüntetni a dulást! 

A ki a sziveket vizsgálja, isten a megmond­
hatója, vájjon fenforgott-e az az ok, a melyre 
rámutatnak a mi embereink, hogy ugy a hogy 
fehérre mossák az elkövetett igazságtalan meg­
torlást, vagy pedig koholmány az egész és arra 
való, hogy ürügyül szolgáljon az ellenséges vá­
rosba hatolt katonáknak a dulásra ? A mi engem 
illet, megvallva az igazat, én azt vagyok haj­
landó hinni, hogy abból az állítólagos lövöldö­
zésből egy szó se igaz. íme az okok, melyek 
engem erre az állításra birnak. 

Tokaj lakosságának békés hangulata min­
den kétségen felül áll; ezt bizonyítja az is, hogy 
nagy részük, jó távol a várostól, csapataink elé 
jött és kijelentette, hogy ;i városban ellenség 
nincs. Képtelenség volna azt föltenni, hogy a 
tokajiak igy akarták volna lépre csalni csapa­
tainkat, és rajtuk a városban boszut állni. Hiszen 
ők jól látták, micsoda haderő nyomul városuk 
ellen. És továbbá: mit tshetett volna ily tömeg 
ellen egy marék, mondjuk néhányszor tiz főből 
álló fegyveres védője a városnak, még az eset­
ben is, ha minden áron vesztünkre törve, esze­
veszett fanatizmusra ragadtatta volna magát. 
Az ily eszeveszett merénylők meg nem mene­
kültek volna. A magyar seregtől elvágta őket a 
Tisza, rajta át nem kelhettek, mert a folyón 
semmi közlekedő eszköz sem volt. Továbbá 
Tokaj kereskedő város; a kereskedők éreznek 
legkevesebb hajlandóságot a harczi összetűzésre, 
kivált egy oly ellenféllel, melyet száma miatt le 
nem győzhetnek. És végre eddigi utunkban Ma­
gyarországon sehol nem tapasztaltunk olyatén 
orvtámadást, mint az állítólagos tokaji. 

Legyünk őszinték. Magyarországon (mig 
Tokajig értünk) nemcsak különféle transzport­
jaink jártak, úgyszólván minden kiséret nélkül, 
a hegyszorosokban és rengeteg erdőkben, hanem 
mindenfelé bolyongtak az elmaradt emberek, a 
különféle kiküldöttek kozákok, gyalog katonák, 
és sehol sem támadták, meg őket, kivévén azon 

két-három esetet az egész hadjárat folyamán, 
mikor a mi legényeink részeg fővel verekedni 
kezdtek a föld népével. 

De menjünk tovább. Mire számíthattak a 
tokajiak, a kik nem kaphattak segítséget öveik­
től, ilyen áruló cselekedet után ? Hát nem a leg­
végzetesebb következmények várták őket ? Meg­
akadályozni akarni csapatainkat a városba való 
bemenetelben •— gondolatnak is képtelenség lett 
volna tőlük. Megölni két-három embert az 
ablakból tett lövésekkel ? Vájjon mi czélból tör­
tént volna az ? Természetesen más alakot ölt a 
dolog, ha az egész lakosság akarta volna védeni 
a várost; ha fegyvert fogna mindenki, ha torla­
szokat emelnének bizonyos pontokon és elhatá­
roznák, hogy városuk omladékai alá temetkeznek, 
és bár a sikerre való minden kilátás nélkül, de 
hősi halállal múlnak ki, drágán adva oda füg­
getlenségüket és az ellenségből minél többet 
elpusztítva. Erről pedig szó se volt. Torlasznak 
nyoma se találtatott a városban, a lakosságnál 
nem volt fegyver, kivévén néhány tuczat vadász­
puskát, kovás pisztolyt és régi fringiát, mely 
utóbbi közönséges valami minden magyar gazda 
házánál. 

Hogy a mieink mégis fehérre mossák szeny-
nyesüket, azt a hírt repítették szélnek, hogy a 
felelősségre vont és ártatlanságukat bizonyít­
gató lakosok állítása szerint nem Tokaj lakosai 
lőttek a mi kozákjainkra, — mely lövések, mel­
lesleg legyen mondva, senki fiában nem okoztak 
kárt, — hanem a magyar sereghez szerencsét 
próbálni jött kalandorok. De hát a föld nyelte 
el a martalóezokat, vagy mi? hogy egyetlen­
egyet se fogtak el kózülök, holott övéikhez, túl 
a Tiszára, el nem menekülhettek, minthogy em­
bereink tüstént megszállták a várost és a Tisza 
partját ? Száz szónak is egy a vége: az az állítás, 
hogy a tokajiak a mi embereinkre lőttek volna, 
mikor ők a városba mentek, se több, se kevesebb, 
mint a várost kirabolni szomjúhozok kohol­
mánya. 

Hogy a mi csapataink, kivált a tisztek 
nélkül barangoló apró kozákszakaszok, szeret­
tek rabolni, fosztogatni — kétséget nem szen­
ved, íme egy eset a sok közül. 

Egy menet alkalmával, két kozáktól kisérve, 
elértem csapatomat. Az úttól alig két kilométer­
nyire gyönyörű urasági lakot pillantok meg, 
melynek csak magas teteje látszik ki a sűrű 
gyümölcsösből. Megálltam kissé gyönyörködni 
e festői képben és tüzetesebben megtekinteni, 
midőn két kozákdárda villanása ötlik szemembe 
a kert fái közül. 

— Fiuk, — kérdem a velem volt kozáko­
kat, — nem a mi embereink mennek-e a kas­
télyba ? „ 

— Ok bizony, — lön a felelet. 
— Mit keresnek ottan? Még rabolni ta­

lálnak ! 
— Ki tudná azt. 
— Már pedig ez nem járja. Menjünk 

utánuk. 
Letértünk az útról és egyenesen keresztül 

a mezőkön nekivágtunk a kastélynak. Oda 
érünk : átalános zür-zavar, lótás-futás az udva­
ron, mely jöttünkre még erősbödött, a tornácz 
előtt egy halálra ijedt szolga tart két kozák 
lovat. Odavetem a kantár szárát az egyik kozák­
nak, a másikkal gyorsan bemegyek a kastélyba. 
Valahonnét dörmögő hangot, kiabálást hallok 
— egyenest arra tartok és mit látnak szemeim ? 
A pompásan bútorozott szobának bársonydiván-
ján ott tehénkedik a kozák, előtte boros palaczk 
és poharak az asztalon; két szép ifjú leány 
halálra sápadtan, egy tisztes matróna és egy 
tisztességes ur gesztikulálva magyarázgatnak 
valamit, a másik kozák pedig, kezében pisztoly, 
melynek ravasza fel van húzva, szintén kiabál 
valamit — persze egyik se érti a másik szavát. 
Megjelenésem, vagy helyesebben a tiszti váll-
rojt feltűnése a láthatáron átalános szenzácziót 
ébresztett: a kozák felugrott a divánról, a másik 
tüstént elrejtette a pisztolyt, az idős hölgy hoz­
zám rohant, összekulcsolt kézzel, a legtisztább 
franczia nyelven, kérve-kért: kegyelmezzek csa­
ladjának és esküdözött, hogy minden kívánsá­
gunk nyomban teljesül, csak ne vessünk üszköt 
fészkükbe, a mivel csak az imént fenyegetődzött 
a kozák, és ne vigyük el urát, a különben is 
beteges embert. Természetesen azonnal meg­
nyugtattam a megrémült hölgyet, biztosítván őt, 
hogy mi semmit sem kívánunk tőlük, s hogy a 
kozákok fenyegetödzése, ha ugyan fenyegetődzni 
mertek — merő félreértés szüleménye. Aztán 
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kérdőre vontam a martalóczokat: mit keresnek ? 
és kinek a parancsából vannak i t t ? Erre azt 
felelték, hogy a lovakat megetetni jöttek ide 
csupán! Tüstént felírtam a nevöket és foglyok­
nak jelentettem ki őket, aztán búcsúzni kezdtem 
a házi gazdától, de nem eresztettek el. Kisült, 
hogy a háziak nagyon vendégszeretök: nemcsak 
engem tartot tak jól étellel, itallal, de még 
a kozákokat is — rablókat és szabaditókat 
egyaránt; megetették lovainkat és jó porczió 
zabot és egy-egy üveg bort adtak a kozákoknak 
az útra . Egy óra múlva öten hagytuk el a 
kastélyt. Elérvén csapatomat, tüstént parancs­
nokukhoz menesztettem a fosztogatókat, itt 
aztán tisztességes számú nogáj ka-ütés érte hátu-

hogy Vácz lakosai lőttek volna a városban át­
vonuló és a magyaroktól visszavert kozák­
jainkra és ulánusainkra, és megölték volna a 
visszavonuláskor kezükbe esőket. De ha ez 
utóbbi eset megtörtént volna is, legalább meg 
lehet magyarázni : a felbőszült és katonáik si­
kereitől megittasodott lakosok segiteni akartak 
nekik az ellenség eltiprásában. Ellenben a tokaji 
esetnek nem lehet észszerű magyarázatot adni, 
és nyilván azért rántották elő hajánálfogva a má­
sodrendű parancsnokok, hogy némileg indokol­
ják a csapataink által elkövetett fellázító rablást. 

Különben hogy minő világításban szeretik 
feltüntetni az eseményeket saját érdekükben a 
parancsnokok, de kivált a jelentést készítő és a 

lesebb. * A magyarok látva ezt az elszánt táma­
dást, fölszedték ütegeiket és megfutottak. A győ­
zelem teljes volt. (iEs igy — regéli a nevezett 
«hadi leírási) — a hős doniak elszánt átkelése 
eldönté a harczot, mely mesének is beillenék, (Az 
is az. Alábin.) ha e hősi tett nem az egész sereg 
és a lázadók, (A kiknek ekkor a nyomuk is kihűlt 
a par ton. Alábin.) szemeláttára tör ténik vala, 
kiket megfélemlített kozákjaink elszántsága.* 

ügy rémlik, hogy Gubkin e vitéz tettéért 
érdemkeresztet is kapott, sőt beszélik, hogy a 
főhadiszállásra küldött Wilewald hadifestő meg-
örökitá ezt a jelenetet egy szép kivitelű és a 
czárnak hódolatteljesen bemutatot t festményen. 

Pedig a valóságban egészen más történt . 

A SZUDÁNI HÁBORÚBÓL. — HÁROMSZÁZ TEVE ELFOGATÁSA SZUAKIM KÖRNYÉKÉN. 

kat. Azonban más kimenetele is lehetett volna 
a do lognak; h a én nem vetődöm a kastélyba, 
a kozákok vagy megrabolják a földesurat, vagy 
ki tudja m i történik ? Lehet, hogy a földesúr, élve 
a kastély félreeső fekvésével, sok cselédje is 
levén, és tudván, hogy a kozákok szeretik az 
italt, nem állta volna ki sokáig a meghurczol-
tatást, leitatta volna a fiukat és végzett volna 
velők ugy, a hogy lehet. Kétséget nem szenved, 
hogy sok hasonló eset fordult elő, de ezekről ke­
veset beszéltek, jóllehet a hír a hegyről alágör­
dülő hógomolyként nő az idővel. 

Szóval én azt hiszem, hogy az az állítás, 
hogy Tokaj ablakaiból lőttek volna bevonuló 
csapatainkra, még durvább koholmány mint az, 

frázisokkal nem fukarkodó táborkari tisztek, 
arról meggyőz bennünket a következő eset is. 

Tokajnál történt ez is. A parancsnokság az 
illető helyre jelentést tett, hogy midőn meg­
kezdték a tüzelést a túl a Tiszán levő ellenséges 
ütegek ellen (két hitvány ágyú volt az egész 
üteg), Kuzneczov tábornok két doni kozák ezre­
det küldött át a városon, hogy valamivel alább 
keljenek át a Tiszán, és támadják meg oldal­
ról a magyarokat. A mi par tunkon azonban 
szállító eszköz nem találtatott és gázló sem 
a k a d t . . . Ekkor Gubkin őrnagy százada anya­
szült meztelenre vetkőzött le, élén a századossal, 
s meztelen kardokkal vetette magát a mély és 
sebes Tiszának, mely e helyütt száz ölnél is szé-

Tiszttársaim, a kik az egésznek t anú i voltak, 
beszélték nekem, hogy midőn a magyarok két 
ágyuja ellen (Ugyancsak kis öblüek lehettek, ha 
—- a tokajiak állítása szerint — vágtatva mene­
külhettek el velők a magyarok. Alábin.) megnyi­
tották Tokajon a tüzet összesen tiz ágyúval, a 
magyar ágyuk nem vehették föl a harczot, és 

* Menylcov K. P.: «Az orosz sereg által a magyar 
lázadók ellen kifejtett 1849. évi hadiműködés leirata.* 
(Szentpétervár 1851.) Ez a leírás nem más, mint an­
nak a terjedelmes jelentésnek a reprodukálása, melyet 
hg. Paszkevics tábornok. Miklós czár elé terjesztett. 
— Megjegyzendő, hogy ebben a jelentésben egy szó 
említés sincs arról, hogy a Tokajba bevonuló oroszo­
kat puskatüzzel fogadták volna; természetes, hogy a 
rablásról is bölcsen hallgat 
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hamarább elvitték őket, mint még a kozákok 
elérhették volna a partot. Az átkelést Gubkin 
őrnagy százada csak szándékozott megkisérleni, 
de mert a part süppedékes volt , a kozákok 
tömegesen nem vállalkozhattak az átuszásra, és 
tényleg csak három-négy érte el közülök a par­
tot, ott levetkőzött, átúszta a folyót, de nem 
azért, hogy szárnytámadást intézzen a magyarok 
ellen, hanem hogy elfoglalja a túlparton levő, 
senkitől sem védett kompot. Es csakugyan el is 
foglalták azt, át is hozták szerencsésen és ezen, 
meg az innenső parton talált ladikokon, át is 
keltek a kozákok a túlsó partra, és a Tiszán még 
az nap hidat vertek, szóval, mikor a négy kozák 
átúszta a Tiszát, akkor már egyetlen magyar se 
volt a túlsó parton, tehát az átkelés nem ellen­
séges tüzelés idején történt ; aztán a mondott 
helyen a Tisza csak 70 öl széles és nem 100, 
mint a «leirás» állítja. 

Oreusz* igy adja elő a tokaji esetet : 
Július 28-án indult el Cseodajev tábornok a fő-

haderővel Szántóról Tokaj felé. Az utón mindenütt 

látszott a háború okozta rombolás, kivált a korcsmák­
ban és a vendéglőkben, hol a különböző nemzetségü 
kalandorok dorbézoltak, a kiktől csak ugy hemzsegett 
a magyarok serege, s a kik a háborút tartották alkal­
mas módnak a meggazdagodásra. 

Mielőtt elérnék Tokajt, Cseodajev tábornok pro-
klamácziót menesztett a lakosokhoz, felhiva őket, 
hogy az oroszokat a rend helvreállitóinak tekintsék 
és nyújtsanak nekik mindenféle segítséget. Azonban 
a hirdetmény nem tette meg a kivánt hatást, és a to­
kaji fogadtatás távolról se volt mondható barátsá­
gosnak. 

Közel járván a városhoz, Kttzneczov tábornok egy 
doni kozák ezredbeli századot küldött ki balra, Ke-
resztnron, át Tokaj keleti szélének megszállására, más 
két század pedig, mely a derékhad előőrsét képezte s 
a Tarczal völgyén haladott, nyugotról került a vá­
rosba ; azonban alig hogy elérték a folyóhoz közel 
eső keresztutat, a folyó túlsó partjáról ágyazni kezd­
tek ellenük, és néhány ember és ló, kidűlt a sorból. 
A Kereszturnak küldött századot Tokajba menetekor 
puskatűz fogadta a házakból, és az előcsapathoz 

* «Az 1819. évi magyar háború leírásai (Opi-
szánije vengerszkoj vojnij 1849 goda.) 156- 158. oldal. 

kényszerítette men külni. E hir hallatára Kuzneczov 
a városba küldte az odesszai vadászezredet, a 7. számú 
könnyű lovasüteget s a 6. sz. doni üteg két ágyuját. 
Mikor csapataink végig mentek a városon, némely 
házak ablakaiból újra lőttek rajok. E tüzelés és a 
túlsó partról irányzott ágyúzás alatt száguldott az ut-
czán végig tüzérségünk, megállt a Tisza partján és 
ágyúzni kezdett a túlparton földsáncz mögé rejtett 
ellenséges ágyukra. A tüzérséghez közel eső házakat 
megszállták az odesszai vadászezred lövészei és az 
üteg-fedezet. A magvarok sikertelenül lődöztek, és 
körülbelül egy órai ágyúzás után meghátráltak és el­
tűntek a szem elől, a miben nyilván közreműködött 
osapataink abbeli kísérlete, hogy a Tiszán átkeljenek. 
Az 51. sz. doni ezred őrnagya, (Subkin, századával át­
akarta úszni a folyót, de a partok annyira süppedé­
kesek valának, hogy lóháton lehetetlenség volt elérni 
a vizet ; a városban pedig csak néhány ladik került 
kézbe. Hogy módját ejtsék az átkelésnek, Gubkin 6-ik 
századából néhány kozák, parancsnokukkal élükön, 
levetette ruháját, meztelen kardot fogott a kezébe, 
átúszta a 70 öl széles folyót és csolnakot s a szétvetett 
hidból összetákolt kompot megtalálva a túlparton, 
szerencsésen áthozta azt a mi oldalunkra. A gyalog­
ság egyrésze immár haladéktalanul átkelt a balpartra 

és fedezete alatt hídépítéshez fogtak, mely az nap el 
is készült. 

A míg jelentéktelen csatározás folyt a magya­
rokkal, az alatt Tokajon egy oly rettenetes dráma 
vette kezdetét, mely, fájdalom, elválaszthatatlan a há­
borútól. Az ablakokból csapatainkra tett lövések, me­
lyek a megelőző estén a városba érkezett néhány fa­
natikus forradalmár részéről eredtek, kegyetlen csa­
pást vontak magukra Tokaj békés lakosaira is, a kiket 
most az a gvanu terhelt, hogy az oroszok életére 
törtek. A felbőszült katonák a házakból tett első lö­
vések hallatára betörtek a lakásokba és megöltek 
mindenkit, a kinél csak fegyvert találtak. A boszu, 
mint rendesen történni szokott, nem csupán az em­
bereket, hanem vagyonukat is érte. Tokaj egész nyu-
goti és csapatainktól megszállt részét az ágyúzás ide­
jén feldúlták és kirabolták. Szerencsére a parton 
történő és a főbb tisztek figyelmét magára vont jele­
netnek csakhamar vége szakadt. A Tokajt megszállt 
csapatokat kivonták belőle, és a délután három órakor 
megérkezett főhaderő a városon kívül ütött tábort.» 

Eddig Oreusz. — A két vélemény közül két­
ségen kivül Alábiné a meggyőzőbb és a való­
ságnak inkább megfelelő. 

(Vége követk.) 

A SZUDÁNI HÁBORÚBÓL. 
Az egyiptomi hadjáratról, Szudán vadon 

vidékén, mindeddig csak rossz híreket lehetett 
hallani. Most, midőn nyilvánossá lett, hogy a 
rettegett hadvezér, Gordon veszi át az angol 
hadsereg parancsnokságát, a bizalom ismét visz-
sza kezd térni s mindenki tud oly dolgokról is 
beszólni, melyek kissé örvendetesebbek, vagy 
legalább nem tüntetik fel a veszélyt oly nagy­
nak, mint kezdetben hirdették. A valóságos 
harcztérről, Khartum környékén s attól távolabb, 
mindeddig kevés biztos adatot nyertünk, a hí­
rek nagyobb része a Vörös-tenger dólnyugoti 
partján levő Szuakim városból ered, hol az an­
golok és egyiptomiak hadseregénei zöme ta­
nyázik. 

Az egyesült sereg vezérei e helyen Sarto-
rius tábornok és Baker pasa. Mindkettő harcz-
edzett és ügyes férfiú, de mintegy 17,000 
katonájuknak sok baja van az ellenséggel, mely­
nek erejét 27,000-re becsülik s melyhez a kör­
nyék lakossága is szit. Legközelebb van hozzá-

j juk, az abesszinai határ felé, Digwa Ozmán felkelő 
vezér serege, mely rendes körülmények között 
a hegyek közt vonul meg, de onnan ki is csap s 
egyes erősített városokat, mint közelebb Sinkatot 
és Tokart is, megtámadja s átalában a Szuakim-
tói és Massowahtól az országbensejefelé vezető 
utakat bizonytalanokká teszi. Az angol és egyip­
tomi katonák sokszor kénytelenek portyázásokat 
tenni az ellenség ellen s egy ily portyázás ered­
ményét mutatja képünk i s ; az eredmény elég 
fényes, Sartorius katonái mintegy háromszáz 
tevét zsákmányoltak el, mely állatoknak nagy 
hasznát fogják venni, ha a hadsereg egyszer a 
messze távolban fekvő Khartum felé indul, hol 
Kötlegon ezredes, 4000 főből álló kis csapatával, 
már hónapok óta nagy szorongatások közt él. 
Szuakim átalában a szudáni hadjáratoknál igen 
fontos helyet foglal el, innen elég tűrhető utak 
vezetnek Berberbe és Kassalába, melyek Khar-
tumnak mintegy feleutját és El-Obeidnek, a 
máhdi főszékhelyének, egy harmadát képezik. 
Békés időszakban is ez a szudáni és nubiai 
puszták lakóinak főkikötő-helye, mely már csak 
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azért is nagyon nevezetes, mert csaknem szem­
ben fekszik vele, bár a tengerparttól kissé bel­
jebb, a hires Mekka, a mohamedán világ sze­
mefénye. 

Szuakim megvédése érdekében az egyipto­
miak ezért sok minden áldozatot hoznak. Ezek 
közt nem a legcsekélyebb, hogy egy főpapot, 
tíejk-Syed-Mahomed el Mhargani-t, is leutaztat­
tak a jelen év első napjaiban Szuakimba. A ne­
vezett főpap a mahomedán világ összes sejkjei 
között a harmadik helyet foglalja el, Mahomed 
egyenes utóda s igy fellépése nagyhatású volt. 
Seregestől tódultak közelébe a hivők, hallgatni 
átkozódásait a «rnáhdi» s követői ellen, lova 
előtt bárom ember visz bíborpiros zászlót, 
melyre a korán szavai vannak felírva s min­
denfelé leborulnak előtte. Ha ez az öreg, bete­
ges ember vállalkozik, hogy Szudán rengete­
geibe is behatoljon, prédikácziói kétségkívül 
fel fognak érni egy-egy kisebb csata megnyeré­
sével. Jelenleg azonban még jó messze áll az 
idő, midőn az egyiptomiak eljuthatnak Khar-
tumba, vagy épen ElObeidbe s addig sok vélet­
len történhetik. 

A HÁZIÁLLATOK TEHETSÉGEINEK FEJLESZTÉSE. 
Hogy az ember közeliéte a háziállatokra 

nagy hatással van: senki sem tagadja. Különö­
sen a kutya és ló, e két állat, melyekkel az 
ember legtöbbtt foglalkozik, egész sereg, majd­
nem az emberhez hasonló sajátságokat vesz fel, 
melyekről a vadászok s a puszták lakói, de 
egyúttal komoly férfiak is, igen sok, csaknem 
csodálatos dolgot jegyeztek fel. Lehet vitatni, 
hogy mindez még nem lelki tehetség nyilatko­
zata, hanem csak ösztönből és megszokásból 
ered: a megkülönböztetés tulajdonkép csak el­
méletileg lehet fontos, gyakorlati szempontból 
kétségtelen, hogy a háziállatok tehetségei az 
ember közelléte által változáson mennek át. 

Régóta észrevették már, hogy e tehetség 
nyilvánulása leginkább az öröm kifejezésében 
látható. A kutya, midőn gazdáját ismét megpil­
lantja, egész izgatottsággal csóválja farkát s 
ugrál fele; a paripa, midőn urának örömmel 
nyerit vagy a majom, midőn őrét látva csaknem 
őrületesen ugrál, igen világos példák erre. De a 
házi állatok, sőt a rabságban levő vadállatok 
körében is gyakran találunk ily jelenségeket. Az 
oroszlán ugy játszik néha őrével, mint a macska 
s még a vad farkas is hizelkedve nyúl végig 
lábainál. A madaraknál ilyesmit igen ritkán 
lehet tapasztalni. A baromfiak gyorsan elő­
repülnek vagy szaladnak, midőn az ételt osztó 
nőt látják, azonban háladatosságuknak igen 
csekély jelét szokták adni. Vannak azonban 
esetek, midőn a galamb annyira hozzászokik 
úrnőjéhez, hogy láttára elörepül. Gondos vizs­
gálók átalában azt állítják, hogy a madarak 
közül még leginkább a galamb s azonkívül a 
lud mutatnak legtöbb hajlandóságot az ember­
hez : a tyúk s kacsa csaknem semmit. De még a 
galambról sem kell sokat feltennünk. Az a regi 
hit, hogy a postagalamb azért is siet, hogy 
minél előbb eljuthasson urához, teljesen alap­
talan. Megérkezésekor legkisebb jelét sem mu­
tatja, hogy a viszontlátáson örül. Ellenben 
tény, hogy postaszolgálatra is lassan és fokoza­
tosan kell betanítani s e tanítás nem minden 
galambnál sikerül. Azt a galambot, mely urá­
hoz nyájaskodva simul, bizonyosan egészen kis 
korától fogva szoktatták az emberi társasághoz. 

A madarak idegenkedő, vagy legalább kö­
zönyös magaviseletét azonban hosszas szokta­
tás által le lehet győzni. Különösen érdekes 
példák erre a papagály és a kanári madár. 
Alig van oly papagálytartó ember, ki ne tudna 
beszélni arról, mily örömöt mutat ez állat, ha 
urát viszontlátja. A tyúknak soha sem jut 
eszébe, hogy kiterjesztett szárnyakkal üdvö­
zölje gazdáját; ez az üdvözlet csak a táplálék­
nak szól: a papagály ellenben a táplálékot 
nyújtó egyénnek is örül. A papagály magavise­
lete tehát nem egyszerű ösztönből származik, 
már csak azért sem, mert érzelem mindig ve­
gyül belé. Gyakran megtörténik, hogy a papa­
gály jobban örül gazdája láttán, mintha saját 
magához hasonló állatot vesz észre. Világos ezért, 
hogy az érintkezés az emberekkel uj és külö­
nös lelki érzelmeket keltett fel benne. Ugyan­
ezt lehet észlelni a kanári madaraknál, különö­
sen ha oly eredetűek, melyek több nemzedéken 
át családoknál voltak. Az ily kanári nem rit­

kán üldözi saját fajrokonát, mig az embernek 
mintegy hízelkedik. 

Igen érdekes észleleteket tett egy komoly 
természettudós nemrég egy kanáriról, melyet 
valóban csodás állatnak lehetett nevezni. A kis 
állat asszonyának ujjára repült, mihelyt kalit­
kája ajtaját kinyitotta s a hogy ajkával vagy feje 
bólintásával jelt adott neki, azonnal énekelni 
kezdett. Még ha éjjel keltették is föl, megtette 
ezt, ha csak nem volt nagyon rossz kedvű. Ha 
a nő kezéről lerázta, fejére szállott, sőt fülét és 
orrát választotta ideiglenes tanyázó helyének. 
Bármikor s bárhonnan is visszatért azonban 
egyszerű hivás után az ujj ra. Mig több, egyszerű 
parancsszó elegendő volt, hogy halottnak tet­
tesse magit. Behunyta szemeit s mozdulatla­
nul feküdt az asztalon. így maradt, ha csőrénél 
fogva jó távolságra vonszolták is, mindaddig, 
mig úrnője pisszenésére egyszerre fölnyitotta 
szemeit, felugrott s hangosan énekelni kezdett, 
mintha maga is büszke lett volna produkczióira. 
E tettetés előidézésére a legcsekélyebb megrémi-
tés sem volt szükséges, az egész csak játék volt. 
Hasonló játékszerü produkcziót mutatott a hábo­
rúskodással. Ha úrnője vagy gyermekei élesen 
füttyentettek, rögtön oly helyzetbe tette magát 
a madár, mintha kis harczoló kakas volna, le­
hajtotta fejét s oly hangosan énekelt, hogy a 
gyermek fütyülését túlharsogta. Alig lehetett 
meghatározni, vájjon versengésből dalol-e vagy 
mert haragszik. Valószínűbb azonban, hogy az 
utóbbi eset volt, mert a madár szárnyait ver­
deste, szemei haragosaknak látszottak s ha ki­
merült, elhallgatva ide-oda tipegett, hogy a 
harczot ismét megkezdje s végre ily harcz után 
jó időbe került, mig ismét az ujjra szállott. 
Ugyanez a madár más emberekhez, sőt az öleb-
hez is hamar hozzászokott. Székre repült, a 
kutyára nézve énekelt, mig a kutya is barátsá­
gosan s farkát csóválva tekintett reá. Ha a 
gyermekek a kutya hátára tették, egyik állat 
sem rettent meg. Ha néha összevesztek, a ma­
dár mérgesebb volt, mintha tudná, hogy őt 
oltalmazzák. Jellemző, hogy e rendkívüli kis 
állat más kanári madarat épen nem szenved­
hetett. Különben a kanári madarak egyátalán 
szívtelen rokonok. Nem ritkán történik, hogy 
egyik him megöli a másikat s az anya a kis 
állatot kidobja fészkéből. S mindez összefügg 
azzal a körülménynyel, hogy az emberrel meg­
barátkoztak s picziny lelkükben egészen uj ér­
zelmek és hajlamok keletkeztek. 

A legnevezetesebb hajlam, a mit az ember 
idomítás által az állatoknál felkelthet, a ver­
senyzés. Két állatnál különösen mintegy máso­
dik természetté válik ez: a versenyparipá­
nál s a postagalambnál. Nem ritka eset, hogy a 
versenyző ló túlbuzgóságában még versenytár­
sát is megtámadja s harapás által igyekszik őt 
harczképtelenné tenni, a miből látszik, hogy tel­
jesen átérzi a versenyzés jelentőségét. A nemes 
postagalamb is sokszor mutat erőfaszitést, hogy 
más, vele egyidejűleg versenyre kelt galambnál 
előbb érje el fészkét s ezért meggyorsítja repü­
lését. Kétségtelen, hogy ez állatokban megvolt 
már eredetileg is bizonyos alapja a versenynek, 
de az is bizonyos, hogy e hajlamot az ember 
fejlesztette ki s változtatta át tehetséggé 

Mint említettük, a kutya és ló a legta-
nulékonyabb állatok s ha ezek életéből, s hogy 
ugy szóljunk, jellemvonásaiból akarnánk egyes 
példákat kiemelni, kétségkívül még érdekesebb 
adatokat nyernénk. De e vonások eléggé isme­
retesek, s ha az olvasó csak egy pár, előtte 
ismert esetre gondol is, nem tagadhatja, hogy 
az ember képes a háziállatok tehetségeit fej 
leszteni. Ki tudja, a jövő kor, ha a háziállatokra" 
több gondot fordit, nem fog-e uj meglepő ered­
ményeket létesíteni ? 

A GYŐZTES BERTÓK. 
— Elbeszélés. — 

Irta S I E N K I E W I C Z H E N B I K. 
Lengyelből fordította: CSOPEY LÁSZLÓ. 

(Folytatás.) 

Az üldözésben Bertók kerített még egy 
harmadik zászlót is. 

Látni kellett, a mint izzadtan és véresen, 
fáradtan és zihálva ereszkedett le társaival a 
hegyről, büszkén lobogtatva a diadalmi jeleket. 
Mit nekem a francziák! ezt látszott kifejezni 
arcza. Mellette lépkedett az összevérzett, kime­
rült Vojtek, a kire Bertók ígyen förmedt rá: 

— Hát te mit hazudtál nekem ? Nincs e 
mihasznákban parányi erő sem. Összekarmoltak 
engem is, téged is, mint a macskák szoktak, és 
ezzel vége a vitézségöknek. Alig hogy meglegyin­
tem egyiket-másikat, máris halomra dől mint 
a légy . . . 

— Ki hitte volna, hogy te ily bőszült légy! 
—i feleié Vojtek, a ki tanuja lóvén társa hős­
tetteinek, most egészen máskép vélekedett róla. 

De hát van-e olyan, a ki tanuja nem lett 
volna e hőstetteknek ? Látta mindenki, látta az 
ezred, a tisztek nagyrésze, sőt a történelem is. 
Bámulva nézte most minden ember ezt a szőke, 
ritkás bajszú és meredt szemű parasztot. «Ach! 
Sie verrluchter Pole !» — monda neki az őrnagy, 
gyöngén meglegyintve arezát, a mire Bertók la­
posra húzva száját, nagyot mosolygott. Mikor az 
ezred a hegy alján sorba állt, az őrnagy megmu­
tatta hősünket az ezredesnek, ez pedig magának 
Steinmetznek. Az megnézi a zászlókat, elviteti 
onnan, aztán neki áll Bertókot bámulni. Az én 
Bertókom pedig ugy áll, mintha nyársat nyelt 
volna, «tisztelkedik», az öreg tábornok csak 
egyre nézegeti és csóválja a fejét. Végre valamit 
oda sug az ezredesnek. Jól hallatszik e szó: 
Untcroffizier ? 

— Zu dumm, exczellencz ! — feleli az 
őrnagy. 

— Kisértsük meg, — szól ő nagyméltó­
sága, — és megfordítva lovát Bertókhoz kö­
zeleg. 

Bertók pedig azt se tudja már, fiu-e vagy 
leány! Hallatlan dolog az porosz seregben, 
hogy egy tábornok szóba álljon a közbakával! 
0 nagyméltóságának ez nem kerül fáradságába, 
hiszen tud lengyelü'; aztán végre is ez a köz­
baka három zászlót és két ágyút hódított el. 

— Hova való vagy ? — kérdi a tábornok. 
— Pognenbinba, — feleli Bertók. 
— Jól van. Es mi a neved ? 
— Szlovik Bertók. 
— Mensch ! — magyarázza az őrnagy. 
— Menés! — ismétli Bertók. 
— Tudod-e, miért hadakozol a fran-

cziákkal ? 
— Igenis tudom, exczelencziája... 
— Mondd hát. 
Bertók elkezd himezni-hámozni, hogy: 

nMert... mer t . . . mivel...»szerencsére hirtelen 
eszébe jutnak Vojtek szavai, és siet is velők 
kirukkolni, hogy el ne feledje . . . 

- Hát mert ők is németek, csakhogy a hit­
ványabb fajtából! 

A kegyelmes ur arczizmain reszketés fut 
végig, mintha nevetni volna kedve. De csakha­
mar odafordul az őrnagyhoz, mondván : 

— Igaza volt, őrnagy ur. 
Bertók pedig önmagával elégedetten ugy 

áll ott, mintha ki volna peczkelve. 
— Hát ki nyerte meg a mai csatát'? — 

kérdi újra a tábornok. 
— Én, exczelencziája! — feleli Bertók ha­

tározottan. 
A kegyelmes ur ajkai újra reszketni kez­

denek. 
— Igen, igen, te ! nesze, itt a jutalmad. . . 
Es az öreg katona leveszi a saját melléről a 

vaskeresztet, lehajlik, és odatüzi azt Bertók 
mellére. A tábornok jó humora visszatükrözik 
az ezredes, őrnagyok, tisztek és altisztek arczán 
is. Mikor a tábornok távozik, Bertókhoz lép az 
ezredes s ad neki tiz tallért, az őrnagy ötöt s 
igy lefelé. Mindnyájan ismétlik előtte, hogy ő 
nyerte meg a csatát, a miért is Bertók a hetedik 
égben érzi magát. 

Csodálatos! Vojtek az egyedüli, a ki nincs 
megelégedve hősünkkel. 

Este a tűznél, mialatt Bertók nemes szája 
oly teli volt kolbászszal, m nt a mily tömve volt 
a kolbász töltelékkel, megszólal Vojtek a re-
szignáczió hangján: 

— Oh, Bertók mégis csak tökfilkó vagy te ! 
— Mi lelt ? '•— kérdi hősünk nagyot nyelve 

a kolbászból. 
— Minek mondtad a tábornoknak, hogy a 

francziák is németek. 
— Hát aztán ? 
Vojtek ümmögni kezdett.... 
— Hát, mert ha ők németek is, de azért 

nem kell azt nekik szemükbe — nem jó azt 
mondani . . . 

— Hiszen én a francziákról beszéltem, és 
nem rólok . . . 

— Hej, de hát mikor . . . 
Itt Vojtek elhallgatott. Nyilván azt akarta 
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értésére adni Bertóknak, hogy a németek előtt 
nem tanácsos rosszat beszélni a németekről, 
csakhogy a nyelve megtagadta a szolgálatot, s 
ő nem bírta ezt megértetni vele 

Nem sokkal ezután a porosz királyi posta 
a következő tartalmú levelet szállította Pog­
nenbinba : 

(lAldassék a Jézus Krisztus és szent szülő­
anyja ! Legkedvesebb Magdolnám ! Mi az újság 
nálatok ? Jó neked otthon a dunyha alatt, ha­
nem itt borzasztó ám a háborúban. Ott voltunk 
egy nagy vár alatt, melynek neve Metz, itten 
nagy csatánk volt, én ugy püföltem a francziá-
kat, hogy bámult rajta a bakaság is, meg a 
tüzérség is. Maga a tábornok is meresztette a 
szemét és azt mondta, hogy én nyertem meg a 
csatát és adott nekem keresztet. És most engem 
ugy becsülnek a tisztek és altisztek, hogy pofon 
is csak ritkán ha ütnek. Aztán tovább marsiroz-
tunk, és uj csatánk volt — még a hely nevét is 
tudom — itt szintén döngettem a francziákat 
és elfoglaltam a negyedik zászlót, egy legfőbb 
lovasezredest pedig elevenen elfogtam. A káplár 
ur azt tanácsolta nekem, hogy ha majd haza­
küldik ezredeinket, hát én írjak egy «reklamá-
cziót» és maradjak itten, mert háborúban csak 
aludni nincs hol, enni pedig lehet olykor-oly­
kor, — bor van itten elég, mert hát gazdag itt 
a nép. Mikor fölperzseltünk egy falut, bizony 
még az asszonyoknak és a gyermekeknek se 
kegyelmeztünk meg, s én is ugy tettem. A 
templomuk is leégett, mert ők katholikusok, és 
sok ember is odaégett. Most egyenesen a császár 
ellen megyünk és vége lesz a háborúnak, — te 
pedig vigyázz a házra és Ferkóra, mert ha nem 
fogsz vigyázni, hát megpuhítom az oldaladat, 
hadd tudd meg te is, ki vagyok én. Isten áld­
jon meg! 

Szlorik Bertalan.» 
Bertóknak nagyon megtetszett a háború, s 

már ugy kezdé azt tekinteni, mint valami mester­
séget. Nagy önbizalomra tett szert, és ugy ment 
a csatába, mintha Pognenbinban szántani in­
dult volna. Minden ütközet után uj érdemren­
dek és keresztek díszítek a mellét, s bárha 
nem léptették elő káplárnak, mégis őt tekintet­
ték a legjobb közvitéznek az ezredben. Ö, mint 
ezelőtt is, szigorúan tartotta magát a fegyelem­
hez, birtokában lévén a veszély nagyságáról szá­
mot adni nem tudó vak férfiasságnak. Ez a fér­
fiasság immár nem tapogatózottugy mint az első 
csatában, hanem hadigyakorlottsággal és önbiza­
lommal párosult. Aztán meg törhetetlen fizikai 
ereje kibírta a hadi élettel járó minden nél­
külözést és fáradságot. Körüle kidűltek az 
emberek, ő a régi maradt, csakhogy végle­
gesen eldurvult, és napról-napra jobb porosz 
katona vált belőle. Most nem csak ütötte a fran­
cziákat, hanem gyűlölte is. Egyéb nézeteiben is 
jelentékeny módosulás állott be. Katona-hazafi 
lön belőle, s elöljáróinak istenitője. 

Második levelében ezt irta Magdolnának. 
«Vojteket ketté szakította az ágyúgolyó, de 

hát erre való a háború — érted ? 0 szintén tök­
filkó volt, mivelhogy azt állította, hogy a fran­
cziák németek; már pedig a francziák — fran­
cziák, a németek meg a mi embereink.* 

Magdolna asszony férjének két levelére 
igyen adta meg a feleletet: 

• Egyetlen Bertókom, a szent oltár előtt 
tettük le a hitet! Hogy büntessen meg az Úr­
isten ! Te vagy a tökfilkó, oktondi, ha a néme­
tekkel együtt gyilkolod a katholikus népet. Hát 
nem tudod te azt, hogy a németek lutheránusok 
és te, a ki nekik segitsz, katholikus hitű vagy. 
Tetszik neked a háború, csavargó, mert van mó­
dod a restelkedésben, ivásban, verekedésben, 
másokat boszanthatsz, és nem böjtölsz és per­
zseled föl a katholikus templomokat. Hogy 
égessenek érte a pokol tüzében, a miért dicse­
kedni mersz vele, hogy nem kegyelmezel se az 
asszonyoknak, se a gyermekeknek. Emlékezzél 
vissza báránykám arra, a mi a szent írásban a 
világ kezdetétől egész az utolsó Ítéletig irva 
vagyon arany betűkkel a lengyel nép számára, 
mely napon ugyanis a mennybeli isten nem 
lesz kegyelmes a'magadfajtáju bakok iránt, és 
tartóztasd magad vissza hitetlen, mert betöröm 
a koponyádat. Itt küldök neked öt tallért, ám­
bátor magamnak sincs jó dolgom, azt se tudom, 
mit tevő legyek, és a gazdaság is pusztul. Ölel­
lek egyetlen Bertókom. — Magdolna.* 

A fehér elefánt hajóra szállása Liverpoolban. 

Az a levélben foglalt erkölcsi oktatás ke­
veset fogott Bertókon: «Az asszony nem tudja 
mi a szolgálat — gondolta magában — és mégis 
ilyenbe üti az orrát.» És ezután is csak ugy ve­
rekedett a francziákkal, mint ennek előtte. Any-
nyü-a kitüntette magát a csatákban, hogy a 
Steinmetznél magasabb tiszturak figyelmét is 
magára vonta. Végre pedig beadta a káplár 
tanácsára a «reklamácziót», hogy Francziaor-
szágban maradhasson, és ne menjen félig el­
pusztult ezredével hazájába. Ily módon került 
aztán Paris alá.. 

(Folyt, köv.) 

BARNUM FEHÉR ELEFÁNTJA LOMOKBAN. 
A Themze partjain fekvő világváros nagy 

izgatottságban van. Egy elefánt érkezett Lon­
donba s annak megnézésére százezrenként tódul 
a néptömeg. Mindenki csak arról beszél, a lapok 
a legcsekélyebb részletekig mindent közölnek 
felőle s jóformán nem is tartják számbavehető 
embernek, ki ez elefántról valamit nem tud. 
Ma, a villamosság csodás korszakában s midőn 
izgató hü-ek százával váltják fel egymást, egyet­
len elefántnak megérkezése a világ legnagyobb 
városába, hol kétségkivül mindenki látott már 
előbb is elefántot, alig volna megmagyaráz­
ható, ha nem tudnók, hogy ez elefánt Barnumé 
s még hozzá fehér elefánt. Mindkettő nagy szó 
s ha megmagyarázzuk olvasóinknak, bizonyosan 
nem fogják rossz néven venni, ha e «világren-
ditő» eseményről a mi lapunkban is közlünk 
egy pár képet. 

Legelőször is szóljunk Barnumról. 
Van-e, ki e nevet nem ismeri? Közel epy 

félszázad óta a leleményesség minden fegyveré­
vel igyekszik ő maga is terjeszteni és ismertté 
tenni e nevet s nem is szükséges halálát meg­
várni, hogy typikus alaknak tartsa őt mindenki. 
A hol «humbug »-ról s még pedig amerikai 
humbugról van szó, Barnum neve jut legelőször 
eszünkbe. A humbug embereinek elismert feje­
delme ő. Nem közönséges csaló, nem szemfény­
vesztő, hanem valóságos lángész, ki az emberek 
kíváncsiságát fölkelteni s folyvást ébren tartani 
tudja s e nagy tehetsége jutalmát egy rakás 
millióban már is zsebre rakta. S mindezt maga 
egész őszintén elmondja, müvét olvassák, gyö­
nyörködnek benne, nevetik, hogyan csalt meg 
százezreket s maguk is elmennek — megcsa-
latni magukat. A lK-ik század e «zseniális» gyer­
meke 1810-ben, Észak-Amerikában,Connecticut­
ban született. Első feltűnő tette volt, hogy egy 
öreg néger asszonyt mutogatott, azt állítva, 
hogy ez volt Washington dajkája. Már 1841-ben 
megnyitotta New-Yorkban csakhamar világhí­
rűvé vált múzeumát, hol mindenféle soha nem 
látott s alig kigondolható dolgok voltak össze­
halmozva. Nemsokára megtalálta a világon élő 
legtörpébb embert, Stratton Károlyt, kit azután 
«Tom Thumb tábornok* név alatt megutaztatott 
a világ minden részében, fejedelmi udvaroknál 
is bemutatva őt. Később csodálatos nagy ázsiai 
karavánt, majd egy óriási czirkuszt építtetett, 
hol valóban minden rendkívüli volt. Midőn 
newyorki múzeuma 1865-ben leégett, oly bámu­
latos nagyszerű épületet állított helyére, mely 
még ma is az első a maga nemében s minden­
féle kigondolható élvezetet nyújt. Az ötvenes 
években körutat tett Lind Jennyvel, kinek egy 
énekeért 5000 forintot fizetett, Hayes Katalint 
és Sarah Bernhardtot szintén ő mutatta be elő­
ször az amerikaiaknak. S hogy egyénisége is 
érdekes legyen, a mértékletességről és erkölcsi 
szabályokról nagyszerű előadásokat tartott. 
S mindezt oly kitűnően tudta kikürtö'ni, hogy 

Megérkezése az Enston vasúti pályaudvarba. 
Az elefánt útja Euslon állomásról az állatkert 1» . 

saját számitása szerint nem kevesebb, mint 90 
millió ember adózott már neki, kik látványos­
ságait megtekintették. 

Ez a rendkívüli ember hozta most (Ameri­
kába szállítása előtt stácziót tartva) Londonba 
az elefántot. Mint mondtuk, az elefánt fehér. 
Ilyen fehér elefánt pedig a legnagyobb ritkasá­
gok közé tartozik. Tulajdonkóp kétes, vájjon 
születik-e ily állat, vagy csak később lesz bőr­
betegség és az emberi albínókéhoz hasonló 
bajok miatt fehérré a közönséges elefánt. De 
nem ritkasága vonzza a közönséget, hanem az 
az ismeretes körülmény, hogy Kelet-Ázsia né­
mely tartományaiban, hol ily rendkívüli állat 
néha található, valami csodálatos babona alap­
ján azt hiszik, hogy a fehér elefánt valóságos 
négylábúvá lett isten, s hogy a királyok és szen­
tek lelkei lakoznak benne s épen e babona 
folytán a fehér elefántokat nemcsak imádják, 
de fejedelmi fénynyel és udvartartással veszik 
körül. Egy utazónak (Yule) egykor alkalma volt 
Ava birodalomban egy ily fehér elefánt lakó­
helyét részletesen megvizsgálni s azt igy írja le: 

A fehér elefánt mosdatása. 

«Amerapurta város éjszaki részén volt a fehér 
elefánt-fejedelem palotája. A négylábú fenség­
nek óriási agyarain kivül nem volt valami külö­
nös szépsége, teljesen megfogyott, betegesnek s 
rosszkedvűnek látszott s őrei féltek rossz sze­
szélyei miatt. A fehér elefánt díszítése egy ki­
rályságot ért s mint egyik «államfő»-nek, külön 
minisztere van, uradalmai az ország legtermé­
kenyebb gyapotvidékén vannak, van négy arany 
napernyője és 30 személyből álló udvartartása. 
A sarlóalaku bot, melylyel őt a vezető kormá­
nyozza, körülbelől egy méter hosszú s tele van 
gyöngyökkel, közben-közben rubinráfokkal; a 
tartó aranyozott kristály. Fejdísze, bíborpiros 
posztóból készült koronaszerű kalap, rubinoktól 
és gyémántoktól ragyog; homlokán négy gyö­
nyörű, drágakőből font koszorú van, melynek ren­
deltetése, hogy a gonosz hatást ellensúlyozza. 
Diszalkalmakkor, midőn a király is teljes díszben 
jelent meg s a legnagyobb méltóságok vették kö­
rül, az elefánt ö felségének homlokán egy arany 
lemez volt, melyre minden czimét felírták, sze­
mei közt pedig egy félhold nagy drágakövekből. 
Fülein hatalmas ezüst makkok függenek ós a 
szerszám bíborpiros, aranynyal és selyemmel 
hímzett szalagokból áll. A birmani, ki e palo­
tába lép, köteles a kapuk előtt letenni papucsait 
s ha a fehér elefánthoz közeledik, leborulni 
előtte. Egykor a birmani király az európaiak­
nak fizetett hadi adó fejében kénytelen volt e 
fehér elefánt budgetét is megcsonkítani s ek­
kor pálmalevelen sajátkezüleg feliratot intézett 
hozzá, melyben megígérte, hogy két hónap alatt 



kárpótlást ad s ezt a feliratot az elefántnak ün­
nepélyek között nyújtották át.» 

Ily fehér elefántot szerzett meg s hozatott 
Európába Barnum Fineas. Nincs kétség benne, 
hogy ez a legelső istenként tisztelt lény, ki a 
hitetlenek közé jutot t . Nem csoda, hogy oly 
nagy hire van s oly sokan bámulják. Eleven 
négylábú istenséget látni — valóban nem bo­
londság. 

Barnum először egy Gaylord nevű ügynö­
köt küldött a siámi császárhoz, hogy egyik 
elefántot adja el neki. A siámi udvar haraggal 
utasitotta el a szentségtörő ajánlatot. De a me­
rész Gaylord nem tágított. Megalkudott egy 
magánemberrel , kinek volt fehér elefántja s 
élete veszélyeztetésével elvitette a tengerpartra 
a 100,000 dollárba került állatot. Nagy hire is 
volt a vételnek. De Singaporeban valamely hivő 
buddhista megmérgezte a fehér elefántot, hogy 
szomorú sorsát elkerülje. Barnum jelszava azon­
b a n : «Nil desperandum.» Most már 200,000 
dollárt igért egy fehér elefántért. Ez a nagy 

néptömeg kisérte a Begent-park szélén levő 
hires állatkertbe. Itt már készen várta lakó­
háza, ugyanaz, melyben egykor Jumbo, a hires 
nagy elefánt tartózkodott, s melyet szintén Bar­
num vásárolt meg s vitt el Amerikába. A lon­
doni köznép Jumbo elvitelét oly rossz néven 
vette, hogy csaknem lázongás keletkezett belőle, 
mint olvasóink talán emlékezni is fognak reá. 

Barnum fehér elefántját hazájában «Taung 
Telaung»-nak nevezték. Most már csak egy bir-
mai őr van mellette, ki táplálékáról gondoskodik, 
a melyet azouban a londoni nép is szívesen ki 
egészít s mint rossz nyelvek beszélik, fehér ele­
fánt ő felsége a szeszes italokat igen szívesen fo­
gadja. Hir szerint — lehet azonban, hogy e hirt 
csak Barnum terjeszti — két buddha pap is út­
ban van, kik a szent állat körül vallásos szer­
tartásokat fognak végezni. Akkor tehát még 
több bámulni való lesz s Barnum biztosra ve­
heti, hogy a kétszázezer dollárja busásan meg­
térül. 

sziesen készített volt a középkorban, a mi megma­
gyarázható abból, hogy csak a középkor vége felé 
terjedtek el nagyobb mennyiségben. 

* A postagalambokat csak a múlt század vé­
gén hozták Európába Bagdadból, de még azután sem 
tenyésztették, mivel játékszernek tartották. Kétség­
telen azonban, hogy a régiek már ismerték a posta-
galambokat. Az egyiptomi és pbönicziai hajósok ezek 
által küldtek tudósítást az otthoniaknak. Posta­
galamb volt az olympiai játékok hírnöke is, s a ró­
maiaknál a versenyekről és gladiátori küzdelmekről igy 
nyertek tudósítást. Plinius szerint a postagalambokat 
annyira becsülték, hogy Pompejus korában egy Axius 
nevű római egyet-egyet 400 dénárért, azaz körülbe­
lül 200 forintért adott el. Az első rendszeres posta -
galamb-közlekedést Mossulban, a 7-ik században, állí­
tották fel; ezután Szíriában, Perzsiában és Arábiában 
terjedtek el az ily posták. Egy régi római galamb he­
lyett fecskét akart alkalmazni, de nem sikerült, mi­
vel ez állat rendesen egyenesen fiaihoz repült, hogy 
azokat etesse. 

* A Louvre hires képtárhelyiségét most jelen­
tékenyen megnagyobbítják, részint a volt állami ter­
mekkel, részint a régi Tuilleriák Flora-pavillonjával, 

BARNUM F E H É R E L E F Á N T J A , B I R M A I ŐRÉVEL, A L O N D O N I Á L L A T K E R T B E N 

összeg sok szerencsevadász vágyát ébresztette 
föl s több havi alkudozások s cselszövények után 
sikerült is Tibaw birmai királytól egyet meg­
szerezni. 

Az igy Európába hozott állat hét láb és 
ha t hüvelyk magas. Fehérnek azonban nem 
mondható. Arcza, fülei, homloka s mellének 
egy része fehéresek, testének többi része hamu­
szürke. Teljesen tiszta fehér elefántot külön­
ben nem is ismernek. Mint megvizsgálták, ez 
állat bőre is átalakulás folytán lett fehéres. 

A rendkívüli állatot «Tenasserim» nevű 
külön hajón szállítják Amerikába. Barnum előbb 
Londonban és Parisban is mutogatni fogja, fő­
kép azért, mivel június előtt nem igen akarja a 
meleg éghajlathoz szokott nagy állatot az At-
lanti-oczeánra bízni, mely tavasz tájban külön­
ben is sokkal nyugtalanabb, mint rendesen. 
Múlt héten érkezett meg a hajó Liverpoolba s 
a kikötőben külön.kiváncsi utasokkal telt hajók 
mentek elébe. Partra szállva külön e czélra 
készített vasúti kocsin szállították Londonba, 
hol az Euston-téren levő állomástól beláthatlan 

EGYVELEG. 
''• A középkori t intákról német tudósok, külö­

nösen Wattenbach és Kockinger sok mindent írtak 
össze. Különösen dicsérik már a régi rómaiak és gö­
rögök tintáját, mely oly fekete volt, hogy neve is 
onnan ered. Fő alkotó részeit képezték a korom és 
gummi, a mellett használtak hozzá rézvitriolt és gn-
bacsot is. Ugy készítették, mint a színeket s ezért a 
kemény és sima pergamenről szivacscsal le is lehe­
tett törleni. Martial egykor pártfogójának szivacsot 
is küldött könyve mellett, hogy ha nem tetszik, az 
egészet törölje le. A középkorban a változott Írásnál 
már nem lehetett a szivacsot használni, hanem kisi­
mították az irást és krétával kenték be. A középkor 
elején Theophilus a tinta reczeptjét következőleg 
írja le : «Végy tövises fahéjat, tedd a vizbe, hogy a 
színes anyagot föloldja, szárítsd meg a tömeget s 
azután borral s egy kis vitriollal keverve forrald fel.» 
Későbben a gubacs és vitriol szerepelnek. A jó tinta 
keresett portéka volt. Tintatartónak rendesen egy­
szerű szarvat használtak, melyet az Íróasztal egy lyu­
kába tettek. Régi képeken látható különben, hogy e 
tintatartót a falon is megerősítették, vagy hogy két 
szarv volt az író előtt, egyik fekete, a másik vörös 
tinta számára. Minden Írószer némileg drága s művé­

ből egykor III. Napóleon szobái voltak. Ez által tel­
jes uj rendezés is lesz szükséges, mely körülbelől egy 
évig fog tartani. Nagy baja van a Louvre igazgatósri­
gának Thiers képgyűjteményével, melyet menye, 
Dosne k. a. a nemzetnek ajándékozott oly föltétellel, 
hogy külön szobában helyezzék el. Kisült ugyanis, 
hogy a képek nagy része vagy kétséges becsű vagy 
épen uj képek másolata. A csalásra számított máso­
lások Parisban atalában nagyon elterjedtek s tekin­
télyes művészek már lépéseket tettek, hogy e vissza­
éléseket meggátolják. 

* Üvegfestményeket utánoznak ujabban Pa­
risban lithographiai színnyomat által kocsonyás 
lapra, melyet azután üvegre erősítenek s védőolajjal 
bevonnak s igy csalódásig hasonlítanak az üveg fest­
ményekhez. Az uj találmányt «diaphaniák»-nak ne­
vezik, jelentékenyen olcsóbbak, mint a valódi üveg­
festmények s különösen a lépcsőházak s folyosók dí­
szítésére alkalmazzák. Közelebb .régi mütörténelmi 
becscsel bíró üvegfestmények utánzatait csoportosan 
adják ki, eddig már 150 különböző lap jelent meg. 

* A montenegrói fejedelem hazafias jellegű 
drámáját, melynek czime : «A ballián császárnője", 
Czettinjében már előadták — természetesen sikerrel. 
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SZUDEJKIN MEGGYILKOLÁSA SZENT-
PÉTERVÁROTT. 

Az orosz nihilisták, kikről jó ideig nem 
volt többé szó a hírlapokban, mintha csakugyan 
sikerült volna megtörni hatalmukat, újévi be­
köszöntőül ismét életjelt adnak magokról. Nagy 
megdöbbenést keltett a hir, hogy egyik legkér-
lelhetetlenebb üldözőjük, a pétervári titkos 
rendőrség főnöke, Szudejkin ezredes boszuj ok­
nak lőn áldozata. 

Szudejkin ugy volt ismeretes, mint egyik 
legveszedelmesebb ellensége a nihilistáknak, ki 
agyafúrtságával és rettenthetetlen bátorságával, 
melyhez óriási testi erő járult, igen sokat tett 
titkos terveiknek meghiúsítására. 

Megöletésének részletes körülményeiről 
hasábokat közöltek a politikai hírlapok. Itt csak 
annyit tartunk szükségesnek fölemlíteni, hojy 
Szudejkint, ki már régen a zsebében hordta a 
nihilisták halálos ítéletét, csak csel által sike­
rült megejteniük. Egy általa szerződtetett titkos 
ágens, ki Jablonszki nevet viselt, de a ki valójá­
ban egy összeesküvés miatt deportáczióra itélt 
tüzértiszt s a nihilista-szövetség egyik legelszán­
tabb tagja volt, igazi nevén Degajev, az alatt az 
ürügy alatt, hogy egy külföldről érkező nihilista 
asszony elfogatásáról kivan vele értekezni, laká­
sára hivta Szudejkint, ki ott unokaöcsc-ével 

menye, mely egyébiránt úgyis tökélytelennek és 
sok hátránynyal járónak bizonyult, s melyet 
magok az angolok sem nagyon kedvelnek, kár­
pótlásul oly téli korcsolya-csamokkal rendel­
kezik, melyet külföldi szakértők is legnagyobb 
dicsérettel említenek s mely igazi kényelemmel 
vonzza magához mindazokat, kik a régi Skan­
dináv istenek csónak-nagypágu csont skidijének 
és vaskampós botjának örömeit modern alakjá­
ban is élvezni szeretik. 

Még alig néhány éve az 1870-ben Andrássy 
Manó gróf elnöklete alatt megalakult korcsolya-
egylet ütött-kopott fabódéban volt kénytelen 
tanyázni, melyet a mostani díszes épületnél 
valamivel fölebb az állatkerttel szemben emelt 
volt néhány kitartó kezdőnek buzgó törekvése. 
Hogy minő regényes viszonyok uralkodhattak 
ekkor még, könnyen elképzelhető. Természe­
tesen se kellő világításról, se a jégpálya gondos 
és költséges ápolásáról még szó sem lehetett, s 
a kik ez időben látogat'ák meg a városligeti tó­
nak sima fagytükrét, nem is álmodták volna 
meg, hogy pár év múlva e helyen olyan diszes 
és minden igényt kielégítő csarnok fog emel­
kedni, melynek, bátran elmondhatni, egész 
Európában nem akad párja. 

Csak két év múlva, mikor a tagok száma 
már négy.-zázra emelkedett, indult meg a moz­
galom arra, hogy az egyletnek megfelelő helyi-

delmes és könnyű kilátásért, melynek segélyé­
vel szigorú pontossággal szemmel tarthatják 
védenczeiket, kiket a meggondolatlanság néha 
túlságosan messzire sodor az ellenállhatatlan 
simaságú tükrön. Földszint jobbról a melegítő 
pavillon található, melynek mérsékelten meleg 
levegőjében a kifáradt, vagy széltöl-hidegtől ki­
csípett arczu bájos korcsolyázó nők melengetik 
fel tagjaikat. A férfivilág természetesen önkéntes 
száműzetésben él e helytől vagy legalább ha be 
is vetődik néha — azt mondja, nem a melegért 
teszi. Közvetlen a nagyterem alatt, a jéggel egy 
színvonalban fekszik a korcsolya felkötő helyi­
ségeiül a legkülönfélébb Jackson Haines-, Hali­
fax-, Acme-, Barney- és Berry-féle korcsolyák a 
legtökéletesebb összhangzattal csörgetik finom 
aczélpengóiket, szintén a jégről közvetlen lehet 
bejutni IIZ ettől balra eső restauráczióba, melyet 
az erösitö és üdítő sherryk, allaschok, cognacok 
stb. gazdag tartalmánál fogva akár a férfiak me­
legedő helyének is nevezhetnénk. Nyilt csarno­
kok tárulnak az emeleten kétfelől a nézőközön­
ség részére, valamint itt találhatók a választmá­
nyi és hivatali helyiségek is. 

Magasan fenn, mint szétterpeszkedő páva­
búb, terül el a zenekar helyisége s vidáman 
lódítja alá a legcsiklandósabb táncz-dalok be­
hízelgő ütemeit. Alig van a fővárosban nyilvá­
nos zenekari helyiség, melynek akusztikája jobb 
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meg is jelent, de azonnal revolverlövéstöl fejbe 
találva, még egy ideig védekezett, de végre vas­
rudakkal agyon veretett. Unokaföcscse, Gucsar-
naj a, szintén ott vérzett el ütéseik alatt. 

A gyilkosság földerülése után sok gyanús 
személyt elfogtak, de hogy ott van-e a foglyok 
között vagy egy a gyilkosok közül, azt még nem 
sikerült földeríteni. Hir szerint a gyilkosoknak 
elég idejök volt még az aznap induló vonattal 
Varsóba s onnan külföldre menekülni. Dega-
j évről azt irták, hogy őt társai, félve a fólfedez-
tetéstől, megmérgezték. 

Képünk azt a jelenetet mutatja, mikor a 
lövéstől már eltalált Szudejkint a nihilisták vas­
botokkal megrohanják s ő a karos gyertyatartót 
ragadja meg, hogy azzal védekezzék. 

A VÁROSLIGETI KORCSOLYA-CSARNOK. 
Budapestnek nincs skating-ringje, a minőt 

Európa és Amerika elsőrendű városaiban, sőt 
legközelebbről Bécsben is találhatunk, s mely­
ben kemény kaucsuk-kerekeken sikamlanak fel 
s le a különös szerkezetű aszfalt-, czement- vagy 
fenyőfa-padlón a tél örömeivel be nem elégedő 
sportüzők — ép ugy a mint azt Meyerbeer 
«Próféta* operájának egyik jelenetében már 
évek óta látjuk. De ha hiányzik is ez az intéz-

séget s a közönség számára csarnokot teremt­
senek. Meg kell jegyeznünk, hogy az idő a 
lehető legkedvezőtlenebb volt minden vállalko­
zásra; a nagy krach előszele már fújdogált 
lassan-lassan Bécs felől. Annál meglepőbb, hogy 
ily hangulat közepette is az ige csakhamar és 
reményen felül testté vált s a kibocsátott 50 
forintos részvények alájegyzései a legrövidebb 
idő alatt elérték a szükséges 40,0u0 frtnyi össze­
get. Jele annak, hogy a főváros közönsége 
mennyire felkarolta e testedző és kellemes szó­
rakozási nemet. 

Ily körülmények közt jött létre az a pom­
pás és valóban egész berendezésében nagyváro­
sias épület, mely mai képünkön csak elenyésző-
leg csekély arányokban van bemutatva. A terv 
és kivitel Lechner Ödön fiatal építész hazánk­
fiáé, ki azt a kiváló csint és szellemet tudta az 
élettelen anyagba belelehelni, melyet hosszabb 
idei párisi tanulmányai alatt a franczi mesterek­
től sajátított el. Meggondolva e mellett, hogy 
minő kivételes nehézségekkel is já r t az épités 
ez ingoványos és az alapozásra felettébb kedve­
zőtlen tóparti talajon, valóban lehetetlen so­
kaim azt a 40 ezer forintot, melybe került. 

Maga az épület három részből áll. A kö­
zépső főépület a diszes nagy termet foglalja 
mindenekelőtt magában, melyet különösen a 
mamák és garde-des-dames-ok dicsérnek a terje-

es kiíogástalanabb volna. Nemcsak a pálya leg­
szélső pontjaira, de messze túl is azokon kiveti 
harsogó hullámait tiszta időben, s egy egész 
városrész ingyen zenében részesülhet mellette. 

A ruha- és korcsolyatárakon kivül, melyek 
szintén a földszintet foglalják el, s utóbbi közel 
kétezer korcsolyapárt tartalmaz, külön öltözde 
van még berendezve az ujabb eredetű Jacksón 
Haines-féle korcsolyák tulajdonosai részére, 
mint a kiknek a korcsolya felhúzásával czipőt 
is kell váltaniok, erre lévén erősítve a jégspor­
tot eddig nem ismert tökélyre emelt Jackson 
Haines-féle korcsolya. 

Mindé berendezéseknek a legmagasabb 
igényeket is kielégítő volta sohasem lett volna 
azonban elérhető, ha a maga részéről a főváros 
is készséggel hozzá nem járul az áldozatokhoz. 
Hozzájárult oly alakban, hogy az egész építke­
zéshez megkívántatott területet húsz évre telje­
sen ingyen engedte át az egyletnek, mi több, 
kilátásba helyezte azt is, hogy az egylet huza­
mosabb fennállása esetén az engedélyt további 
időkre is ki fogja terjeszteni. 

E kikötésre ma már nincs szükség. A kor-
csolya-egylet tagjainak száma 10 év alatt 400-
ról több mint 2000-re emelkedett, s anyagi 
viszonyai oly kedvezők, hogy részvényei már az 
50 frt névértéken felül is alig kaphatók. Mindez 
a tevékeny elnökön, Busbach Péteren kivül, ki 



78 VASÁRNAPI UJSÁG 5 . SZÁM. 1 8 S t . XXXI. ÉVFOLYAM. 

már \'2 éve viseli e tisztet közmegelégedésre, 
nagy részben köszönhető Krajesovics József és 
Püspöky Emil igazgatóknak is, kiknek lanka­
dat lan buzgalma az egyletet eddig el nem ért 
virágzásra fejlesztette, azoknak a megkezdett 
nyomoknak alapján, melyeket egy előbbi igaz­
gató, Hoffmann Viktor, valódi finánczkapaczi-
tással vetett meg az egylet pénzügyi rende­
zésében. 

De nagy eredményt ért el az egylet azáltal 
is, hogy a főváros társas életének egy oly 
góczot teremtett, mely az osztály- és rangkülönb­
ségek válaszfalainak lerombolásával Budapest 
szellemi életében is kecsegtető jövő záloga lett. 
Évi versenyei rendezésével kiválóan terméke­
nyítőleg hatott a sport-szellem fejlesztésére, s 
nem az ö hibája, ha népszerűbb ünnepélyek s 
különösen a Bécsben annyira látogatott jelme­
zes korcsolya-estélyek rendezésével is nem si­
került a közérdeklődést fölkeltenie. Nálunk az az 
osztály, mely mulathat , nem szeret nyilvánosan 
mulatni , az pedig, mely szívesen tenné, nincs 
mindig abban a helyzetben, hogy mulathasson, 
így esett aztán, hogy a csarnok megnyitása, 
azaz 187+. óta, a mikor a boldogult Lehmann 
által tervezett jelmezestély még külföldi látoga­
tókat is bámulatra ragadott, nem emlékszünk 
i lynemű mulatságra, mely kifogástalanul sike­
rül t volna. 

A mint a villamos világítási kísérletek 
pár évvel ezelőtt ná lunk is megindultak, a 
korcsolya-egylet nem késett javára fordítani 
a közönség körében mindenüt t élénk érdek­
lődést ébresztett villamossági kérdést. Beve­
zette a villamvilágitást a jégpályára és helyi­
ségeibe, még pedig a Zipernovszky által módo­
sított szerkezet mellett, s azóta az esténként 
fölgyújtott lámpák fehér villamfénye s a tükör-
tiszta jéglapon visszatükröző tündöklése mellett 
suhannak kóvályogva a korcsolyázó párok tova 
a sima felületen, mint éjféli viliik a hideg 
észak mélabús regevilágában, a hó és zúzmara 
alatt görnyedve roppanó lombtalan fáktól kör­
nyezve. 

Egy más érdekes és költséges újítás az egy­
leti tagok kényelme érdekében az úgynevezett 
jéggyaluk egészen uj találmányának meghono­
sítása volt. E gépek közönséges borona-formáju 
faalkotmányok, de a jéggel érintkezésbe hozott 
alsó részeiken ekeszerü késnyulványok vannak. 
Az egészet három ember kezelheti s rendkívüli 
előnyük abban áll, hogy a vihar, hófúvás vagy 
más természeti behatások alatt egyenetlenül kép­
ződött jégkérget tükörsimára gyalulják, mint 
asztalos a deszka-hasábot. Darabjuk 800 fo­
r intba kerül s három ily gép van jelenleg az 
egylet birtokában. 

A gondtalan vidorsággal, korcsolyáját olda­
lán libegtetve jégre menő fiatalság nem is sejti, 
mennyire költséges proczessus az, mely neki egy 
rövid félórára vagy órára kellő módon «megad-
jusztált* jeget biztosit talpa alá. Ha mái- a jég-
gyalulás is a mondott összeggel szerepei az 
egylet budgetjében még jobban igénybe veszik 
azt a gyakori és rendszeres jégseprések. A hóval 
könnyedén borított jég, a mennyiben kevésbl é 
csuszamlós, hálás talajul szolgálhat kezdő kor­
csolyázóknak, de valódi réme a gyakorlott 
sportüzönek, ki minden pil lanatbau akadozni 
érzi rajta merkuri szárnyakhoz szokott lábait. 
Ks a seprés és öntözés csakugyan nem csekély 
dolog, mert minden egyes havazás után 12()— 150 
embert igényel, kik magok sem szívesen cseré­
lik fel a fűtött szobát (ha ugyan van nekik) a 
csípős szabad levegővel, mely könyeket facsar 
ki a szemből, mig a bokáig érő friss hóréteg a 
fogakat vaczogtatja s a lábakat dermeszti meg. 

Kevés idő előtt az egylet létezését is majd­
nem kérdésessé tette egy sajátságos körülmény. 
mely a közvetlen közelben merült föl s élet­
halál harczra hivta ki a korcsolya-kultusz min­
den igaz kedvelőjét Ez a körülmény a szom­
széd artézi fürdő 40° R. hömérséku kútjának 
megnyitása volt. Más ut hiján nem állott egyéb 
az artézi kut megnyitói előtt, mint a meleg 
vizet egyenesen a tóba vezetni be, a mi ter­
mészetesen lehetetlenné tette volna a jég kép­
ződését. De mit nekik jég és korcsolya ? Sokat 
is törődnek a betegek a jég há tán ugrándozók-
kal. Végre is ők az egészségügy és humanizmus 
nagy érveivel argumentálhattak. 

Igen, de ha az artézi kut kezelőinek az volt 
az erőssége, hogy a betegeket akarják egészsé­
gesekké tenni, viszont a korcsolya-egylet meg 
azzal vágott vissza, hogy ö meg az egészségese­

ket nem engedi beteggé lenni. Hol itt az igaz­
ság ? A fővárosi tanács kardja azzal vágta ketté 
a gordiusi csomót, hogy külön csatornát épít­
tetett a kut meleg vizének levezetésére, s a für­
dőhöz szükséges vizet az állatkerttel szemben 
külön e czélra épített hidon vezettette be a 
Páva szigetre. így aztán ki lett kerülve az a 
nem mindennapi malőr, hogy a gyanútlan kor­
csolyázókat egyszerre csak elöntse a jég alól 
felfakadó meleg viz. 

De ha a meleg viz veszélye elmúltnak te­
kinthető is, annál makacsabban és ál landóbban 
kisért a meleg idők veszélye. Az 1879 —80 és 
80—81 -diki Európaszerte kemény telekre bekö­
vetkezett langy időjárások már-mái* kétségbe­
ejtik a legvérmesebb reményű korcsolyázókat 
is. Mi lesz már ebből? A csarnok bejáratának 
hattyún lovagló babái komoran s némán tekin­
tenek a liget sáros fasorai köze; a magas kettős 
terrászra már napok óta nem volt felhúzva a 
zászló, szánok és hintaszékek hanyagul s poro­
san hevernek egyre-másra, a buffetben egy be­
csületes egér sem találna csak egy harapásra 
valót sem éhes fogaira, s maga a jámbor arczu, 
derék német házmester is kísértetiesen csil-
lingelö kulesnyalábbal ődöng és lézeng fel 
és alá egész nap, mint Tonipa romantikus «öreg 
szolgája" a kihalt kastélyban. Reggelenként, 
szokás szerint, beállít a jégmester, (nagy ur, 
kivált mikor uincs jég!) műértő arczczal ko­
pogtatja meg a páczienst — már tudniillik 
a jeget — s azzal nagy komolyan, fejét rázva 
távozik, mint orvos reménytelen betegétől. 
Mennyi türelmetlen ifjú lány s pezsgő vérű 
gavallér sóvárgott vágyát semmisiti meg szak­
értő arczának nyugodt tekintete! Pedig ha 
Bánffy Dénes uram nyár derekán tört czu-
korporon szánkáztathattu meg Mária Terézia 
császár királynét : ha London Baker-streeti ba­
zárjában nem is oly rég imitált jégen tettek 
korcsolyázási kísérleteket, — a mi vegyészeink 
is feltalálhatnának valamit, a mivel meglágyítsák 
kemény szivét, azaz hogy megkeményítsék láyy 
felületet ennek a saját magánál is hidegebb 
kebelü jégóriásnak. 

MIÉRT ALLT BE PETŐFI KATÓNÁNAK? 
i . 

Udvardi Cserna István e lap ez évi 3-ik 
számában egy czikket közöl, melyben tagadja 
dr. Sass korábban megjelent közleményének 
hitelességét s az ott elmondottak ellenében azt 
állítja, hogy Petőfi nem a körülmények nyomása 
alatt lett katonává, hanem rajongásból Kisfaludy 
Károly iránt. 

Nem akarjuk ezúttal dr. Sass állításait bí­
rálat alá venni, de eltekintve egyes részletek 
téves voltától, átalánosságban inkább megkö­
zelíti a valót, midőn az atyjával történt meg-
hasonlásában és Salkovics mérnök rokonában 
keresi az okot, a miért Petőfi katona lett. 

Kisfaludy Károly •— úgymond Cserna — 
ideálja volt Petőfinek, és mert Kisfaludy katona 
volt, katona lett ö is. Hogy abban az időben 
(1839) már élénken nyilatkozott Petőfi költői 
tehetsége, tudjuk. Verseket irt, melyek feltű­
nést keltettek tanulótársai között és szorgalma­
san olvasta a költőket, különösen Vörösmartyt 
s talán Csokonait, Gvadányit is. Szerette Vörös­
martyt méltóságos nyelveért, fényes dikcziójá-
ért, Csokonait népies irányáért, Gvadányit 
zamatos, «igaz» magyarságaért. Hogy Kisfa­
ludyt olvasta volna az időben, lehet, de nem 
bizonyos és alig hihető. Ideálja pedig annyira 
nem volt, hogy később boszankodva a túlzó 
magasztalásokon, melyekkel Kisfaludyt némely 
barátai elhalmozák, igazságtalan nyilatkozatra 
ragadtatá magát e költő iránt a Kerényihez 
intézett «Uti levelek»-ben. Pedig ha egykor 
kedvencze lett volna, ép oly kegyelettel nyilat­
kozik vala későbben is róla, mint tévé ezt Vö­
rösmartyval, kinek hőskölteményeit egy méltó­
ságosan hömpölygő folyóhoz hasonlítja, vagy 
Gvadányival, kinek hatását iriaylé s kit egy szép 
költeményében énekelt meg, ep ugy mint Cso­
konai Vitéz Mihályt. 

De föltéve, hogy csakugyan Kisfaludy lett 
volna Petőfi eszményképe: rajongása e költő 
iránt csak nem ment annyira, hogy még életét is 
követendő mintaképül állítsa maga elé. Ha lel­
kesedett Kisfaludyért, ugy lelkesedésének tár­
gya csak a költő lehetett. Avagy csak nem kép­
zelte Petőfi, hogy neki is előbb" katonának kell 

lennie, hogy aztán költői hírnévre szert tehes­
sen ? És ha éjjen minden áron katonának akar t 
beállani, miért nem állt be Selmeczen, vagy 
Pesten".' Miért kellett előbb Ostfi-Asszouyfára 
mennie ? . . . 

E kérdést Cserna is fölteszi és iparkodik rá 
megfelelni. Szerinte Petőfi azért ment Ostfi-
Asszonyfára, hogy ott lakó mi veit rokona, 
Salkovics mérnök előtt föltárja lelkét, mert csak 
ö érthette meg a rajongó ifjút. Es ő sem értette 
meg. De azért mégis csak beállt katonának, mert 
«nem volt az az ember, kit útjáról szánalom, 
gúny vagy pirongatás letántorithattak volna». 
Mi szükség volt tehát arra, hogy Ostfi Asszony­
fára menjen'? Az olvasó látni fogja, mily inga­
tag Cserna állí tásának az alapja. 

Lehet, hogy a Salkovics-házban Petőfit 
szándékáról lebeszélni igyekeztek. Fölhozhat­
ták, hogy költőnek szabadnak, függetlennek 
kell lennie, a katonaságnál pedig sem szabad, 
sem független nem lehet és igy e pálya a 
költészettel össze nem fér. — mire ő Kis-
faludyra hivatkozhatott, ki szinten katona volt 
és költő is lett. 

Az egész dolog különben tisztába vau már 
hozva. Megírta azt részletesen és hiven Orlay, 
kinek közleményeit, melyek a Budapesti Szem­
lében v 1870. január-februári füzet) jelentek meg, 
ugy látszik sem dr. Sass, sem Udvardi Cserna 
István nem ismerték. Ezekből meggyőződhetik 
Cserna ur arról is, hogy a katonaságtól vissza­
térve Petőfi nem volt Ostfi-Asszouyfán, mint 
közleményében állítja. 

Salkovics Károly, kire Cserna hivatkozik, 
szintén tudhatja mindazt, mit Petőfi bátyjá­
nál tartózkodásáról Orlay mond és en meg 
vagyok győződve, hogy Orlaynak s nem Cser-
nának adna igazat, ha nyilatkoznék. 

BARÓTI LAJOS. 

II. 
Dr. Sass Is tván válasza. , 

Cserna azon útbaigazító válaszára, hogy 
miért lett Petőfi ka tona : ismét a mellett kell 
maradnom, miszerint őt oda inkább a zaklatá­
sok hatásának súlya sodorta, mintsem valami 
dicsőség utáni vágy. Lehettek Kisfaludy-féle 
álmai, de azok csak átmenők s akkori keletűek, 
midőn Olaszországba jutásának kilátásai szövőd­
tek, mig katonává lételének okául ő maga min­
dig az általam emiitett bánkódást s apjának 
erre következő haragját állította előtérbe és 
soha sem a Kisfaludy Károly személyének esz­
ményét . 

És a mint következetesen ekként nyilatko­
zott és apjával történt meghasonlását akárhány­
szor keservesen el is panaszlá, akként katonasá­
gát meg is énekli a köyetkezőkben : 

• Katonának száműzött b«l végzetem, 
S kétszer élt a szép tavasz a ligeten 
A ligeten, oh de nem a szív fölött, 
Mig sorsomnak rabbilincse megtörött. 
Mégis — bár a lélekmjtó vesz miatt 
Meh/ emésztő hatalommal rám szakadt 
Keservesen megsiratni van okom : 
E két tavaszt megsiratni nem fogom.» — 

Oly igazán, mint kinek költeményei kész 
élettörténet, éneklé meg e sorokban katonaságát 
s dicsőségről vagy erre törekvő vágyáról egy 
szóval se nyilatkozik, sőt hogy meg nem siratja, 
csakis Kuppis barátságának köszönheti. — Miért 
akkor öt az álnagyság magaslatára emelni, 
melyre soha se vágyott, az által, mintha mál­
ékkor ebben is nem tudom miféle nagyszabásu 
tervek forrtak volna fejében! Igenis forrott az 
benne, midőn Olaszország lett a jelszó, de előbb 
soha, s mint indító ok annál kevésbbé. S igy 
fogva fel a helyzetet, azért ő kisebb vagy amúgy 
nagyobb nem lesz és Petőfiségéből * mitseni 
vészit, sőt fejlődésének nyomai tán igy- tisz-
tázhatóbbak lesznek. — Másrészt a* mint 
reflexiói őszinteségében kétkedni okom soha 
se volt, ugy lehetetlennek tartom, hogy ez 
egyben félrevezetett volna az által, hogy lep­
lezetlenül hagyta volna a valót s mást állí­
tott volna helyébe, mely a minő nevetsége­
sen túlzott, annyira helyzetével egyező a nia-
sik. Volt ötleteiben s viseletében sok külö­
nösség, mit nem annyira bámulói kedveért, 
mint ócsárlói boszantására s legkevésbbé saját 
kedélyének valódi visszfényekónt mutogatott — 
az igaz. — de a valóról komoly óráiban igaz 
barátjai előtt meg nem feledkezett soha. Ha 
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nem idealizáljuk személyét s tettei inditó okai­
nak keletkezését, sokkal elfogadhatóbb nyo­
mokon járunk és személyéhez is könnyebben 
férhetünk, mint ellenkezőleg. Igy Selmeczről 
elmenekülésére következő szökését apja kiserő 
szemei elől. ugyanarra vezetni vissza, nem pe­
dig annak szigorától való félelemre, szintén eről­
tetett ideálizálásnak tartom, valamint az, hogy ő 
dicsőség után szomjuzó létére oly súlyosnak s 
megvetendőnek érezze a szolgálatot, mint a 
hogy valóban erezé. annyira kedvetlen s nem 
valami fenegyerek katona legyen, oly örömmel 
fogadja váratlan szabadulását s határ talan kedv­
vel hagyja ott dicsőségének légvárait — aligha 
inkább nem vall a kényszerűségre, mint az ön-
kónytes dicsőség hajhászatára. 

Bizony-bizony nagyon szomorú nótája van 
az ő katonaéletének, s a milyen szomorún hang­
zik az, olyan vollt odasodortatásának indítója, 
ott eltöltött ideje,menten minden ideálizmustól. 

Dr. SASS ISTVÁN. 

Nézetünk szerint e válaszok a kérdést eléggé 
tisztába hozták. Összevetve az ezekben mondottakat 
az Orlay emlékezéseivel ("Adatok Petőfi életéhez* : 
első közlemény, a ^Budapesti Szemle» 37. számában, 
1S79. január — február) alig lehet kétségünk az 
iránt, hogy a dolog, lényegileg legalább, úgy volt a 
mint azt dr. Sass előadta. Hogv ily dolgokban, me­
lyek egyfelől nagyon rég történtek, másfelől a lélek­
tani, sokszor rejtélyes indokokon kívül, még világo­
siin nem is részletezett külső okokra s viszonyokra és 
körülményekre vezetendők vissza, a tapogatózó ma­
gyarázatokra s bozzávetésekre mindig elég tér nyí­
lik : természetes. De hogy külső és belső valószinü-
ség egyaránt a dr. Süss István felfogása mellett szól, 
az előttünk kétségtelennek látszik. Szerk. 

GRÓF SZÉCHEN ANTALRÓL. 
Gróf Széchen Antalról, a közelebbi számunk­

ban közölt életrajzi vázlatra vonatkozólag, la­
punk egy barátja, ki a kitűnő államférfi élet­
pályájának, kezdettől fogva, minden nevezete­
sebb mozzanata iránt is kellőleg tájékozva van, 
némely észrevételeket közölt velünk, melyek­
nek közlése bizonyára érdekelni fogja olvasóin­
kat is. 

A közlő mindenek előtt meg kívánja je­
gyezni, hogy 184'.i-ban, midőn gróf Széchen 
p i r lament i működését megkezdette, senki sem 
nevezte B tekintette többé a konzervatív pártot 
«aulikus »-nak (udvari pártnak). Ez a nevezet 
az 1825-ki es 18326-ki országgyűlésekre való 
reminiszczenczia, mely az 1839/40-iki ország­
gyűlés és gróf Dessewffy Aurél föllépése óta 
kiment a divatból; mert ettől kezdve a konzer­
vatív pár tnak nem az volt a czélja, hogy keresz­
tülvigyen mindent, mit az udvar kivan, hanem 
hogy a haladást, — melyet az ellenzék a kor­
mány ellen, — ő a kormánynyal egyetértőleg 
mozdítsa elő. 

Az októberi diploma (1860) kihirdetése al­
katmával , melynek kezdeményezésében és 
keresztülviteleben is nagy része volt, gr. Szé­
chen tárczanélküli miniszternek neveztetett k i ; 
de ez állásáról 1861-ben, az országgyűlés s a 
Deák-féle fölíratok meghiúsultával, egyidőben 
b . Vay Miklósnak a magyar kanczellárságtól 
visszalépésével, ö is lemondott. 

Az 1805'8-ki s ezt követő országgyűlések 
alatt, jelesen az alkotmány visszaállítása és a 
kiegyezés létre jötte után gr. Széchen nemcsak 
a főrendiházban, de kiváltképen a delegácziók-
ban működött tevékenyen. Figyelmét kiválóan 
a külügyi kérdések vették igénybe. A franczia-
porosz háború alkalmával (1870), a wörthi csata 
előtt, egy akkor nagy figyelmet keltett beszéd­
ben határozottan lépett föl az őszinte és becsü­
letes semlegesség érdekében, jelezve, hogy a 
porosz-íranczia háború valódi inditó oka Né­
metország belalakulásának kérdése levén, azt 
franczia szövetség utján befolyásolni, vagy meg­
oldani akarni, veszélyes kísérlet — és a kor 
szellemi tényezőinek teljes félreismerése volna. 
Hosszú és ismételve megújuló harczot vivott a 
delegácziókban gr. Andrássy Gyulával iákkor 
külügyi miniszterrel), Boszniát és a berlini kon­
gresszust illetőleg — a nélkül mindazáltal, hogy 
ezen harcz személyes baráti viszonyukat meg­
változtatta, vagy hogy ő annak folytatása alatt 

azon nehézségeket ós ki nem derített, vagy a 
monarkhia érdekeinek veszélyeztetése nélkül 
akkoriban föl nem világositható körülményeket 
szem elől tévesztette volna, melyek fönforgása 
lehetőségének számbavétele és méltánylása min­
denkinek kötelessége, a ki parlamenti téren a 
külügyeket és nemzetközi viszonyokat komolyan 
és kellő óvatossággal akarja megvitatni. 

Hivatalos állást gr. Széchen 1861 óta többé 
nem foglalt el, kivéve egy rövid rendkívüli kül­
detést az 1871-ki londoni — úgynevezett pon-
tusi — konferenczia alkalmával. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
• Magyarország függetlenségi harcza 1848— 

49-ben. > fíelieh Rikhérd tábornok nagy művéből, 
melyet Aigner Lajos füzetenként ad ki. az első kötet 
már elhagyta a sajtót. Harminozegy ivet 186 oldali 
foglal el az első kötet, noha tartalma még az I8i8-iki 
novemberi eseményekig terjed, Gelich. maga is ré­
szese a hadi eseményeknek, a szabadságharc/, törté­
netét arról az oldaláról tette tanulmánya tárgyává, 
melyről eddig legkevésbbé vizsgálták: az ország fegy­
veres ellenállása szervezésének történetét írja meg. B 
katonai szempontokból kiséri az eseményeket. Most, 
mikor még a nagy miinek aránylag csak kisebb 
az első kötet jelent meg, nem lehet ítélni az eg< 
de látni lehet a munka nagy arányait, az adatok gaz­
dagságát, és azok kritikai feldolgozását. E viharos idők 
eseményeit nagy tárgyilagossággá] adja elő. Sok hi­
vatalos okirat, levelezés, kormány-rendelet egész bő­
ségben áll a szerző rendelkezésére, ngy hogy a szabad­
ságharca hivatalos okirataira, prokkmáczióira nézve 
eddigelé nincs Gelit-h müvét megközelitő munka. Az 
előadás világos és tömött. A kiválóbb szereplőket 
rövid jellemrajzokban matatja be Gelich az esemé­
nyek előadása közben. Nagybecsű, hogy a magyar 
hadsereg összes fegyvernemét, a honvédség íokon-

] kinti fejlődésének legcsekélyebb részletig terjedő ki-
I mutatását is oly gonddal összeállította. E tekintetben 

kútfői munka Gelich könyve. Az is helyes, hogy a 
honvédségnél a legapróbb osztályok parancsnokainak 
nevét szintén följegyzé. Bizonyára, meg |is találja e 
munka, mely a szabadságharca irodalmának egy nagy 
hézagát tölti be. a kellő érdeklődést. Ara az első 
kötetnek 3 frt 60 kr. 

Vörösmarty összes müveinek uj kiadása. 
Mehner Vilmos busz évre megszerezte a jogot, hogy 
Vörösmarty összes műveit uj kiadásban bocsáthassa 
közre, s az első kötet már sajtó alá is került. Kétféle 

j kiadást rendez : egy diszkiadást s egy népies kiadást. 
Mindkettő teljes kiadás lesz, több, az eddigi gyüjte-

I menyekbe föl nem vett adalékokkal. A kiadás feletti 
! felügyeletet Gyulai Pál vállalta el, ki a Ráth-féle ki­

adást is oly kitűnően rendezte s életrajzi tannlmány-
! nyal is ellátta. A Vörösmarty műveinek kiadására Káth 

Mórral kötött szerződés már több mint tiz éve lejárt. 
A Budapesti Szemle» februári számának első 

közleményében Thallóczy Lajos ismerteti »Gr. Keg-
levich Jánosné naplóját*, mely 1821-től 1839-ig ter­
jed és sok érdekest tartalmaz ama kor embereiről és 

menyeiről. A napló irója szül. Zichy Adél grófnő 
a főpohárnok és később magyar királyi udvarmester 
neje volt. kezdetben töltsem tudott magyarul, de 
félje mellett, a tapolcsányi kastélyban, mind jobban 
megkedvelte azt a • nyers fajt*. A napló eredetileg 
tizenkilenez kötetből áll. A második közlemény Kont 
Gyulától van. ki folytatja *Az elektromosságról' meg­
kezdett czikkét, Ballagi Aladár szintén folytatja 
«L Frigyes Vilmos porosz király* czimü dolgozatát, 
s ezúttal e király szigorú igazságszeretetét és a porosz 
hadseregben ineghonositott rend zerét ismerteti. 
Földes Gyula .Tanulmányok népünk életviszonyai-

I ról* czimen kezd nagyobb czikket. statisztikai ada-
! tokkal, melyek azt tüntetik föl, hogy egyes megyék 

vagv városok lakossága mily vándorlási kedvet mn-
1 tat, mennyi külföldi lakik Magyarországon és honnan 
| vándorolnak be legtöbben, stb. A szépirodalmi közle-
'• menyek közt Pálffy Albert «Anya és grófné, czimü 

érdekes regényének folytatása van, továbbáDahnady 
Győző «Murányvár» költeménye, és Tennysonuil Já­
nosi Gusztáv fordításában • A patak*. Ampelos a mű­
csarnok őszi kiállítását veszi tüzetes bírálat alá. Az 
• Értesítő' rovatban Jókai "Negyven év viszhangja* 
czimü kötetéről van bírálat. A tartalomban gazdag 

• füzetet Gyulai Pálnak, «Pnlszky Ferencz és a kritika» 

| czimü polemikus czikke fejezi be, mely Pulszkynak a 
! • Harmónia »-bau megjelent czikke ellen azt mondja, 

hogy a kritika nem hiányzik irodalmunkban annyira, 
mint Ptüszky állította, végül még Pnlszky egy másik 

. czikke ellen Csengeryt és b. Keményt védi. A «Buda­
pesti Szemle előfizetési áza fél évre 6 frt. 

Folyóiratok. A *\'emzeti NStmelét* januári 
i füzetének sorozatát Péterfy Sándor czikke nyitja 
i meg • A király ajándéka, czimen. melyben Ő felsé­

gének az Eötvös-alapra és néptanítók árvaházára tett 
adományáról emlékezik meg. Buzogány Áron Bl ál­
lami felsőbb leányiskolákról ir. Bán fi János a gyer­
mekek büntetéséről, Sebestyénné-Stettina. Ilona ;VL 
ifjúsági folyóiratokról tesz helyes megjegyzéseket, 
megróván egyik ilyen uj vállalatot, mely a talány-
megfejtő gyermekeknek igéri, hogy sorshúzás utján 
kiadja közülök egynek az arczképét minden héten. 
Ezenkívül Daday Jenő. Moszl Gusztáv, Bihari Péter, 
Alexander Bernát stb. ívtak még e fűzőtekbe. — 
A •• l'hilosojdiiai Szemle* uj folyama első füzetének 
főbb czikkei: «Spencer Herbert philoeophiai rend­
szere., dr. Lechner Lászlótól; «A nő*, második köz­
lemény, dr. Bihari Pétertől és «A művészetek uj osz­
tályozása*, Bakodczay Páltól.— A « l'ermeszettudo-
mányi Füzetik*, a délmagyarországi természettudo­
mányi társulat évnegyedes folyóiratából a múlt évi 
folyam utolsó füzetében Hanusz Istvántól, Hoitsy 
Páltól, Szalkay Gyulától, Kovács Antaltól ád közle­
ményeket, továbbá értesítéseket a társulati ügyekről. 

Uj folyóirat. «Magyar-zsidó Szemléi czimen 
havi folyóirat indult meg Baeher Vilmos és Bánóczi 
József szerkesztésében. A folyóirat czélja, mint a szer­
kesztők programmjukban mondják nem csak az, 
hogy félreismerések és vádak ellen küzdjön, hanem 
hegy a zsidóságot is figyelmeztesse benső ügyeinek 
emelésére, s ékké]) kétféle viszásság megszüntetésére 
hasson. A január havi első füzet öt ivnyi tartalom­
mal jelent meg. Kohn Sámuel történeti fejtegetése 
nyitja meg «A honfoglaló magyarok és zsidók* c/.i-

u, melyben adatokat sorol föl, hogy Árpád hadai 
közt. főleg a kozár bajtársak közt. zsidó hitűek is 
voltak, kik aztán az nj hazában talált zsidókkal 
együtt Magyarország legrégibb zsidó lakosait képez­
ték. Ezt követi «A zsidóság és a kereszténység vi-
ssonya az első két században*, Hochmut Ábrahám­
tól. A többi közlemények is tárgyilagosak, a zsidókra 
vonatkozó irodalmi müvekről, társadalmi és oktatás­
ügyi mozgalmakról, stb. Előfizetési ára egész évre (ifit. 

Uj szaklapok. « Villám* czimü ismereteket ter­
jesztő hetilap indult meg «a telegraf. telefon, villa­
mos világítás, villamos erőátvitel s egyáltalában a 
villamosság mindenféle alkalmazásának köréből*. 
Kiadója és szerkesztője Bácz Sándor. Klőtizetési ár : 
egész évre 8, fél évre í frt, mely a kiadóhoz (zöldfa-
utcza 2. sz.) intézendő. 'Aethdapt czimen pedig 
Bácz Károly szerkeszt gyógyszerészeti hetilapot. FJő-
fize.ési ára egész évre <i frt, félévre '-', frt. megrendel­
hető a kiadónál : Poldini Ede és tana nyomdájában, 
hal-tér 5. szám. 

•A községi közigazgatás kézikönyve* czim 
alatt Dobozi István maglódi jegyző lssl-ben a köz­
ségi jegyzői vizsgára készülők számára kézikönyvét 
irt. Á törvények azóta megszaporodván, s szerző most 
pótfüzetet tesz közzé, mely előbbi munkájának tel­
jessé tételére szolgál. A kötet ára 1 frt. 

Pályanyertes szakmunka. Az országos gazda­
sági egyesület 150 darab aranyat tűzött ki a szesz­
adóról szóló mű írására. Három pályamű érkezett s a 
bírálók az egyiket abszolút becsünek találták. A nyer-

| tes mű szerzője Wolff Gyula Bécsben. 
Előfizetési felhívások *A villauios távirat 

/'•<'. czimü szakmunkára hirdet előfizetést ifj. Kiss 
József távirótiszt, főkép táviró-kezelők használatára ; 
a 163 ábrával díszített mű ára két forint H a szerző­
höz (Mária-Valéria utcza I I. sz.i küldendő. — Bajá­
ról dr. Platz Bonifácz ily cziinü munkára hirdet elő-

I fizetést >Az ember eredete, fdji eyyeégt es korát, mely 
I 25 ívre terjed, boneztani ábrákkal, s ápril hóban je­

lenik meg. Előfizetési ára ~2 frt. — Debreczenben Thót 
Ferencz tanár iBölcstszet-törtenelme* munkájának 
harmadik kötetére adott ki megrendelési iveket. 
Ezzel a részszel, mely az újkori bölcsészet fejlődés­
menetét adja elő, az egész mű teljes lesz. Előfizei-

: hétni márezius elejéig ~1 írtjával. 
Uj zenemüvek. tTempeffiit-böl, Erkel Elek ere­

deti operettejéből egyveleg jelent meg zongorára a 
«Harmónia»-társulat kiadásában. A szép zenéjü ope­
retté összes kedvelt dalai megvannak ez átírásban, 
mely a -Hazai zeneművek anthologiája* czimü poi-
ponri-gyűjtemény negyedik füzete, ra 1 frt 80 kr. 
— lábarszky és Parseh kiadásában pedig «Parasztvi-
galom. czimü mazurpolka hagyta el a sajtót ifj. 
Falnbach Fülöptől, ára 75 kr. 

A király-himnuszra érkezett 1-23 pályamű bí­
rálatát a Petőfi-társaság vállalta el, s Komócsy Jó­
zsef, Ábrányi Emil, Kiss József. Szana Tamás és Vá-
rady Antal fogják bírálni. 

Krisztus a Kálvárián.* Ez a czinie Mtmkáctjf 
nj festményének, mely már közel van befejezéséhez. 
Legelőször a «Times» hozott róla ismertetést, híres 
munkatársa, Blowitz tollából. Ez a következőleg ir : 

» * 
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«A művész azt a jelenetet festé le. midőn a Meg­
váltó ép kiszenvedett. Krisztus, a halálban sápadtan, 
kissé előre hajolva, most adta ki lelkét. A Cinturio 
megrettenve roskadt le a kereszt mellé. Mária, az 
anya, fia lábainál térdelve könyekben úszik. Mag­
dolna, vállaira omló szétbontott arany bajával, ár­
osát kezeibe temetve, szintén a kereszt előtt térdel. 
-János, fájdalommal eltelve, a másik oldalon áll, s egy 
zsidó asszony föltekint : a keresztrefeszités szomorú 
nézője. A megrémült sokaság lefelé megy a hegyről. 
Néhány római lovaskatona megszégyenülve nézi a 
történőket. A poroszlók egyikét, durva aroza ember, 
vállán a létrával és baltával, a tömeg magával so­
dorja. Néhány zsidó, a rettegéstől megkövülten, me­
red szemével a keresztre. Két rabbinus lemehés köz­
ben vitatkozik. Elől baljóslatú, gonosz nézésű, réve­
dező, kétségbeesett tekintetű ember fut gyorsabban a 
többinél. Ha Júdás már föl nem akasztotta magát, 
soha embeii alak nem ábrázolná jobban ez áruló két­
ségbeesését. A művész talán szándékos anachroniz-
must követett el, mert ezt az eszeveszett menekülőt 
látva, önkénytelenül kiált föl az ember : «Ez Júdás !» 
A három kereszt az előtérben van a jobb szélen, az 
óriási vászon többi részét pedig a futó sokaság tölti 
be. Az ég komor, fönséges, sa villámlás megvilágítja 
a sötét felhőket, melyek a hegyek, a völgyek s alig 
látszó város fölött függnek. A tömeg zűrzavaros moz­
gásán meglátszik, hogy döbbenet és rémület fogta 
el. A kereszt lába előtt levő csoportozatban csodás 
szépség és érzés nyilatkozik, az átalános színezés 
pedig annyira összhangzatos és megkapó, hogy ily 
fokot még maga Munkácsy sem ért el. 

•Ez a festmény — igy végződik a «Times» is­
mertetése — egyike a legtökéletesebbnek azok közül, 
melyeket sok év óta termeltek, s egyesíti a klasszikus 
iskolák fönséget a modem és egyéni jelleggel, mely a 
19-dik századot jellemzi. A ki e képet látja és Mun-
kácsyval beszél, azt érzi, a mit llubens, Murillo és 
Veronese kortársainak kellett érezniök, midőn a nagy 
mesterekkel társalogtak, kik hivatva voltak kiküzdeni 
az utókor bámulatát. Nem habozom kimondani, s 
büszke vagyok, hogy én mondhatom ki elsőnek, hogy 
a «Krisztus a Kálvárián» még azon kifogásokra sem 
fog jogot szolgáltatni, melyek mérsékelték volt az 
általános csodálatot a * Krisztus Pilátus előtt» irá­
nyában. » 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia január 28-án összes 

ülést tartott Pauler Tivadar elnöklete alatt. Egy em­
lékbeszéd és folyóügyek képezték tárgyát. 

Tanárky Gedeon közoktatásügyi államtitkár 
mondott emlékbeszédet a nevelésügyre oly korán 
elhunyt Molnár Aladár fölött, s a mint ismertette a 
nagy munkásságú, éles látású férfiú működését, mely 
az oktatásügyre oly gyorsan szakadt meg, éreztette a 
veszteség súlyát is. Az emlékbeszéd érdekes részle­
tekkel bir a magyarországi iskolaügy közel múltjá­
ból, s Tanárky sok helyes megjegyzést fűzött a maga 
részéről is az állapotokra. B. Eötvös Józsefnek, kinek 
Molnár oly bizalmasa volt, az oktatásra vonatkozó 
terveit szintén ismerteié. Eötvös egyik főtörekvése 
volt, hogy a református autonómiát fölhasználja a 
nagy országos műhöz. Ezért találunk annyi reformá­
tust a közoktatásügyi minisztériumban, a mint meg­
alakul. De Eötvös törekvéseit épen a reformátusok 
fogadták bizalmatlanul, első helyen Debreczen, mely­
nek kollégiumát nagy liczeummá akarta volna átala­
kítani. A nagy tervekből csakis töredékek maradtak 
ránk Eötvös halála után. Végül Tanárky arról az áta­
lános szellemről szólt, mely társadalmi osztályaink­
ban uralkodik 184-8 óta, és az államfentartó elemek 
fejlődését akadályozza. A nagybirtoku arisztokrá-
cziára kimondta, hogy az egyesegyedüli arisztokrá­
czia, mely kozmopolita ; még a cseh arisztokráczia 
is nemzetibb nála. Az arisztokrata nők nem akarnak 
magyar nőkké válni. A középnemesaég^a.r^,t tábla-
bírói osztály megkábult a változott viszonyok alatt, 
kiváltságait, sőt vagyonát is elveszítve, Ur akart ma­
radni munka nélkül, passzivitásba merült, s csak 
azért küzdött, hogy umak lássák ! Oly államfentartó 
elemre van szükségünk, mely a demokracziától a 
győzelmes fegyvert elvegye, s ez a fegyver a szorga­
lom. Az ily nemes demokráczia képét mutatja Mol­
nár Aladár. 

A megéljenzett emlékbeszédet Fraknói főtitkár 
jelentései követték. Először is az akadémia vagyoná­
ról tett jelentést. Ez év első napján 2 millió és 39,229 
frt 47 kr tett ez a vagyon. A hatvanas években nyilat­
kozott nemzeti lelkesedés idejét leszámítva, az aka­
démia még nem részesült oly adományokban, mint a 
múlt évben, mikor 152,432 írttal szaporodott ily 
módon tőkéje. A rendes bevételek is meghaladták 
majd 3000 írttal a költségvetésbe fölvett 120,000 fo­
rintot ; a rendes kiadások 118,400 frtot tettek: ebből 
szorosan tudományos czélokra 76,508 frt jutott. Az 
idei költségvetés a bevételeket 131,700frtra, a kiadá­
sokat pedig 130,000 frtra teszi. —Jelen ette továbbá 
a titkár, hogy Gál Ernő ügyvéd az akadémiának aján­
dékozta Csokonai kéziratait és levelezéseit, melyeket 
még a költő anyja adott oda az ajándékozó édesatyjá­
nak 1810-ben. Az akadémia első osztálya arra kéri az 
akadémiát, hogy miután a sok pályamű bírálása a 
tagokat rendes foglalkozásukban gátolja, bizonyos 

díjazásban részesüljenek. Az akadémia méltányolta 
ezt, s az ülés elhatározta, hogy minden osztály két 
tagot válaszszon e bizottságba. Fraknói titkár még 
azt is hozzáteszi, hogy a pályaművek számosak és 
nagy terjedelmű 'k. annyira, hogy januártól a nagy­
gyűlésig nem is lehet mindent megbírálni. Javasolja, 
hogy ezután a pályaművek beküldésinek határideje 
ne deczember utolsó napja, hanem okt. 31-dike le­
gyen. Ezt az indítványt is ama bizottság veszi tár­
gyalás alá. — Végül dr. lúilnit Sándor nagv-váradi 
rabbi levelét olvasták föl, melylvel együtt a talmud-
szótár harmadik kötetét küldi be. és támogatást kér 
e tudományos munka folytatására, hivatkozva, hogy 
a bécsi akadémia is 4(0 írttal segélyezi. Többen fel­
szólaltak, hogy ez értékes nyelvészeti munka, mások 
pedig, hogy nem magyar munka lévén, az akadémia 
nem is segélyezheti. A kérelmet a nyelvészeti osz­
tálynak adták át. hogy jelentést tegyen róla. — Az 
akadémia iilei nagygyűléseinek kezdetét június 3-ikára 
tűzték ki, az ünnepélyes közülés napját pedig S-ikára. 

A Kisfaludy társaságnak január 30-án tartott 
havi ülésére oly nagy közönség j lent meg, hogy alig 
férhettek el a teremben. Az ülésen Gyulai Pál el­
nökölt. 

Beöthy Zsolt titkár bemutatta a Moliére-fordítás 
tizenkettedik kötetét, melylyel Moliére műveinek 
összes fordítása be van fejezve. A társaság 1862-ban 
kezdte meg Moliére műveinek fordítását s 1872-ben 
határozta el Szász Károly indítványára, hogv az egész 
Moliére lefordíttassák. A nemzeti színház igazgató­
sága évenkint 200 írttal segélyezte e vállalatot. A for­
dítást egy Moliére-könyv fogja kiegészíteni, a mely­
nek megírására Szász Károly vállalkozott. Bemutatta 
továbbá a titkár dr. Sziiinyei József munkáját a finn-
irodalomról, mely bírálatra adatott ki. 

Következtek a felolvasások. Az elsőt Bartók La­
jos tartotta, leinek ez egyszersmind székfoglalója volt. 
Melegérzésü szép költeményeket olvasott föl «Kár­
páti emlékek" czim alatt, s a közönség zajosan meg­
tapsolta. Szintigy Ábrányi Kornélt is, ki «A félté­
keny orvos» czimü vígjátékának eb ő felvonását mu­
tatta be. Ábrányi e művével 1876-ban a Teleki-díjra 
pályázott s meg is nyerte a dijat, de kifogásokkal. 
Átdolgozta a versekben irt vígjátékot, kihagyva azo­
kat az éles feltünőségeket is, melyeket az akadémia 
nagyon realisztikusnak talált. — Szász Károly három 
költeményt mutatott be gr. Zichy Gézától ((Vadász­
lak*, «Dal», «Levél gyermekeimhez•>), melyeket szin­
tén méltányolt a hallgatóság. Végül P. Szathwáry 
Károly «Rege a tündér királynőről' czimen népies 
verset adott elő, melyben olyan királyt fest, kinek 
egyik szeme sir, a másik nevet. Azért sir az egyik, 
mert két királyságának egyik felében az emberek 
szintén simák. De a tündéri királyleány, a ki neje 
lesz, letörli a siró nép könyeit s azontúl a királynak 
mind a két szeme mosolyog. A mese a «Jó könyvek" 
czimü vállalat egyik füzetében fog megjelenni. 

A heraldikai és genealógiai társaság január 
31-iki választmányi ülésén az orszáy vj czimeréről vi­
tatkoztak. A miniszterelnök ugyanis az országos le­
véltár által kidolgozott czimerjavaslatot leküldte vé­
leményezés végett a társasághoz, mely annak meg­
vizsgálására bizottságot küldött ki. Ennek jelentését 
dr. Fejérpataky terjesztette elő. A bizottság helyeslé 
az országos levéltár által megállapított elveket, csak 
az ábrázolás módjára, az arányokra s más ilyenekre 
tett megjegyzést s pótlólag felvette Fiume czimerét 
is. A nagy- czimerben vannak nemcsak a Magyaror­
szágot jeleideg alkotó, hanem a volt részek és tarto­
mányok czimerei is. Ezt a czimert használták száza­
dokon királyaink s ezért ezt, Magyarország czimeré-
nek törvénybe iktatásánál mellőzni nem lehet. A 
választmány a bizottság jelentését néhány kisebb 
módosítással, melyeket Tonna Károly hozott javas­
latba s melyek élénk vitát keltettek, elfogadta s a 
módosított czimer újra rajzolása után, a miniszter­
elnökhöz leendő felterjesztésével az elnökséget bizta 
meg. Ezután Mailáth Béla tartott érdekes felolvasást 
«A Laczk nemzetségről". Végül beterjesztették a 
múlt évi számadásokat. A bevétel volt 3S.VJ frt, a kia­
dás 3385 frt. A társulat vagyona 2073 kr. 

A nemzeti kaszinó január 27-én tartotta évi 
közgyűlését, melyet e főúri társaskör tagjai nagy ér­
deklődéssel vártak, mert az utóbbi időben élénk vé­
leménykülönbségek merültek föl oly esetekre nézve. 
mikor valamelyik tag kizárását kérik. A közgyű­
lésen sok előkelőség közt ott volt gr. Andrássy 
Gyula is, továbbá a miniszterek közül Tisza, Trefort. 
gr. Szapáry és gr. Széchenyi Pál, stb. A lefolyt évben 
a kaszinónak 709 tagja volt; bevétele 110,139 frtot, 
kiadása 107,363 frtot tett. Hírlapokra, könyvekre 
3117 frtot költött, kártyavételre 4826 frtot. A kártya 
16,621 frtot jövedelmezett. Hazai czélokra 1000 frtot 
adott. 

A közgyűlésen Szláry József elnökölt s legelő­
ször a választmányi tagokra adták be a szavazatokat, 

azután hosszan tárgyalták az alapszabályok megvál­
toztatására tett javaslatokat. Eddig valamely tag ki­
zárását tizenkét aláírással kellett kérni, s a határo­
zatra harnűnez választmányi tag kétharmad szótöbb­
sége kellett. Az t Kiterjesztett módosítás szerint: a 
három igazgató egyhangú határozata és a választ­
mány egyszerű többsége is elég legyen a kizárásra. 
Ezt el is fogadták Tisza miniszterelnök módositásá-
val, mely szerint a panaszosnak joga legyen még az 
összes választmányhoz felebbezni. A játókadóssá-
gokra kimondták, hogy nyolcz nap alatt fizetendők, 
különben az illető kizáratik. Végre a Széchenyi-la­
koma napját február 10-ikére tűzték ki és szónokul 
b. Hadcánszlcy Bélát kérték föl. 

A székely művelődési és közgazdasági egye­
sület, mely a székelység érdekeit oly buzgón támo­
gat ja. január utolsó napján tartotta közgyűlését a 
budapesti postapalotában. Hajós János elnöklete 
alatt : 

A .Y«</.i/ (labor titkár áital felolvasott évi jelen­
tésből fölemiitjük, hogy az egylet a héjasfalva-ud-
varhelyi vasút ügyében felhívást adott ki, a csángók 
hazatelepitéséhez nagyobb összeggel járult, kiadott 
egy naptárt, több iparos tanulót segélyezett és kü­
lönböző ösztöndijakat < sztott szét. A titkári jelentés 
után napirendre került a Romániába szállított ipar-
czikkek túlságos megvámolása. a mi évek óta nagy 
sérelme a székely iparosoknak. A kérdéshez többen 
szólottak, igy h'álwky Dénes gróf, Turóczy Adolf a 
fővámhivatal igazgatója, ki nemrég személyesen járt 
Romániában és közbenjárása vezetett is eredményre, 
a mennyiben többeknek visszafizették a törvénytele­
nül szedett vámot. Sok esetben 3—4 frank holyett 
4'>—50 frankot szendnek a román vámoknál. A köz­
gyűlés elhatározta, hogy e visszaélések ügyében a. 

j képviselőházhoz fordulnak. Borszéki Soma egy szé-
( kely kereskedelmi kamara eszméjét penditette meg, 

szemben a brassói kereskedelmi kamarával. Ez a ke­
reskedelmi kamara Maros-Torda-, Udvarhely- és 
Csikmegye iparosai részére lenne felállítva. A gyűlés 
egyhangúlag elfogadta aztán Hajós indítványára, 
hogy a kereskedelmi minisztérium elé viszik az 
ügyet. A pénztári jelentés szerint az egyletnek jelen­
leg huszonhétezer forint vagyona van, ebből a jelen 
évre 4616 frt van előirányozva. A gyűlésen vidéki 
bizottmánya tagok is voltak jelen s határoztatott, 
hogy a legközelebbi vándorgyűlés Maros-Vásár-
helytt lesz. 

A magyar irók segélyegylete a múlt év má­
sodik félévében 400 frtnyi adományt kapott tőkéje 
gyarapítására, 40 frtot segélyezésekre és 600 frt gyűlt 
be régibb alapítványok befizetéséből. A segélyezések 
ezek voltak: félévi segély ötven félnek 4755 frt, rend­
kívüli segély hat félnek 160 frt, temetési járulék két 
félnek 100—100 frt, összesen 5015 frt. Ez adomá­
nyokért Vadnay Károly titkár köszönetet mond az 
igazgató választmány nevében, megjegyezve, hogy 
az egylet keletkezése óta alig volt félév, melyben e 
jótékonyan működő, sok szükségen segitő egylet tá­
mogatására kevesebb adomány érkezett volna, mint 
a múlt esztendő második felében. Hogy az egylet 
megfelelhessen nemes hivatásának, kéri az egyesek, 
egyletek és pénzintézetek részvétét. 

A budapest i orvosi kör közgyűlése dr. Bara­
bás József elnöklete alatt folyt le. A körnek 110 tagja 
van s 785 forint vagyona. Á segély-egylet tagjainak 
száma 700, vagyona pedig 14,900 frt. A múlt évben 
800 frtot osztottak ki 12 félnek segély képen. Az 
alapszabályokon tett változtatások után megválasz­
tották elnöknek Barabás Józsefet, másodelnöknek 
Kurcz Gyulát, titkárnak Morvái Ignáczot, pénztár­
noknak Gluck Ignáczot. Választottak ezenkívül 30 
választmányi tagot. 

M I UJSÁG? 
Az 1885-iki országos kiállítás idejére a fő­

város hatóságiinak sok intézkedésről kell gondoskodni, 
hogy az idegenek előre látható tömege jól találja ma­
gát, más részt pedig, hogy a kiállítással egyidejűleg 
minél több alkalom gyakoroljon vonzalmat a magyar 
főváros fölkeresésére. Valamelyik tudományos kong­
resszust is szívesen látnák, s tagjait vendégszere­
tettel fogadná Budapest. Valószínű, hogy az idén 
Amsterdamban ülésező közegészségi kongresszus csak­
ugyan Budapestet jelöli ki jövő évi közgyűlése he­
lyéül. A kiállítás idejében a városházán irodát nyit­
nak meg, hol a kiadó lakásokról lehet tájékozást sze­
rezni. Az egy havi időre a felránduló tanítók és tanu­
lók számára iskolákban lakásokat rendeznek be. 
A vasutfársulatokat kéjvonatok rendezésére hívják föl, 
a közúti vaspályatársulatot kocsijai szaporítására, a 
gőzhajózási társulatot a margitszigeti közlekedés 
gyorsítására. Az élelmezés rendezésére külön közeg 
alakítandó. Szórakoztatásról is kell gondoskodni, 
czirkuszok. látványosságok, stb. nyitását elő kell 
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mozdítani, a rendőrség pedig széleskörű intézkedése­
ket tegyen a zsarolások meggátlására. 

Az ezredéves jubileum időpontjára nézve a 
közoktatásügyi miniszter által fölkért tud. akadémia a 
napokban fog ismételten nyilatkozni. Egyszer már 
foglalkozott ezzel, de akkor még nem hozott határo­
zatot, mert sokan nem értettek egyet a történeti osz­
tály ama javaslatával, hogy az akadémia csak egy 
bizonyos évkort jelöljön meg, mely a honalapítás 
megülésére alkalmas volna, miután a történeti kút­
fők ellentmondó adataiból nem lehetett oly évszámot 
megállapítani, melyhez kritika ne férne. A kérdést 
tehát újra tárgyalta egy albizottság, melynek tagjai 
voltak : Ipolyi Arnold, Pesty Frigyes és Thaly Kál­
mán. Ez abban állapodott meg, hogy az ezredéves 
emlékünnepre az 1894-iki évet ajánlja, mely nem a 
magyarok bejövetelének, se a honfoglalásnak ezredik 
éve ugyan, de bizonyos, hogy 894-ben a honfoglalás 
már be volt fejezve és az egykori Pannónia is meg­
szállva. 

Az ötvösművek kiállítására külföldről, az 
aacheni dóm műkincseiből is megérkeztek azok az 
egyházi felszerelések, mely Nagy Lajos királytól ered­
nek, s mindeniken rajta van a király, továbbá a ma­
gyar és lengyel királyság zománezos czimere. Össze­
sen tizenegy darab. Angyelics Germán karloviczi 
szerb patriárkha tizenhét tárgyat küldött, melyek a 
keleti egyház templomi fölszereléseinek sajátos Ízlé­
sét és styljét érdekesen tüntetik föl. 

:' Messze földről érkezett haza e bélen Buda­
pesten és a vidéken élő rokonai látogatására egy rég 
kiszármazott hazánkfia: Black József, ki már har­
nűnez év óta Clevelandban, az észak-amerikai köz-
lársaság Ohio államában lakik, mint egy tekin­
télyes üzlet főnöke. Black ur és családja kiváló állást 
foglalnak el az ottani társadalomban, s a derék férfiú 
hazája iránti szeretetének a messze távolban is foly­
vást sok jelét adta ; lapjaink is nem egyszer hoztak 
tudósítást arról a sok jótéteményről, melyben lilack 
ur és családja Amerikában élő szegényebb honfitár­
sait részesítették, s azokról a jelentékeny adomá­
nyokról, melyeket hazai czélokra adtak és gyűjtöt­
tek, jelesen legutóbb a szegedi, majd győri árvízká­
rosultak részére gyűjtött és küldött több ezernyi ado­
mányokról. Black ur ezúttal pár hetet tölt Magyar­
országon s azután ismét visszatér Amerikába. 

A Deák-szobor. Huszár Adolf Deák Ferencz 
óriási ülő alakjának mintázását körülbelül 2—3 hét 
alatt befejezi. Mialatt a szoborbizottság ezt átveszi 
és a gipszbe öntése elkészül, addig Huszár megkezdi 
a két allegorikus alaknak, a «Kiegyezés» és "Haza­
szeretet"-nek nagyban mintázását. Huszár április 
hó közepe felé fog hozzá az aradi honvédemlék alak­
jainak mintázásához. 

Faragó Ödön, a khinai birodalom egyik fővám­
hivatalnoka, ki tíz évi szakadatlan khinai szolgálat 
után másfél évvel ezelőtt hazajött szabadságra, sza­
badságideje letelvén, a jövő hét elején ismét vissza­
utazik, lifegy elfoglalja hivatalát. Kitűnő hazánkfia 
most egyhuzamban öt évet fog tölteni Khinában, 
mely idő leteltével ujabb két évi szabadságra haza 
jön. Faragó ur a két év alatt, melyet itthon töltött, 
nemcsak kiválóan érdekes és tanulságos felolvasásai- I 
val vonta magára a közfigyelmet, hanem egyéni tu­
lajdonságainál fogva is kedvelt tagja volt a fővárosi 
társaságnak. Számos ismerőseinek és barátainak leg­
jobb kivánatai kisérik hosszú Htjára. 

A korinthusi kirándulásra, melyet a mérnök 
és építész-egylet rendez, addig száz résztvevő jelent­
kezett. Az útiköltség 300 frt. A kirándulás ápril hó­
ban lesz. A rendező bizottság felkéri a jelentkezőket, 
hogy a költség egyharmadát (100 forintot) e hó első 
hetében küldjék be, s hogv- idejekorán tegyék meg 
a lépéseket a külföldre szóló útlevél elnyerésére, az 
útlevelet pedig márczius közepéig küldjék be a ren­
dező bizottsághoz, hogv- az a szükséges konzuli lát-
tamozásokat foganatosíttathassa. 

Magyar hírlapok Amerikában. Xew-Yorkban 
jan. 15-én 'Amerikai Nemzetik* czimmel uj lap je­
lent meg, mely az Egyesült-államokban élő magya­
rok érdekeit képviseli. Előfizetési ára egy évre csak 
két dollár. Az első szám • Honfitársainkhoz • czim 
alatt meleg és lelkesült liangon intézett fölhívást kö­
zöl, melyben a magyarok ügyét melegen pártolja. Ez 
különben nem az első magyar lap az oczeánon túl. 
Az amerikai magyaroknak már eddig két hírlapjuk 

volt. 1853-ban a (Magyar Száműzöttek Lapja• in­
dult meg, melyből azonban csak néhány szám látott 
napvilágot; Is7'.tben pedig a "Magyar Amerika» 
czimü közlönyt adták ki, de ez is pártolás hiányában 
hamar megszűnt. 

Egy magyar miniszter a holttestek elége­
téséről. A főváros közegészségügyi bizottságá­
nak legutóbbi ülésén bemutatták Trefort közokta­
tásügyi miniszternek az orvosegyetemhez intézett 
leiratát a város ama rendelkezése ellen, hogy a klini­
káról a bonczolt ingyenes hullákat koporsóban kell­
jen eltemetni. Ez az államra 901)0 forint évi költsé­
get róna. E helyett a miniszter azt ajánlja, hogy az 
ily holttestek a temető egy építendő helyiségébe 
hordatván össze, ott elégettessenek. 

Egy szép alapítvány vége. A nem regen el­
hunyt gr. Siyiay Fülöp 1871 decz. 30-án Körmen­
den tett végrendeletében 500 darab aranyai hagyott 
a tud. akadémiának, hogy minden négy évben egy 
társadalmi színművet jutalmazzanak belőle. A gróf 
1875 október 29-én Ivánoson azzal egész.ité ki vég­
rendeletét, hogy össze-i vagyonát az akadémiának 
hagyja, ha a vagyon haszonélvezői kilialnak. A har­
madik végrendeletet 1878 márcz. 22-én tette Sigray. 
s abban az akadémiát illető összes intézkedéseit meg-
semmisité. Erről a napokban értesítették az aka­
démiát. 

A múzeumi képtár rendezése. Az ötvóemű-
kiállitás után azonnal hozzáfognak a régebbi és ke-
vóshbé jeles festmények kijelöléséhez, melyek vidéki 
muzeumokra nézve még értékesek. Rzek t a vidéki 
muzeumoknak engedik át. A sok történelmi arozké-
pet a történelmi arczképcsarnok számára berende­
zendő helyiségekben fogják elhelyezni, a képtárban 
maradt helyivel pedig legalább pár évre segítenek a 
most mutatkozó helyszűkén. 

Az operaszínház színpadja. Az operaszínház­
nak már a színpadja is elkészült, egészen vasból. A 
bécsi «Asphaleia» nevű társaság készítette, mely a 
bécsi szinházégés után alakult, hogv- az eddigiektől 
eltérő rendszer szerint építsen színpadokat, fent és 
lent csupa vasból, rendkívüli gépezetekkel, melyek 
az egész vas-alkotmányt mozgassák, sülyeszszék. 
Mennyire felelnek meg ezek a gyakorlati czélnak, 
még nem tudni. Vannak sokan, a kik ellenzik. Az 
operaházban január 20-án mutatták be, s a próbák, 
melyek legfőképen a szerkezet és berendezés kezelé­
sére s a színpad különféle átváltoztatásaira vonatkoz­
tak, minden tekintetben sikerültek. Először is a fcu-
lajdonképeni színpad, a pódium mozgékonyságát mu­
tatták be. Hat részre van osztva a színpad, s minde­
nik rész külön emelhető, vagy sülyeszthető. Egy ily 
részt két ember víznyomás segélyével egész könnyű­
séggel emelt föl és sülyesztett le. A próbával meg 
voltak elégedve a szakértők is. 

Farsang. A pesti jótékony nőegyesület január 
30-ki elité-álarezos bálja a vigadó termeiben fényesen 
sikerült. A hangversenyterem ugyan zárva maradt, 
mert a közönség a többi helyiségben épen elfért, de 
hiszen az elité fogalmának és fényes sikerének ugy 
sem kelléke a sokaság, hanem a társaság válogatott­
sága, előkesége, elegáncziája, ez pedig megvolt kiváló 
mértékben. A kik e vigadói álarezos bálokat látogatni 
szokták, alig emlékeznek alkalomra, melyen ennyi 
finomabb álarezos jelent volna meg s ennyi disz mu­
tatkozott volna az álöltözetekben. Közéletünk számos 
nevezetessége volt jelen. A társalgás hangja élénk, 
vidám, fesztelen, noha nem zajos volt, és a közönség 
csak az éjfélutáni órákban kezdett oszladozni. 

A .Jogtudományi Közlöny* február 1-sei 
í5-ik) száma a következő tartatommal jelent meg: 

Az uj közjegyzői törvényjavaslat. Mikulik József 
közjegyzői helyettestől. — Birói szervezetünk reform-
kérdései. Dr. Fayer László budapesti ügyvédtől. — 
Törvénykezési Szemle: Adalékok a büntetőtörvény-
könyv magyarázatához. A Curia teljes-ülési döntvénye 
a bűnhalmazatról. Dr. Barna Ignnrz budapesti keres­
kedelmi akadémiai jogtanártól. — A nagykőrösi eset 
és a inagáninditvány. Dr. Jancm György budapesti 
kir. táblai fogalmazótól. — Néhány szó az uj adótör­
vényről. Lipjie Vilmos jászberényi kir. aljegyzőtől. — 
Különfélék. 

MELLÉKLET: Curiai Határozatok. — A buda­
pesti kir. tábla elvi jelentőségű határozatai. — Kivo­
nat a Budapesti Közlönyből. 

HALÁLOZÁSOK. 
SOLTÉSZ ALBERT, a kir. kúria egvik legjelesebb 

bírája, elhunyt.január 26-án, 65 éves korában. Tisz­
telt és rokonszenves alakja volt a legfőbb birói kar­
nak, előbb pedig a fővárosi ügyvédek közt foglalt 
előkelő helyet. Alapos szakképzettséggel, éles itélő-
tehetséggel és nemes jellemmel bírt. Ügyvédi gya­
korlatával 1869-ben hagyott föl, mikor a seinmitő-
székhez rendes bíróvá nevezték ki, a mi jogászkörök­
ben feltűnést tett, de elismerték, hogy a kitüntetés igazi 

férfiút ért. Az osztrák-magyar bank választott bíró­
ságának az 1N79, 1.NS0 és 1 SS 1. években szintén tagja 
volt s ugy birói, valamint átalában az igazságszol 
gáltatás terén szerzett érdemei elismeréséül 1882-ben 
megkapta a Lipót-rend lovagkeresztjét. Soltész mint 
senior-biró már huzamos idő óta végzett tanácselnöki 
teendőket is. Az elhunyt szepesmegyei családból 
származott s nőtelen maradt. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: LÁBFY 
ÁGOSTON, a szabadságharezban honvédezredes, 88 
éves korában, Budapesten. — SZABÓ KÁROLT, föld­
birtokos, Pestmegye bizottsági tagja, Félegyháza 
városának egyik tevékeny veteránja, 78 éves kord 
ban, Félegyházán. —- (ÍÖMÖRY ADOLF, a felsőmag var 
országi bányapolgárság kohászati s erdészeti igaz­
gatója, magasabb képzettségű, buzgó szakférfi, életé­
nek 57. évében, a szepesmegyei Jekelfalván. — PACZO-
LAY ELEK, hontmegyei volt főszolgabíró, a nagy­
szombati kir. torvényszék nyűg. elnöke, 72 éves ko­
rában, Deménden. (ÍUOMER ELEK, nagy prépost. 
jótékony és tudományos szellemű főpap, 70 éves ko­
rában, Bozsnyón. — GALBAVY JÁNOS, Almás volt plé­
bánosa, ki már tiz év előtt elkészitteté koporsóját, 
melyet azóta minden nap imádkozva nézett meg. 82 
éves korában. — BAKY JÁNOS, ref. lelkész, a tolnai 
egyházmegye pénztárnoka és tanácsbirája, 66 éves 
kuniban, Pilisen. — KUTAKSY PÁL, moóri ref. lelkész, 
köztiszteletben álló aggastyán, Moóron. —- URS FE­
RENCZ, érdi birtokos, több évig községi elöljáró, me­
gyei esküdt s bizottsági tag. (12 éves korában, Érden. 

KRANIZ ISTVÁN, Tömöd plébánosa, kinek életét 
agvszélhüdés oltotta ki hirtelen halállal. — HONÉCZY 
GÉZA, gvmnáziiinii tanár, 30 éves korában, Miskol-
ezon. - LUKÁTSI ISTVÁN, birtokos, 72 éves korában, 
Dömsödön. — Dr. STÜCHLICH FERENCZ, törzskari és 
községi főorvos, Ös éves korában, Aradon. — VARGA 
-IANOS, pénzügyi titkár, egy időben Máramárosmegye 
ökörmezei járásának szolgabirája, Szatmárit, har-
mincz évi állami szolgálat után. — KOVÁLTSIK AMÁT, 
a fővárosban ismert énektanár, a nemzeti színház 
operájának már rég óta kai-tanítója, 53 éves korában. 
— NÉMETH SÁNDOR, Pozsonymegye egyik derék fia. 
Vizkeleten. — EJÜBI KÁROLY, pozsonyi veterán ügy­
véd, 80 éves korában. — FERENCZY BÉLA, (Ferenczy 
Ida úrnőnek, a királyné' felolvasónőjének rokona) 
Titelben, fiatal özvegyet hagyva maga után. — SÁGHY 
MIKLÓS, hevesmegyei volt csendbiztos. 16 éves kó­
lában, Egerben. — BURGHARDX LIPÖT, egykori megyei 
és urodalmi orvos, 84 éves korában. Pápán. — Bi-
RÁNY GYÖRGY, ó-becsei tanító, 38 éves korában. — 
PATAKI BERTALAN, fiatal birtokos, Kecskeméten. — 
HORVÁTH DÁNIEL, bajai városi kasznár. — VERES 
LÁSZLÓ, a ref. egyház tanácsosa és pénztári ellenőre, 
42 éves korában, Debreczenben. — BÓDÍTS MÁTYÁS, 
a kath. templom orgonistája. 80 éves korában, 
aradon. — S Z I B Ó JÁNOS, szentszéki ülnök, érdeme­
sült espere és sz.-királyi plébános. — GYULASSY JÓ­
ZSEF, a hg. Esterházy-urodalom nyugalmazott fő­
tisztje, s2 éves korában. — VANNAY LAJOS, az evang. 
lelkész szépreményű fia. 23 éves korában, Miaván. - -
FKTZ NÁNDOR, pozsonyi porczellán kereskedő, ki nem 
rég tért vissza Amerikából, hova kivándorolt, 50 éves 
korában, Pozsonyban : ugyanott KERN KAROLY KRIS­
TÓF, 67 éves polgár. — SÁROSI FERENCZ, 58 éves ko­
réiban Aradon ; ugyanott Izsó ISTVÁN magánzó 37 
éves korában. 

Báró JÓSIKA LVJOSNÉ szül. gr. Bethlen Adél csil­
lagkeresztes hölgy, nemes szivü nő, jótékony egyle­
tek elnöke, szegények gyámolitója, hosszas beteges­
kedés után, 59 éves koráitan, Kolozsvárit. — CSOPEY 
LAURA, Csopey Lászlónak, lapunk dolgozó társának 
kis leánykája. — Viski BALÁZSI ZSIGMOXDNÉ szül. 
Kosa Juliánná, 01 éves korában, M.-Szigeten. — 
CSUHA ISHÁNNÉ, köztiszteletfi úrnő, 74éves korában, 
Szobránczon. — LUCICH GÉZÁXÉ szül. Böck Matild. 
reáltanodái tanár nej •, 34 éves korában, Pozsonyban. 
— KASZIBA MIHÁLYNÍ: szül. Sinaróczky Mária, 52 éves 
korában. Egárben. — Ozv. EBESFALVAY DÖMÉXÉSZÜI. 
Jorgoyíts Anna. Arad város volt főkapitányának öz­
vegye, 59 éves korában. — KÖBNYEI GÁBORNE szül. 
Szathmáry Juliánná 53 éves korában, Hódmező-Vá-
sárhelytt. Ozv. SCHELL MIHÁLYNÉ szül. Desbordes 
Josefina, Vastagh György jeles képírónk anyósa, 73 
éves korában, Budapesten. — Ozv. HIVRANEK FE-
HENCZNÉ, Havranek József székesfehérvári polgár­
mester édes anyja, 80 évas korában. 

Özvegy KÓNYA SÁSDORNÉ szül. Kajesa Rozália, 
január 27-én Bánffy-Hunyad mellett magyaró-keréki 
birtokéin élete 80«ik évében meghalt. Az elhunytat 
utóbbi időben a testi-lelki csapások egész halmaza 
sújtotta. Férje, négy nagykora gvermeke és unokái 
mind elhaltak ő előtte, s nemes szive igy a jótékony­
ságban keresett vigasztalást: a környék szegényeinek 
gyámola volt, s tekintélyes vagyonát a kolozsvári 
• Mária Valéria» árvaháznak hagyományozta. Halálá­
ról a családi gyászjelentésen kivül az árvaház is adott 
ki egy meleghangú gyászlapot. 

KLIXKERFOES, a legkitűnőbb cnllagá-szok eg 
január 29-én a göttingai csillagvizsgálóban agyou-
lőtte magát, 57 éves korában. Klinkerfues számos 
üstököst fedezett föl s kiszámította pályájukat. A 70-es 
évek elején föltalálta a hydrostatikai öngyújtót, mely­
nek segélyével valamely nagy város gázgyára a város 

gázlángjait egvsz srre gyújtogathatja meg. s 
olthatja el. 
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1259. számú feladvány. Mayer H. F. L.-töl. 
Sötót. 
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Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

Az 1254 . sz. f e ladvány megfej tése . 
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H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Veszprémben : Fü löp Józsei . 
Budapesten : K. J. és F. H. , Andorfi Sándor. Kovács J. 

Szatmárolt : Vass János. A pesti sakk-búr. 
A p e s t i s a k k - k ö r január 27-én tartotta meg ren les 

évi kozgyülésér a kör helyiségében. A tisztviselő kar 
újból közfelkiáltással választatott meg. Emiikké : Erkel 
Ferencz. A le lnökké: Dr. Spitzer Lipót. Titkárrá: 
Erkel Lajos. Pénztárnokká: Ginter Károly. Választ­
mányi tagokká : Dr. Jakobi Samu , Gulácsy Kálmáu . 
Ebréuste in M ó r , Uugar Ignácz, Weiss Miksa , Beér 
Henrik. — A tagok száma: 116. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
Bölcső és koporsó . A véletlenség, hogy gr. Rá­

day miniszter áldozó csütörtökön született, anyja 10 
nap múlva pünkösd napján halt meg, maga pedig 
negyvenhárom év múlva karácsony ünnepén: csakis 
véletlen, melyből ily nagy czikket penderíteni bajos. 

Az u t o l s ó zsidó a jövő balladája). A ballada, 
természeténél fogva, a inult költészete; még a jelent 
is múlttá teszi. A következő évezredben törten~teí<5 
dolgokat hadd énekelje meg az azután következő év­
ezred, mi ne bántsuk. — Egyébiránt a költemény 
átalában nagyon kevés tehetségre mutat, s azért a 
lant pengetésére valami nagyon nem is buzdíthatjuk 
a szerzőt : jobb, ha az orvosi tudományoknál marad. 

B n d a p e s t . K. A. Közlésre elfogadott czikke agyé­
ben csak a mellékelt rajzokat illetőleg lenne még 
önhöz egy kérdésünk. 

T a r t a l o m . 

Szöveg : Gordon tábornok. — Dalok. Szomory Ká­
rolytól.— Székely támad, székely bánja. Történeti beszóly 
a XVII. századból. Irta P.Szathmary Károly. — Az oro­
szok Magyarországon 181-9-ben. lAlábin naplója.) — A 

láni háborúból. — A háziállatok tehetségeinek fej­
lesztése. — A győztes Bertók. Elbeszélés. Ir ta Sien­
kiewicz Henrik. Lengyelből fordította: Csopey Ln-
— Barnum fehér elefántja Londonban. — Egyveleg, 
— Szudejkin meggyilkolása Szent-l'étervárott. — Á 
városligeti korcsoíya-csamok. — Miért állt be Petőfi 
katonának'.' 1. Baráti hajóstul. I I . Dr. Sasa Isi 
válasza. — Gróf Széchen Antalról. — Irodalom ós művé­
szet. — Közintézetek és egyletek. — Mi újság? — 
Halálozások. — Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. 
— Heti naptár. 

Képek: (kordon tábornok. — A szudáni háború­
ból. Háromszáz teve elfogatása Szuakim környékén. 
— A városligeti jégpálya és korcsolyacsarnok. Dörre 
Tivadar rajza. — A fehér elefánt hajóra szállása Liver­
poolban. Megérkezése az Kuston vasúti pályaudvarba. 
— A fehér elefánt mocdatása. — Barnum fehér ele­
fántja, birmai őrével, a loi-doni állatkertben. — Szu­
dejkin rendőrfőnök meggyilkolása Szent-Pétervárott. 

Kiirschner M.-től. 
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HETI NAPTÁR. Február he . 
Görög-Orosi fiap Kathallkus és protestáns Görög-Orosi 

3 V ¥ 4 Bálás pk. v. F 4 Bálás 22 A 3 Timót 7 Izsák 

4 H Korzini Endre Veronika 23 Kelemen p. 8 Jáfet 
5 KlAgota sz. Aeota 24 Xénia !» Fa-ün. 

<>iS ;Dorottva sz. Dorottya 25 Hittud. G. 10 
7!ciRomuald apát Rikhárd 26 Xen. éa M. 11 Jakau 

8 P Mathai Janis t Salamon 21 Ar. sz. J. e. 12 
9 S Apalin sz. Apalin 2SEfr egyh.a. 18 S. V. 

Roldtáltozásd : © Holdtölte 11-én 6 ó. 4 pk. reg. 

Felelős szerkesztő : N a g y M i k l ó s . 
• L. Egyetem-tér ti. szám.' 

Tiszta sely emkelmék, 7 5 kr . 
H l é t e r e i l k l l l t , valamint u I frt 5 kr. es 
1 frt 30 kr. egész 5 frt 90 kr.-ig (színes, csikós 
és koczkás alappal) szállít egyes öltönyökre, 
valamint egesz végben, vámmentesen a házba 
Henneberg G. íkir. udvari szállító) selyemgyári 
raktára, Zürichben. Minták postafordultával. 

Levéldij a Svájczba 10 kr. 

(«Bittner-féle Conifera-Sprit»), mely • k 
óta mint ragály-ellenes balzsam a gyógyitószer isme­
retes, 8 a fenyőnek természetes, hamisítatlan ü 
áltál tűnik ki. az idén Bécsben az első nemzetközi 
gyógyszer-kiállításon az ezüst díj-éremmel lett kitün­
tetve. A legmelegebben ajánlhatják e készítményt 
minden családnak a szobalevegő tisztítás:), ós fertőt­
lenítése czéljából. A beszerzési források inai számunk 
hirdetési rovatában vannak felsorolva. 

Egy hatszor hasábzot t pet i tsor , vagy annak helye 
agy szeri igt&tásnál 15 kr.; többszöri ig ta tásnál 
10 kr. Bélyeg<l{j külön minden ig ta tás u tán 3 0 kr . HIRDETÉSEK. i Kiadó-hivatalunk számára h i rde tményeket elfogad 

B É C S B E N : Dukes M. Riemergasse 12, Schalet 
Henrik Wollzeile 12, és Oppelik Á. S tubenbas te i 3 . 

ÜTÁV0L-, RÖVID- ÉS GYÖME-LÁTÁSUAKMÜ 
A legjobb szemüveget nyújtja jótállás mellett 

S O L O M O M I . H. látszerész, váczi ntcza 19. 
| V Leggazdagabb választék párisi színházi látesök- és 

tábori távcsövekből, 5—20 f r t i g . " V B 

SOF" Nagy v á l a s z t é k a m e r i k a i e m b e r i m ű s z e m e k b ó l . **1 

Bécs! P a r i s ! London! 
Halljátok és csodáljátok. 

A vagyonbukott „ N a g y A n g l o - B r i t t e z ü . t g y á r " tömeg-
gondnoksága az összes árukat még a becsáron is sokkal alább eladja. 
Az összegnek előleges beküldése vagy 8 frt 70 kr. utánvétele mel­
lett igen csinos ét- és des«ert-service a legfinomabb a m g o l - b r i t t 
ezüstből (mely előbb 40 frtta került) kapható. Minden megrendelő 
az evőeszközök fehér színének megmaradásáról szóló 10 évi kezes­
ségi iratot nyer. 

6 táblakés, jeles aczélpengével, 
6 valódi angol-britt ezüstvilla, 
6 maseiv ang. britt ezüst evő-kanál, 
6 f. ang. britt neb. ezüst kávés-kanál, 

db. ang. britt neb. ezüst leves-szedő, 
mass. ang. britt ezüst tejszedő, 
jeles ang. britt kés-zsámoly, 
mass. ang. britt ezüst dessert-kanál, 
valódi ang. britt ezüst csemege-villa, 
jeles bors- vagy ezukortartö, 
szép massiv tojás-tálca, 

legfin. ang. britt ezüst tojás-kanal, 
1 pompás ang. britt ezüst felszolgáló tálca 30 ctm. hosszú 
1 legfinomabb teaszürö, 
1 díszes sálon gyertyatartó, 

61 darab. — 8 frt 70 kr. 
Annak bizonyítékául, hogy hirdetésem 

nem szédelgésen 
alapsz ik , e z e n n e l a n y i l v á n o s s á g e lőtt köte lezem m a g a m a t , h a az 
aruk n e m t e t s z e n e k , azokat m i n d e n kifogás nélkül v i s s z a v á l l a l n i ; s 
így a m e g r e n d e l é s m i n d e n koczkáztatas né lkül jár . 

A ki t e h á t jó é s szo l id árukat , n e m p e d i g ho lmi s i l á n y s á g o t akar 
pénzéért k a p n i , m i g a kész le t tart , b i z a l o m m a l forduljon a köve tkező 
c z i m b e z : 

M O R I T Z S T E R N , 
Wien, Wol lze i l e 2 2 . 

T i a a t i t ó p o r a föncebbi evőeszközökhöz nálam kapható. Egy 
doboz ára 15 kr. F i ó k o k : P i r i . éa L o n d o n b a * . 1044 

• * * > 

az ezüst dijéremme! az első nemzetközi gyógyszer-
kiállításon, Bécsben 1883-ban; 

t o v á b b á : 

Bécsben 1880, Gráezban 1880, Tesehenben 1880, Egerben 1881. 

j g " ^ A BITTNER-féle 
) Conifera-Sprit 

természetes, hamisítatlan lepárlási 
terméke a fenyőnek, 

üdítő és fertőtlenítő szer beteg- és 
gyermek-szobáknak, valamint a 
gyermekágyasok szobái számára. 

óvszer fertőző betegségek ellen, 
ugymint: dipbteritis. vörheny, 
sömör, himlő, hagymáz, mocsár­
láz, stb. 

balzsamos gyógyító szer, a légző­
szervi bajoknál, 

degerösitö, fájdalom-csillapító szer 
gyöngeség, migráne, esúz, kösz­
vény, fogfájás stb. efféléknél; 

szájvíz a száj és tógák 
frissítése és lisztitására. 

JÚLIUS BITTNER ; 
Af«líiriir,«RtirtMií ^ 
falmnitfisihHBnte 

A Bit tner- fé le «f .onifera-Sprit« e g y 
ü v e g é n e k lá tképe a szabadék. por­

lasz tó készülékkel . 

A Bittner - féle Conifera - Sprit 
va lódi m i n ő s é g b e n e g y e d ü l é s 

k i z á i ó l a g 

B i t t n e r J ; g y ó g y s z e r é s z n é l , 
R e i c h e n a u b a n ( A l s ó - Ausztr ia) , 

kapható, s az alábbi letétekben megszerezhető. Egy palaczk-
kal a «Conifera-Spritt-ből 80 kr., 6 palaczk 4 frt, egy szaba­

dék. porlasztó-készülék 1 frt 80 kr. 

Bnd.ape.ton: Török József, gyógyszerész. E s z é k e n : Die-
nes J. F e h é r t e m p l o m : Heimbold 0 . gyógyszert. G y ö n ­
g y ö s : Mersics J. gyógyszert. N a g y - K á r o l y ; Püleky Pál. 
N a g y - S z o m b a t : Csepcsany B. gyógyszert. P o z s o n y : Hen­
riéi F. gyógyszert. S o p r o n y : Beekert E. gyógyszert. S z é k e s -
F e h é r v á r : Dieballa E . T e m e s v á r : Jahner C. Z a l a -

E g e r s z e g : Hollósy J. gyógyszert. 

é d j e g y g y e l ! 
A „ s z a k a d é k , 

p o r l a s z t ó k é s z ü l é k e n ' ' e o z é g j e g y v a n b e ö n t v e 
„ B i t t n e r , R e i c h e n a u , N . - O e . " 1-275 

Valódilag csupán • 

1884. február 8 6 . s z . 1884. február 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából sierkeszfc 

G Y U L A I P Á L . 
TARTALOM: 

I Gróf Keglevich lánosné naplója. — Tballóczy Lajostól. 
Az elektromosságról (II) — Kont Gyulától. 
I. Frigyes Vilmos, porost király. (II.) — Baiiagí Aladártól. 
Tanulmányok népünk életviszonyaiból, (i.) - Földes Bélától. 
Anya és grófné. (II.) Regény Pálffy Alberttől. 

Költemények: Murány vára. Dalmady Győzőtől. — A pa­

tak. Tennyson Alfréd után, angolból. — János i Gusztávtól 

Az őszi mntárlatról. — Ampeiostol. 
Értesítő. Jókai Mór: Negyven év viszhangja. — p. — Pulszky 

Ferencz és a krit ika. Gyulai Páltól. 

A BUDAPESTI SZEMLE, mely eddig évenként nat&ior jelent 
meg 80—90 ívnyi tartalommal, 1881 jannár 1-től kezdve havi 

\ szemlévé változott át, s megjelen évenként tizenkétszer 120 
ívnyi tartalommal, az eddigi előfizetési ár mellett. 

I 
A Budapesti Szemle tájékozni igyekszik a magyar közön-

! séget az eszmékről, melyek világszerte foglalkoztatják a 

szellemeket B mintegy közvetítő kivan lenni egyfelől a szak­

tudomány és a mívelt közönség, másfelől a hazai és külföldi 

I irodalom közt. E mellett lehető széles tért nyit a nemzet-
gazdasági közleményeknek, a m. tud. akadémia nemzetgazda­
sági bizottságától támogatva. 

Megjelen évenként 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. Elöíi-

! zetési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 f r t 

Előfizetéseket minden könyvárus elfogad. Bécsben, Sze-

| linski György cs. kir. egyet, könyvárus, I. Stefaneplatz Nr. 6. 

Az előfizetési pénzek az alnlirt társulat kiadó-hivatalába kül­

dendők be, vagy a könyvárusokhoz, a kik szintén föl vannak 

; hatalmazva elfogadásukra. 

FRANKLIN- TÁRS UJLA T, 
magyar irodalmi intézet és könyvnyomda Budapesten 
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Singerstr. 15. 
zum 

goici. fleichsapfel- PSERHOFER J.-féle gyógyszertár 
Bécsben. 

\ P l ' t i ^ / t i t í ' l 1 ' l l . í l ' l á ' W l i l r ezelőtt ejjyete-ies p i l ó t á k n a k neveztetve, teljes joggal megérdemlik 
» ^ í i i o u u i v l a M U U t O U n . ez utóbbi elnevezést, miután valóban alig létezik betegség, melyben 

e labdacsok már ezerszeresen nem bizonyították volna csodás hatásukat. A legmakacsabb esetekben, mikor számos 
más orvosság hasztalanul lett alkalmazva, e pilulák áltat számtalanszor és pedig rövid használat után, teljes gyógyu­
lás állt be. 1 dobo i 15 labdacscsal 21 k r . , 1 tekercs 6 dobozzal 1 frt 5 k r . , • érmen é t len u t ánvé te lné l 1 frt 
1 0 k r . (Kevesebb 1 tekercsnél nem s z á l l í t t a t i k . ) Számtalan levél érkezett, melyekben e labdacsok fogyasztói 
a legkülönbözőbb és súlyos betegségeir-dl történt felgyógyulásukért köszönetet mondanak. Mindeuki, a ki csak 
->gyBzer tett velük kísérletet, tovább ajánlj a e labdacsokat. 

fiV~ A sok köszönő iratból közlünk néhányat : ~9tB 
Waidhofen az Ybbs mell. 188(1 november i'<. . vérfolyása vagy rendetlen tisztulásánál, nehézvizelés, gi-

XylIvmiOH kösxdnet '. | lisztabaj, gyomorgyönge-tség ós gyomorgörcs, szédülés és 
Tekintetes ur l 1862 óta szenvedtem aianyeres bánta- sok baj ellen gyökeresen segítettek. Teljes bizalommal 

lomban ás hugyrekedésben; orvosoltattam is magamat, de kérném, ha ismét 12 tekercset küldene. 
minden siker nélkül, bajom mind rosszabbá vált, ugy hogy Teljes tisztelettel 
idő multával heves hasfájást is éreztem, la belek össze­
zsugorodása következtében); teljes étvágytalanság állott 
be, s mihelyt csak a legcsekélyebb étket vagy egy korty 
vizet nyeltem is le, alig bírtam a puffadás, nehéz zihálás 
és fulladozás miatt egyenesen állni, mígnem végre az Ön, 
csaknem csodálatos hatású vértisztitó labdacsai haszná­
latához folyamodtam, melyek nem tévesztették el hatá­
sokat, s engemet csaknem gyógyithatlan bajomból töké­
letesen megszabadított. — Minek következtében én a te­
kintetes urnák vértisztitó labdacsai s más erösitö gyógy­
szereért nem győzöm hálám s elismerésemet elegendő-
képen kifejezni. — Kiváló mély tisztelettel 

Ö e l l i n g e r J á n o s . 
Tisztelt uram I Szerencsés voltam, véletlenül az (in 

vértisztitó labdacsaihoz juthatni , melyek nálam csodákat 
müveitek. Évek óta szenvedtem főfájás- és szédülésben ; 
egy barátnőm lOdbot adott az Ön kitűnő labdacsaiból, s 
e 10 labdacs oly teljesen helyre állított hogy csodálatos. 
Köszönettel kérek ujabban 1 tekercset. 

Piszka, 1881 márcz. 13. P a r r A n d r á s . 
Bielitz, 187* Június 2 . 

Tisztelt Pserhofer úr I Irásbelileg kell nekem és sok 
másoknak is, kiknek az Ön 'vértisztitó labdacsai* egészsé­
güket visszaadták, forró köszönetünket kifejezni. így sok 
betegségben labdacsai a legesodásabb gyógyerőt tanúsítót- hatású labdacsokból. 
ták, a hol már minden más szer hasztalan volt. Nőknek ; 

K a n d e r K á r o l y . 

Tekintetes ú r ! Előre bocsátva azt, miszerint való-
Bzinüleg valamennyi gyógyszere hasonló jósággal bir, az 
ön híres fa^ybalzsamával , mely családomban több idült 
fagydagnak gyorsan véget vetett, daczára valamennyi úgy­
nevezett egyetemes szer iránti bizalmatlanságomnak, el* 
határoztam magamat az ön vértisztitó labdacsaihoz 
folyamodni, hogy ezen apró golyóbisok segélyével meg* 
ostromoljam sok évi aranyeres bántalmamat. Egyáta-
lában nem restelem Önnek bevallani, miszerint régi bajom 
uék-y heti használat után egész tökéletesen megszűnt, s 
én ezen labdacsokat ismerőseim körében a legbuzgóbban 
ajánlom Az ellen nincs semmi ellenvetésem, ha ön ezen 
soraimat, — jóllehet névaláírás nélkül — nyilvánosság 
elé óhajtja bocsájtani. 

Mély tisztelettel _ , __. 
Bécs, 1881 február 20 T - -»•* 

Cseney, 1874 máj. 17. 
Tisztelt uram 1 Miután -vértisztitó labdacsai* nő­

met, ki sok évi idült gyomorbajban és tagszaggatásban 
szenvedett, nem csak az életnek visszaadták, hanem fiatal 
erőt is szereztek neki , nem állhatok ellen, más ha­
sonló bajokban szenvedők kérésének, és kérném : nékem 
ujolag 2 tekercscsel küldene póstautánvét mellett e csoda-

Teljes tisztelettel 
S p i a a t e k B á l á i g . 

Amerikai köszvény-kenőcs, f̂ iTo" 
san hstó, kétségtelenül legjobb szer minden kijsz-
vónyfco és csúzos b a j , nevezetesen hatgeriDCzbaj, 
tagszaggatás , görcs, ideges fogfájás, fejfájás, ffll-
s i a g g i t á s , stb. s tb . el len 1 frt 20 kr 

Asatherin száj-vlz, £„£, T V - K 
általánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 
1 üvegcse 1 frt 40 krajezár. 
fivAIil Aaf lOt iHa dr . R o m e r s h a n s e n t ó ! , 
O&CUl * C S S C U U O , a l á t e r 6 erősítésére és 
fenntartására; eredeti üvegcsékben á 2.50 és 1 frt 
50 kr. 

P c n L a m ó i n l a i <Dor»eh», valódi eredeti 
U b U K d l I l d J - U l d J , Maagertól; a íegkitú 
nftbb minőség. Egy üveg 1 frt. 

Por lábizzadás elleii ^ . U w í X 
a az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, épen tart­
ja a lábbelit, és ártalmatlan szernek van bebizo­
nyulva. E e y doboz ara 50 kraiczár.  

George Pate pektorale-ja,8lk;á
v

lkt 
sodás, köhögés, rekedtség, hurut, me l l - és tüdöba-
jok, gégebánt almák ellen legjobb és legkel leme­
sebb segód-a 'érnek általánosan e l i smerve . 1 doboz 
ára 50 kraiczár. 

Chinai toilette-szappan, iSf8,1^: 
pangyirtás terén. Használata után a bör bársony 
sima lesz ós igen kellemes szagot tart meg. Igen 
sokáig tart és ki nem szárad. Egy darab 70 kr 

F ia lrn i* nnr» általánosan ismert jeles háziszer 
MdUCI -UUI , hurut, rekedtség, fojtóköh, stb. 
ellen. 1 doboz 35 kr. 
Paflnr h a l a s a m P » e r h o f e r J-tól , évek óta 
I a g y 'VOUtdOm legbiztosabb szernek van el­
ismerve, mindennemű fagybajok és idült sebek 
atb. ellen. 1 tégely 40 kr. 

Élet->acconr7Ía <pr»»"' «»-pp«-kí. jeles 
C93CIIU&ia házi szer megromlott K.vo-

mor, rósz emésztés mindennemű nilesti bajok ellen. 
Eg. üvegcse 20 kr. 

Tannochinin-hajkenő^^^uoívo' 
sok és Uikusok által valamennyi hajnövesztő szer 
között a legjobbnak el ismerve, 1 csinosan kiállított 
nagy szelencze 2 frt 

Egyetemes t a p a s z , 8 ^ 'Sí.".**; 
mérgeske levények , a lábak régi, idöszakonhint fel­
nyíló kelései , makacs mirigy kelések, fájó pokol var, 
sebes és gyul ladásos mell. megfagyott tagok kösz­
vény és hasonló bajok ellen jónak bizonyult. Ügy 
tégely 50 krajezár. 

Egyetemes tisztitó-só K'krc?»»iL: 
szer megzavart emész tés minden köve tkezménye i . 
tt. m. fejfájás, szédülés , gyomorgörcs , gyomornév. 
aranyér, dugulás , stb. ellen. E g y csomag ára 1 frt. 

Va lamennyi franczia kü lön leges ség raktáron tartat i t , vagy k ívánatra pontosan és lego lcsóbban 
beszereztetik. 

^•"Postai küldemények 5 frt aluli megrendeléseknél csakis az ősszeg előleges bekül­
dése mellett, nagyobb összegeknél utánvéttel is eszközöltetnek. ~*s 

A legtöbb elősorolt speczialitás kapható B u d a p e s t e n , T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógy­
szertárában, király-uteza 12. sz. a la t t is. 1328 

Alulírott egyetlen valóban o^esé 

beszerzési forrás 
a termelő országokból közvetlenül 

behozott 

nyers kávéra 
szálul *V, k i o n e t t o - t a r t a l -
m ú balokban p..-t..n nUnvél 
mellett, epén ugy kosfaaégee, 
mint kitun.'.. tiszta, eróteljee, u -
matos, luuawitatlan nmóségoket 
a mellékelt árakon 1 k i l ó r a 
n e t t ó számítva, v á m - i s f u v a r -
u i e n t e s e n .1/. átvevőre nézve: 

G y ö n g y C e y l o n legf. kék 
G y ö n g y C o s t a r l c c a zöld 
G y ö n g y M a n i l l a , világúü 
C e y l o n A , legfin. nüjrvsz. 
C e y l o n B , Unom Lold' ... 
M o k k a , viiíódi arab_ ... 
A f r i k a i M o k k a -árga ... 
M e n a d o llSffla. Aranyj.iva) 
Cnba, lentin, nagyszemü ... 
Java maian?, ibld 
S o m i n g o , válogatott 
SantOS, kellente^ ÍZL1 
B r a s i l i B i o i , jó, erős ... 
B a h i a , jó izü „ 
J a m a i k a , erős éa j " 

1.98 
1.76 
1.Í6 
1.7(1 
1.58 
1.84 
l .M 
1.60 
1.80 
1 « 
1.40 
1.34 
!.:» 
t.M 
1.14 

Narancs 
vagy cxitrom, legfinom. zn.es- 
s inai , érett, aj aratás válogatott 
gyömöksei 35—45 db. -zép 5 ki­
lós kosárban, tengeri fűvel cso­
magolva a fagy ellen védve; 
frt 1.90 kosárankint vám-

és vi te ldijmentesen. 
• ^ ^ " " kosárral ejrysierre 

w^^W megrendelve egy czim 
alá ti* ü/. ü»a»eg bérmeotea meg­
küldésével, líosariinBnl l i kr.-ral 

kevesebb. 1874 

Maiti R. Triestben. 

ARCZBÓR. spség strik R fsltétsle ep .írezbőr. 
Még :t I ilbájol- | 

1 hat, lia annak b6re kifogástalan. A legszabá- I 
lyonubb -zép-ié'/ pe l ig csak akkor Lesz kellően 
méltányolva, ha a bór és annak színe nem j 
nélkülözik u tisztaságot, fényt és fiatal Üdesé­
get. Számtalan hulgy elveszti minden igényét I 
,i •sépségrs, ha arezbóre kifogásolható. Hogy ' 
tehát ez szép és életfrtssesegü maradjon » k á n 
aggkorig, használjuk a számos tekintély, l ezek ' 
között Pyeflueh tanár Lon>ionb.tn, EtéSpi tanár , j 
dr . Jünger, dr . Haudmtz, s tb . M-t\ ajánitf 4év 

-któl sikerrel használt IVs i ig l e l -
f é l e n y i r b a l x s a m o t . Exeo kedvelt szépitő-
szer a karos ksadfteés, ssenTsdélyek v;igy 
egyéb okuknál fogv.t tönkj . - • r t . so t | 
* ttimlo ;ilt;t! nmrotuMoit borsterrtistst is 
teljesen hslyreáUltja. A fonnyadt rairax bőrt ] 

üjra fölfrissíti sS iimArá t'-szi, s annak kedves színezetet kö! 
s leginkább ;i korosabb urak es hölgyek által figyelembe veendő. 
Hogv D r . Leng- te l n y i r b a l s a a m á n kuni u.-ín létezik jobb és I 
megbízhatóbb >zer a bör rsntartAsa *-- •sépftésérs, inindszok sBs- i 
merik, a kik kísérletet tettek vele. — Egy korsóval I frt. 50 kr. — 

F ö l s t é t M a g y a r o r s z á f r s z á m á r a : Török Jóssef gvogyszer-1 
I tárában B u d a p e s t , király-uteza l i . i s , i, P o z s o n y b a n : Pisztory } 
I Bódognál. Mihalykapu. — T e m e s v á r o t t : Tsrcsty Utvannál. — 

Z á g r á b b a n : MUtslbach Zaignv gyógyszert. 8 H | 

é 

Varrógépek, 
a Wheeler & Wilson Mfg. Oo. 
\Mi N e w - Y o r k b ó l 

cs. k. udvari szállítóktól, c s a k i s 

Ottó Hernian-iiul 
(OHM C. 0 . UTÓDA) 

Budapesten, V. József-tér 5. 
Különösen ajánltatnak 

9 az egyenes tűvel ellátott u j 
l i o r i > s - ( < á i ' i > i t ' o r ) - v a r r ő g c p e k háromféle kivitel­
ben, családok és iparosok részér..; mint a jelenkornak 
l e g j o b b v a r r ó g é p e i , a párisi világkiállításon a leg­
nagyobb dijak „Grand prix" egyikével lettek kitüntetve. 

=! l l l» l l l Il i i IIIIIIIMIIIIIIIIIIIIIIIU « ^ ^ j ^ a ^ ^ i M f a t t B M a M M K K : 

THEDO tanár szakállhagy mája 

I n i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i n i i i i m i n t — 

l e g j o b b é s l e g b i z t o s a b b 
u e r a s s a k á l l s z é p n ö ­

v é s é n e k e s z k ö z l e s é r e . 
Számtalanon vannak még legma­
gasabb rangú férfiak között is, kik 
szép szakylluk.it csupán e szernek 
köszönhetik. — E szer a szakállt 
hihetet len gyorsaságul 1 aQvsssti, 
úgy hogy általa még 13 éves ifjak 
is a legrövidebb idÖ alatt teljes i 
szakállhoz jutnak, miről a bizo­
nyítványok ezrei is tanúskodnak. 
E d e r F e r e n c * gyógyszerész omak Brünnben. 

A nekem küldött T h e d o - f é l e s z a k á l l b a g y m a kitűnőnek bizo-
nvu l t , mit köszönetem mellett ezennel tudomására adok. 

Mistek, 1879. szept. 25-én. O t p r e d a J ó s s e f . 
P ü r s t J ó s s e f urnák Prágában. 84ti 
Szíves köszönetemet a s s a k á l l h a g y m á é r t ; nagyon jónak talál­

ta tot t . Mindenkinek a legjobb lélekkel ajánlhatom. 
Schwarzbach, 1875. febr. 45. H i r t K á r o l y ^. k. á p t t vállalkozó. 
P ü r s t J ó s s e f gyógyszerész urnák Prágában-
A Ssakal lhagTTina joggal mondható csodaszernek. Alig négyhet i 

használat után örömmel látom régi óhajtásomat teljesedésbe menni . 
Kérem önt s tb . Teschen, 1879. máj . 23-án. O l n d r a W e n c z e l , órás. 

Valódi minőségben B u d a p e s t e n csak T ö r ö k J ó z s e f ur gyógy­
szertárában király-uteza k a p h a t ó ; Pozsonyban P i s z t o r y F é l i x n é l , i 
Mihalykapu. Temesváron T a t c s a y I s t v á n n á l . 1 csomag i r a f r t S ' 1 0 . j 

CHIOCOCA - LIKŐR 
(Liquorrfiiococae fortiiicuiis) 
TodományoHan megvizsgálva, kipró­
bálva és tekintélyek által ajánlva, 
mint jeleanak bizonyult, határozot­

tan ártalmatlan 

életrendi szer, 
különlegesen pedig mint gyom és 

kellemes 

ÉLÉNKÍTŐ, 
ébresztő és erö itö a gyöngült életi 

IZOMERŐBE, 
sz idegek és feszerejők erősí té­
s é r e ; meglepő jótékonyan é l t e tő , 
é l é a k l t ö ea íö lv íd i tó ha t á sában ; 
különösen petyhüdt Izmoknál, és 
idült gyöngftSHgi állapotokbss. 

Izét tekintve, felülmúlja a leg­
finomabb asztali likőröket. Szám­
talan elismeri) és köszönő irat 
tekintélyektől, o ehiococa l ikőr 
; élességéről szivén megtekintés végett 
rendelkezésre állnak. Egy eredeti 
üveg, pontos használati utasítással 
minden nyelven, 3 frt o. ó. Posta-

és c-iomagolasi díj 40 kr. 
Fö száUiV> raktár i ITeo^r K. 
gyógyszertára Bécs, M I , Sr. Dlrich-
platz 4 (hová minden levélbeli 

megrendeléfl intézendőj. 
F i ó k r a k t á r : Welsz József gyógyt. 

• a uerecaenhesi I , Xnehlanben. 
B a d s p e a t e s : Török József gyógy­
szert, kirily-atcza 12. P r á s a : 
Fürst József, gyógyszert; valamint 
minden jó nevű bel- és külföldi 
gyógyszertárban. 1370 

A F r a n k l i n - T á r s u l a t kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvárusnál kapható — az osztrák tartományok szá­
mára S z e l i n s z k i G y ö r g y es. kir. egyet, könyvárusnál, Bécsben, L, Stefansplatz Nr. 6. 

m f 

I WmiII lElIET T01T1IETI 
REGÉNYES RAJZOKBAN. 

N E G Y E D I K KIADÁS. Irta: JÓKAI MÓR. T I Z E N H É T K É P P E L . 
Ara fűzve 2 forint. Vászonba kötve 3 forint. 

T KIS DEKAMERON ; NEGYVEN EV 

A Franklin-Társulat kiadásában 
Budapesten megjelent es minden 

körwarusnéi kapható: 

Kisfaludy Sándor 
összes regéi 

k költő arczképével. 
Ára vlsioaba kötve 1 frt f sr. í 

VÁLOGATOTT BESZÉLTEK 
A SERDÜLŐ IFJÜSÁG SZÁMÁRA KISZEMELVE S ITT-OTT MÓDOSÍTVA 

Irta 

J Ó K A I M Ó R 
Második kiadás. — Ára vászonba kötve 2 frt. 

Tartalom: A peregrinus (génre) — A strucezmadár. — A bize-bán. 
— A kénytelen mulatság (Ezy öreg báró fecsegéseiböly. — Az én ga­
lambom nem vált porrá. — "jordaki feje. — Katonadolog. — A feje 
delem buzogánya. (Történeti adoma). — Húsz év múlva. — Reparált 
lelkek. — A libapásztor lEgy öreg anyóka meséli unokáinak,. — 
A játékos (Spanyol adoma). — Az utolsó csatár iCsatakép). — Kará­

csonyi dolgozó. — Az istenhegyi székely leány (Elbeszélés). — A 
koldus gyermek (Karácsonyi történet). — Egy haramia-banda a ha­
vason (Igaz történet után). — A régiségbuvár. — Fulkó lovag (Rege 
a régi rósz időkből). — Bébe. — A székely adott szava. — A vén sas. 
— A huszth beteglátogatók. — A végzetes hely. — Gyémánt király. 
— A megölt ország. — Sylvester éjszakák (Emlék). 

Irta 

J Ó K A I M Ó R 
Ára fűzve 3 frt 60 kr. — Diszkötésben 5 frt. 

Aphorismák és gondolatok lokai összes műveiből. 
Tartalom: Negyven év viszhangja. — Szerelem. — Költéozec. — 

A nők ereje és gyöngeEége. — A férfiak ereje és gyöngesége. — Haza­
szeretet. — Árulás. — Hit és vallás. — Hitetlenség. — Szabadság. — 
Dicsőség. — Háború. Béke. — A család. — Elválás. — A sziv kis 
világa. — A költő világa. — Szenvedélyek. — Kétségek. — Jellem. 
Becsület. — Forradalom. Reactio. Bukás. — A magyar ember. — 
Szenvedések. — Öngyilkosság. — Nagy emberek. — Politika. — 
Nemzeti hadsereg. — Bölcscség és bohóság. — Pénz. Nyomor. — 
Társadalom. — A pápa. — A pap lelki világa. — A külföldről. — 
Történelem. — A szent természet. — A tenger. — Színészet. — Fes­
tészet. — Ügy védek. — Kereskedés. Munka. — Gazdaság. — Kóbor 
eszmék. — Más népek. — Urak úrfiak. — A játék. — Az ifjúság. 
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P a T l i l * - i l ^ Ó " r a i Z " é S f C S t Ö S Z G r C k s i a z o s z t r á k t a i t o m á n y o k s z á m á r a S s e l l n s z k i G y a r g y cs. kir . e g y e t , könyvárusná l Bécsben 
* T ' « f I., S te fansp la tz Xr. 6. 
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: ._^ Z Következő külön árjegyzékek bármelyikét, n. m.: 
; Cá3 I A. író-, levelezési és irodai szükségletek. 
'. i^ Z B Rajz- és vizfestészeti szerek. Építészeti, épitó'i és mü-
• âcS 2 szaki kellékek. 
• ^ 5 E C. Iskolai-, iró-, rajz- és vizfestő-szerek. Különfélék gyer-
I r ^ Z mekek számára. 
'• » " D. Olajfestékek és olaj festő-szerek. 
\ rir; • F . Farsangi és báli czikkek. 
• ̂  E O. Szabadalm. Phönix sokszorosító-lapok utasítása és ár-
! ^ g Z jegyzéke, 20 különféle eljárás. 
! •—i Z H . Szabadalm. Phönix sokszorositó-lapok utasítása és ár-

^"* • jegyzéke. Rendes Anilin-eljárás. 
J. ŐOÓ különféle szükségleti, divat- és Pantasie-levélpapír 

árjegyzéke. Kívánatra Ingyen és bérmentve küldi . 
• i i i i i i M i i i i i i i i i i m i i n • i i i i i i i i i i i n i i i i i i i n •••••••••••-
= » 
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TOMPA MIHÁLY. 

VIRÁGREGÉK 
H A T O D I K KIADÁS. — A KÖLTŐ A H C Z K É P É V E L . 

Ara fűzve 2 írt 50 kr. Vászonba díszesen kötve 4 frt. Franczia bőrbe díszesen kötve 5 írt. 
SEEFEHLNER J. L. 

es. és kir. udvari szállító. 
i3UJJii.jrJljöX±UJN Z\ A munka h o l l a n d i m e r í t e t t p a p í r o n l é v é n n y o m a t v a , a kö tö t t pé ldányokná l csupán 

• • u u i Y M ° u Y ű V u ? i f ú f ? ú i i i i E Í a f e l s ° r e s z o l á t a t o t t e l a r a n y m e t s a e t t e l , a mint i ly k i a d á s o k n á l kül fö ldön is szokás• 

^<^P^J^ 

Nyilvános hirdetés 
Ausztria és Magyarország 

összes lakosaihoz! 
A t. ez. k ö z ö n s é g óriási részvéte le fo lytán a n y i l v á n o s 
lapokban megje l en t h irdetések által ajánlt v é g e l a d á s 
iránt a K u n z s c h m i d t J á n o s Káro ly féle 121 é v i g fenn­
á l lot t n a g y üz le tház h a g y a t é k á n a k áruraktára több min* 
hé t harmaddal k e v e s e b b lett , s az örökösök az utolsó 
ér t ekez l e t en e lhatározták a m e g l e v ő árukész le t e ladásá t 
mától k e z d v e m é g c s a k h á r o m h é t i g fo lytatni . A 
ki t e h á t pompás é s ki tünö árut majdnem i n g y e n akar 
m a g á n a k szerezni, a megrende lé s se l saját érdekében 

s iessen . . 
H o g y a nyomtatásban zavar ne okoztassék, a tárgyak 

e löbben i darabszáma meghagyato t t . 
K ö v e t k e z ő árúk vannak m é g kész le tben : 

4500 darab nöi ing legfinomabb angol ehiSonból és valódi 
sveiczi himzés-betétekkel, egy valódi műhimzés; darabon­
ként 1 frt 50 kr. Tuczatonként 16 frt 50 kr. 

1500 darab nöi éjjeli eorset, ugyanolyan minőségű, nagyon 
hosszú s egész hosszában sveiczi himzés-betétekkel, 
fölötte elegánsan kiállítva. Díszes darab minden nőnek, 
darabonként 1 frt 50 kr. Tuczatonként 16 frt 50 kr. 
Ugyanazok nehéz barchetböl, drbja 1 frt 60 kr. 

5600 darab nöi alsószoknya legfinomabb szürke vászonbél 
valódi sveiczi selyem sávokkal dis.iitve, darabonként 1 frt 
40 kr., tnczptönként 15 frt 50 kr. Ugyanaz vörös creton-
ból drbonként t frt 50 kr., tuczatonként 16 frt 50 kr. 
Ugyanazok nehéz nemezből, dbja 1 frt 75 kr. Ugyanazok 
legfinomabb és legnehezebb posztóból legfinom. pamuk-
kal hímezve és körül phssirozva fodrokkal és kicsip­
kézve, dbja 2 frt 50 kr. 

3500 darab férfiing legfinomabb angol chüfonból, 4-szeree 
mellel, sima vagy hímzett és tetszés szerinti nyakbőség­
gel, drbonként 1 frt 50 kr., tuczatonként 16 frt 50 kr. 

1500 tticzat damasz asztali garnitúra, virágokkal átszőve; 
egy abrosz, és 12 serviette 2 frt 85 kr. Minden há/.ban 
néikülözhetlen s csodás olosóságn. 

2000 tuczat török törülköző készen beszegve, minden darab 
külön összehajtogatva, vörös csikókkal és hosszú rojtok-
kal ellátva, legfinomabban piqnirozva, pompás szépségű. 
Tuczatonként 3 frt 75 kr. 

2000 darab nagy női kendő legfinomabb berlini pamuthói 
szőve, hosszú rojtokkal a legválogatottabb, legpompásabb 
és legdivatosabb színekben, u. m. skót, török, szürke 
kék, fehér, fekete, koczkás, Tirftir. bárra, stb. stb. dara­
bonként 1 irt 20 kr., tuczatonként o. é. 12 frt 50 kr. 

400 drb uti plaid, roppant nagy és vastag legnehezebb, legj. 
posztóból szóve, elegáns angol mintákban, u. m. barna, 
szürke zomanczos, nehéz rojttal; roppant hosszúságuk és 
szélességük folytán, öltöm/darab, uti takaró, ágyterítő, női 
thawl gyanánt alkalmazhatók, s még 20 évi használat 
után is belőlük 2 elegáns öltözet készíthető; általuk felső 
kabát, esököpeny, nöi paletot telje«en nélkülözhetők ; 
I. minőség előbb 15 frt, most csak 5 frt 85 kr. n . minő­
ség előbb 12 frt most csak frt 4*85 dbja. 

300 vég házi vászon, teljes 30 rőf; legjobb, legnehezebb, leg­
jelesebb gyártmány, házi használatra; 1 vég 5 frt 50. 
A pamut ára roppant emelkedik, a vászon nem sokára 
még egyszer annyiba fog kerül i; minél fogva mielőbbi 
megrendelés mindenkinek ajánltatik. 

500 db. selyem ágytakaró, legnehezebb lyoni shappoelyemböl, 
kék fehér vörös és sárga csikós; dbja 4 frt bámulatos 
olcsó. 

320 tuczat selyem zsebkendő legnehezebb lyoni selyemből, 
minden színben, minden db. más színben; nyakkendőkre 
is használhatók; csak frt 3.50 tuczatja. 

350 gobelin készlet, két legfinomabb ágyterítő és asztalterítő, 
bársonybojttal,. szinvegyülékben pompás kivitelben az 
egész készlet, azaz mind a 3 db. ára együtt csak frt 7.50 

5000 drb. lepedő, jó súlyos bőrvászonból, tökéletes még s 
legnagyobb ágyra is, varrás nélkül, drbonként 1 frt 35 kr., 
tuczatonként 15 frt. 

Mindenki a k i egyszerre l ega lább 15 frt ér tékűt vá ­
sárol , ráadása i , t ehát Ingyen kap e g y svájczi órát hosszú 
lánczcza l , franczia aranybronz-p las t ikbó l ,me lynek ^on-
t o s járásáért 2 év i jó tá l lá s nyujtát ik . 1349 
Részpénz melletti megrendelések (posta-ntalvány vagy es. kir 
posta-utánvét mellett is) az alulirt ezég által 'teljesíttetnek 

Erbschaftsverwaltuog RABUOWICZ, 
B t o i , I I . . S c h i f f a m t a g a i a e N r . 8 0 . T . M . 

' OTT H 
Budapest , váczi u tcza 19. sz. 

1M3 Ajánlja sajátkészitményü 

TÁJT ÁRUIT. 
Valódi Hö Itzl-féle 

komarom i pipaszárak 

egyediili raktára. 

Árjegyzékek franco ingyen. 

I S NONPAREIL 
Í ANGOL UJDOMG RUHÁKBAN ÉS JELMEZEKBEN 
I 
| Kiállja a versenyt a lyoni bársonynyal az árnak egy negyedével. 

j í Kékesfekete, elpusztituatlan, ogysz. minden divatszín. | 
GYÁRI JEGYNEK: 

mely két-két méter túlsó oldalán van alkalmazva. 
p Könnyű! Simuló! SelyemszerU ! Tartós ! Kitűnő! 

Sürünszövött! Esőcsepp nem piszkítja! 
Bárminemű alkalmazásban pótolja a lyoni bársonyt! 
wrKapható minden nagyobb divatáru-üzletben.-w 

®fÍHl VELVETEEN ffl 

AtS£§£GJftt 
a Victoria-illatászat különlegességei. 

YLANG-YIIHG Dl M U L L I . 
Az illatszerek gyöngye, 

CHAMPACCA DE LAHORE. 
Eredeti s igen kellemes. 1 mm&M^x mm ®mxmm 

A F R A N K L I N - T Á R S U L A T k i a d á s á b a n B u d a p e s t e n 
megje l ent é s minden k ö n y v á r u s n á l kapható — az osztr. 
tar tományok számára S Z E L I N S Z K I G Y Ö R G Y cs . kir. 
egye t , k ö n y v á r u s n á l Bécsben I., Ste fansplatz Nr fi. | 

izei gazda 
népszerű vezérkönyve. 

A mostani viszonyokhoz alkalmazva. 

F ö l d b i r t o k o s o k , g a z d a t i s z t e k s f ö l d m i -
v e s e k h a s z n á l a t á r a ; d e k i v á l t k é p e n j 

I a m a g y a r f ö l d m i v e l ő n é p s z á m á r a ; j 

különös figyelembevételével annak, 

m i k é p e n l e h e t és k e l l a g a z d á s z a t o t 
c z é l s z e r ű e n r e n d e z n i , l e h e t ő l eg jöve ­
d e l m e z ő b b f o k r a e m e l n i é s c s i n o s i t a n i . 

Irta 

GALGÓCZY KÁROLT. 

Dr. 
Ötödik kiadásban átnézte és bővítette 
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SZERENCSY ISTVÁN. 
1 7 9 3 - 1 8 5 1 . 

í z 1848 előtti magyar politikai élet egy ki-
l\ váló férfiának, a nagyhírű personális Sze-

JL JL rencsy Istvánnak emlékezetét kívánják 
felújítani e sorok. 

A mai napok emberei alig tudnak róla 
valamit, s csak az azon időkből még meglévő 
egy-két ember emliti fel olykor nevét. Pedig e 
névhez annyi emléke van fűződve a pozsonyi 
országgyűlések eseményeinek, s ő róla magáról, 
kit saját kora nemcsak a tiszteletnek fényével 
vett körül, hanem a szeretet melegével is, ugy 
szóluak az egykorú adatok, mint a magyar 
parlamenti élet egyik ritka jelenségéről. 

Szigeti Szerencsi) István, a Szerencsy Ger-
zson és gr. Teleki Anna unokájának, Tamásnak, 
Czóbel Júliától, a Czóbel László és gr. Teleki 
Borbála leányától származott fia, Ungmegyé-
ben, az Ungvártól pár órányira eső Kis-Szel-
menczen született 1793 deczember 28-kán. 

A családban a hat gyermek közül ő lévén 
egyedül a fiu, ezenkívül az utolsó is, az ő föl­
adata volt e szerint, hogy a Szerencsy nevet 
ne csak fentartsa, hanem a képesség és családi 
kapcsolatok alapján az eddiginél magasabbra is 
emelje. Atyja, megyei jegyző, s igy maga is a 
politikai elet embere, fiát szintén a politikai 
pályára szánta s e végből a leggondosabb neve­
lésben részeltette. Első iskoláztatását, hogy foly­
vást figyelemmel kisérhesse, a maga közelében 
végeztette fiával, és pedig oly sikeresen, hogy 
mikor a magasabb oktatás végett öt távolabb 
kellé magától elbocsátani, akkor már abban, 
hogy czélját szem elől téveszteni nem fogja, 
teljesen bizhatott. 

A gymnázium éveit Ungvártt tölte, s már 
itt értelmessége és figyelő tehetsége által tűnt 
ki társai között. A bölcsészeti tudományokat 
Kassán, a jogiakat a pesti egyetemen végezte, s 
mikor a gyakorlati évek után megyéjébe, hogy 
magát a közszolgálatra felajánlja, visszatért, 
megtalálta az alkalmat is, hogy képességének 
próbáit adhassa. 

Huszonnegyedik évét töltötte, mikor előtte 
a közhivatalok tere megnyílt; s az a rohamos 
haladás, melyet e pálya fokozatai mutatnak, 
mert majd minden két évre esik egy-egy előlép­
tetés, kétségtelen bizonyítéka annak, hogy benne 
szellem, tudomány, ügyesség, becsületesség oly 
mértékben valának egyesülve, hogy azok csak­
hamar felköltötték iránta a közfigyelmet. 

Hivataloskodását 1817-ben a megyei első 
aljegyzöséggel kezdette, s nemsokára azután 
méltónak tartatott, hogy a főjegyzői toll vitele 
reá bizassék. Az erre vonatkozó jegyzőkönyv 
ugy emliti már, mint «ritka talentomu, a haza 
bizonyos reményeégére született férfit». 

Az 1825-ki országgyűlésre Ungmegye őt, 
ki már 1822 óta táblabíró is volt, küldötte fel, 
Bernáth Zsigmond mellett, egyik követének. Ez 
volt az a tér, melyen sokoldalú ismeretei, gya­
korlati ügyessége s jellemes volta által nemcsak 
a követi karnak nyerte meg szeretetét és becsü­
lését, hanem a magasb körök embereinek figyel­
mét is fölébreszté. E figyelem az országgyűlési 

tárgyalások haladtával mind fokozottabbá lett, 
s nem volt nehéz kitalálni, hogy Szerencsy Ist­
vánra a szűk megyei élet helyett magasabb és 
szélesebb munkálkodási kör várakozik. 

Ez nem is késett sokáig. Ungmegyének 
1827. szeptember 20-án tartott közgyűlésén élő 
szóval ő maga jelenté be, hogy a k. m. helytartó­
tanácshoz titoknokká neveztetett ki s ugyanak­
kor elbúcsúzván, letette a megyénél viselt hiva­
talát, mely alkalommal a megye «a hü, szorgal­
matos és dicséretes" szolgálatú tisztviselő iránt 
"hálás köszönetét* jegyzőkönyvbe iktatni ha­
tározta. 

Közel három évig szolgált a helytartó-

S Z E R E N C S Y I S T V Á N . 


